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Лѣтописи о Б1ЦЕСТВА.

1. Протоколѣ 39 го засѣданія.

1816 Года, Декабря 7 го дня, въ

поржеспвенномъ Собраніи Общеспва

Любиптелей Россійской Словесноспи,

при Имперапорскомъ Московскомъ

универспшептѣ учрежденнаго, про

исходило слѣдующее:

1. По пропѣпіи канпапы при

играніи духовой и инстпрументпальной

музыки, прочтпенъ Пропоколъ послѣд

няго чрезвычайнаго засѣданія, быв

шаго въ 2бй день протилаго Окпября

мѣсяца и подписанъ Членами.

11. Его Превосходипельспво, Гос

подинъ Предсѣдапель Анпонъ Ан

поновичъ Прокоповичъ - Анпонскій

прочипалъ вспупипельную Рѣчь о

Занятіяхъ Общества.

. ПI. Секрепарь Общеспва М. Т.

Каченовскій, Казначей П. М. Дру

жининъ и Д. Членъ И. И. Давыдовъ

Лѣтописи 17”. А я

ч.
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съ Сопрудникомъ В. С. Чториковымъ

предспавили свои опчетпы: первый

о дѣйспвіяхъ Общеспва (А) по си

лѣ 36 ó Успава; впорой о приходѣ,

расходѣ и наличномъ количествѣ де

нежной суммы (Б); оба послѣдніе

о обревизованныхъ ими книгахъ, по

спупившихъ въ Общеспво съ 15 го

Іюня 1817 года (В). _

---- …"

ГV. Прочпено опношеніе Его

Сіяпельспва, Господина Попечипе

ля Московскаго учебнаго Округа къ

Его Превосходипельспву, Господину

Предсѣдапелю, и при ономъ прило

женное въ копіи паковоежъ опъ Гос

подина Миниспра Духовныхъ дѣлъ

и Народнаго Просвѣщенія Князя

Александра Николаевича Голицына

(Г), копорымъ Его Сіяпельспво изъ

являепъ Общеспву сему свою благо

дарносить за продолженіе полезныхъ
прудовъ его. и

V. Дѣйснпвипельный Членъ П.

В. Побѣдоносцевъ предспавилъ Обще

спву при бумагѣ своей восемъ сотъ

пятьдесять рублей, полученныхъ имъ

опъ универсипепскаго коммисіонера

Ширяева за поспупившіе въ продажу
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Труды Общеспва (Д). Опредѣлено:

пять сотъ рублей препроводипъ въ

Сохранную Казну Имперапорскаго

Московскаго Воспипапнельнаго Дома

для обращенія на безсрочное время,

а доспальные опдaпьдля храненія Ка

значею Общеспва П. М. Дружинину.

VІ. Казанское Общеспво Лю

бипелей Опечеспвенной Словесно

спи доспавило первупо Часпь Тру

довъ своихъ при опношеніи (Е), по

прочпеніи коего сіе Общеспво опре

дѣлило: препроводипъ въ упомянупое

Казанское Общеспво шесить послѣд

нихъ Томовъ своихъ Трудовъ, копо

рые еще не были къ нему доспав

„ЛеНЪ I.

УП. Господинъ Предсѣдапель, раз

давъ Членамъ по одному экземпляру

вновь вышедшейХПй Частпи Трудовъ,

предспавилъ для Библіопеки Обще

упва слѣдующія книги: 1. Опъ себя:

вышедшую изъ печапи 12 ю Часть

Трудовъ Общества. 2. Опъ Д. Чле

на Л. А. Цвѣпаева его сочиненія

Краткую Исторію Римскаго Права.

3. Опъ Д. Члена А. Е. Измайлова

No 1Х и Х издаваемаго имъ Журнала
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Благонамѣренный. 4. Опъ Д. Члена

П. Ѳ. Калайдовича его прудовъ

Опытѣ Словаря 1 ускихъ Синонимовъ,

Частпь 1. 5. Опъ Д. Члена Н. М.

Греча 5 номеровъ издаваемаго имъ

Журнала Сынь Отечества, б. Опъ

Издатпелей украинскаго Вѣстника

Х книжку. 7. Опъ Сопрудника Мас

лова его переводъ о Пеллеринѣ.

VІП. Въ слѣдстпвіе Пропокола

пригоповипельнаго Собранія, въ бй

день сего Декабря бывшаго, ч, па

ны были: . . .

а. Д. Членомъ А. а Мерзляко

вымъ взглядъ на Словесность,

свое разсужденіе въ прозѣ.

b. Д. Членомъ Ѳ. Ѳ. Кокошки

нымъ Подражаніе Псалму 127

Со. Пророка и Царя Давида,

спихопвореніе Д. Члена Н.

М. Шапрова, .

с. Сопрудникомъ П. С. Яковле

вымъ Гробница, спихопворе

ніе Д. Члена С. Г. Саларева.

d. Д. Членомъ Ѳ. Ѳ. Кокошки

нымъ Человѣчесная ж и з н ь,

спихотпвореніе Сoпрудника

И. М. Снѣгирева.
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е. Д. Членомъ П. Ѳ. Калайдо

вичемъ Разсмотрѣніе ОдыЛо

моносова: утреннее размыш

леніе о Божіемъ величествѣ.

f. П. С. Яковлевымъ Весна,

спихопвореніе Д. Члена Кня

зя П. И. Шаликова.

g. Д. Членомъ В. Л. Пушки

ньямъ Седьмая Сатира Боало,

спихопвореніе Сoпрудника

митпріева.

11. Ѳ. Ѳ. Кокошкинымъ Нина,

опрывокъ изъ Поэмы надеж

да, спихопвореніе Гна. Ми

лонова. .

i. В. Л. Пушкинымъ Совѣтъ,

басня изъ Лафонпеня, спихо

пвореніе Сoпрудника Дмип

іева. .

К. П. С. Яковлевымъ Жизнь

1 и щастіе, басня въ спихахъ

Кн. П. И. 1Наликова.

1. В. Л. Пушкинымъ усладъ

и Людмилла, сказКа свое со

чиненіе. .

1Х. Равсмопрѣнныя въ пригопо

випельномъ Собраніи Изслѣдованія о

корняхъ и измѣненіяхъ словъ въ
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прехъ пепрадяхъ, неизвѣспнаго Ав

пора, положено напечапапь въ Тру

дахъ Общеспва.

И Р И Л О Ж Е Н 1 Я.

(А.)

Отчетъ объ упражненіяхъ и дѣйствіяхъ

Общества Любителей Россійской Сло

весности.

За силою 5. 56 Успава имѣю препору

ченіе предспавишь Общеспву Любипелей

Россійской Словесноспи крапкой опчепъ обо

всемъ происходившемъ съ 15 го Іюня 1617

года. . . .

Избраны въ Дѣйспвипельные Члены :

Василій Назарьевичь Каразинъ, Нино

лай Михайловичь Шаторовъ, Николай

Ивановичь Гречь , Александръ Христо

форовичъ Востоновъ, Петръ Ѳедоро

вичь Калайдовичь и Сергій Гавриловичъ

Саларевѣ. . _

Почепными Членами Общеспва призна

мы : Преосвященный Филаретъ , Епископъ

. Револьскій и Кавалеръ; Гнѣ. Дѣйспвипель

ный Тайный Совѣпникъ и Кавалеръ Осипъ

Аетровичъ Козодавлевъ; Гнъ. Дѣйспви

че
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пельный Спапскій Совѣшникѣ и Кавалеръ

Князь Андрей Петровичь Оболенскій; Г.

Дѣйспвипельный Спапскій Совѣпникѣ и Ка

валеръ Сергій Семеновичъ уваровъ.

Приняпы въ Сопрудники: Павелѣ Ва

сильевичь улановъ, Семенъ Егоровичъ

Амѳитеатровъ, Александрѣ Михайло

вичь Мансуровъ, Ѳедоръ Ивановичь Тют

чевъ и Дмитрій Потаповичь Шелеховъ.

Выбыли: умершій Дѣйспвипельный Членъ

Дмитрій Ивановичь Вельяшевѣ - Волын

цевъ; за опсупспвіемъ изъ Сопрудниковъ :

Побѣдинѣ , Желтоусовъ, Шеншинѣ и

улановъ. .

Сb 15 го Іюня 1817 года Общеспво имѣло

засѣданій обыкновенныхъ 5, чрезвычайныхъ

4, поржеспвенное и, пригоповишельныхъ

Собраній 6. тъ

Входящихъ бумагъ поспупило опъ раз

аыхъ мѣспb и особb 1 9.

Сдѣланы слѣдующія положенія: въ чрезвы

чайномъ Собраніи Мая 1 3 го дня 1818 года.

Находя, чпо Дд. Члены А. В. Болдыревъ

и И. И Давыдовъ при соспавленіи Россій

скаго производнаго Словаря могупъ имѣшь

надобноспь вb помощнакахъ для совѣщанія и

повѣрки словъ; по и опредѣлено: назначишь

къ нимb въ помощь Дд. Членовъ Д. И. Вельяше

ва-Волынцева, П. В. Побѣдоносцева, П. Ѳ.

Калайдовича, С. Г. Саларева, и Сотру
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дниковъ 4. г. Глаголева и В. С. Чюри

нова.

Въ чрезвычайномъ Собраніи Іюня 22 годня.

По случаю воспослѣдовавшей кончины Д. Чле

на, опспавнаго Полковника опb Арпилле

ріи, Д. И. Вельяшева - Волынцева, къ со

бирапелямъ Словаря опредѣлено присоеди

нишь временнаго Предсѣдапеля А. Ѳ. Мер

злякова, съ пѣмb, чпобы онъ по званію

своему приглашалъ прочихъ къ собраніямъ,

а въ Библіопекари назначишь Д. Члена П.

В. Побѣдоносцева. . , - - ____

Вь помѣ же Собраніи : въ помощь къ

Издапелямb Трудовъ Общества, опредѣле

но присоединишь Сопрудника В. С. Чюри

ко ва.

Въ чрезвычайномъ Собраніи Окпября

26 го дня 1816 го изъ предложенныхъ на

разрѣшеніе задачь назначена слѣдующая: „По

„казапъ измѣненія Россійскаго языка опb

„древнѣйшихъ временъ до осьмаго надесяпь.

„сполѣпія, принимая въ основаніе памяш

„ники древней Словесноспи; пѣсни, сказки,

„преданія, пословицы, надписи и другіе

„цисьменные оспапки.“ .

Въ помъ же Собраніи: Члены по окон

чапельномъ разсмотпрѣніи опыповѣ Произ

воднаго Словаря; именно же словb, начи

вающихся сь буквѣ И и Х, опредѣлили сло

ва напечапашь въ Лѣтописяхъ Общества
.

1
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для образца, съ пѣмъ, чпобы воспользовапься

замѣчаніями даже и поспороннихb чипапелей.

Вb помѣ же Собраніи разсуждаемо было,

кому изъ Г. Членовъ и Сопрудниковъ пре

поручишь обрабопаніе Словаря, и сдѣлано

слѣдующее росписаніе: Г. Предсѣдапель при

нять буквы А и Б.; Дѣйстпвипельные Члены:

А. Ѳ. Мерзляковь В. Г.; М. Т. Каченовскій Д.;

И. . Давыдовѣ Е; А. В. Болдыревъ С. Т;

П. В. Побѣдоносцевъ З. К.; П. Ѳ. Калаидо

вичъ Л. М. С. Г. Саларевъ Н, О; Сопрудни

ки: И. М. Снѣгиревь П. Р.; А. М. Гавриловъ

у. ф.: В. С. Чюриковъ Ц. Ч.: С. Е. Амфи

пеaпровъ Ш. ПЩ.; А. М. Мансуровъ Я. 10.

М. Наченовскій.

_чъ-"чъ."чъ-"чъ--чъ.
_. . ч. ____

. (Б.)

Крапкая вѣдомоспь о приходѣ и расходѣ

денежной суммы Общеспва Любипелей

Россіиской Словесноспи за послѣднюю поло

вину прошлаго 1817 го и 1 го сего

1816 года.

***

. …

П р и х о д Ъ.

Къ Іюню мѣсяцу прошлаго 1817 года

оспавалось денегb двѣ пысячи спо семдесяпb

шестиь рублей одиннадцашъ копѣекb.
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Къ тому то ступило:

" За проданныя книгопродавцами Ширяевымъ

и Пепромъ Глазуновымb экземпляры Трудовъ

Общеспва чепыре спа пяпдесяпb рублей.

Опѣ неизвѣспнаго въ награду за сочи

неніе лучшаго Разсужденія о подвигахъ зна

менипыхъ людей нашего Опечеспа двѣспи

рублей.

_ За напечапаніе дипломовъ опъ 4ѣй.

спвипельныхb Членовъ Гг. Осполопова,

Каразина, Воспокова и Шапрова, опъ каж

даго по 25 рублей, всего спо рублей.

Всего двѣ пысячи девяпь сопb двадцапъ

шесшь рублей одиннадцапь копѣекъ.

Р а с х о д ѣ.

Іюня 1 1 го 1617 года:

Вb Типографію Имперапорскаго Москов

скаго Универсипепа взнесено за напечапа

ніе 1 го лиспа дипломовъ 4 хb соршовъ на

гоповомъ пергаменпѣ 6 руб. 5о коп.; 2oо

билеповъ на писчей бумагѣ 2 руб.; 624 коп.;

1 го лиспа диплома Г. Давыдову на

гоповомъ пергаменпѣ 5 руб.; 9оо билеповъ

на писчей бумагѣ 1 1 руб. 75 коп.; 1 го лиспа

диплома Кн. А. Н. Голицыну на Александ

рійской бумагѣ 5 руб.; 1 го листпа диплома

Кн. П. И. Шаликову на гоповой бумагѣ 5 руб.;

1 го лиспа диплома Г. Ильину на гоповой

бумагѣ 5 руб.; и пого сорокѣ рублей восем

десяпtѣ семь съ половиною копѣекъ,
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Пѣвчимъ и музыканпамъ, игравшимb

при поржеспвенномъ Собраніи, бывшемъ въ

Іюнѣ мѣсяцѣ прошлаго года, двѣспи пяпде

сяпb рублей.

За провозъ и за прокапъ спульевъ,

брапыхъ для Собраній, сорокъ семь рублей

пяпдесяпb копѣекb. ___

Февраля 8 гo 1816 года:

За Французскій переплепъ Трудовъ

Общеспва опдано сорокѣ рублей.

За освѣщеніе собранія, бывшаго 26 го

Января двадцапъ восемь рублей.

За переплепъ разнаго рода книгѣ для

Библіопеки, всего 64 Томовъ, шеспдесяпb

при рубли пяпдесяпѣ копѣекѣ.

За прокапb спульевѣ брапыхъ къ Со

бранію, бывшему 25 го Февраля сего года,

по 5 руб. по 5 о к. сb дюжины, семнадцапъ

рублей пяпдесяпѣ копѣекb.

А всего въ расходѣ: чепыреспа восем

десяпѣ семь рублей придцашь семь копѣекb

сb половиною. …

За пѣмb въ оспапкѣ : двѣ пысячи че

пыреспа придцапъ восемь рублей семдесяпib

при копѣйки съ половиною.

Изb сего числа хранипся въ Воспипа

пельномъ Домѣ двѣ пысячи рублей.

Петрѣ Дружининъ.

"чъ "чъ… "чъ…"чъ…."чъ. "чъ…»
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. (В)

в в эствъ книгАмъ,

принесеннымъ въ даръ обществу отъ

Господѣ Почетныхъ Членовъ, Дѣйстви

тельныхѣ Членовѣ , Сотрудниковъ

1 и постороннихъ Особѣ.

. Оттѣ Почетныхъ Членовъ :

Его Сіяпельспва, Г. Тайнаго Совѣпника и

Кавалера Графа Дмипрія Ивановича

Хвоспова:

1. Билепъ на полное изданіе его со

чиненій. _

Его Сіяпельспва Г. Тайнаго Совѣпника и

Кавалера Князя Ивана Михайловича

Долгорукаго: _

Быпіе сердца моего, 4 книги его

сочиненія. -

Его Превосходипельспва , Г. Дѣйспвипель

наго Спапскаго Совѣпника и Кавалера

Алексѣя Ѳедоровича Малиновскаго:

. 5. Біографическія свѣденія о Князѣ

Пожарскомb. _

Его Превосходипельспваi, г. Дѣйсп пель

наго Спапскаго Совѣпника и Кавалера

Сергія Семеновича Уварова:

4. Рѣчь Президенша Имперапорской

Академіи Наукѣ. Спб. 1816 г. —

.

1

2.
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Его Превосходипельспва, Г. Предсѣдапе-,

ля Общеспва, Дѣйспвипельнаго Спапскаго

Совѣпника и Кавалера Анпона Анпоновича

Прокоповича - Анпонскаго: V

н

5. Сочиненія Державина ГУ Тома.

. Спб. 8. . _

6. Испорія Государспва Россійскаго

VIII Томовb. Спб. 8.

Труды Общеспва Любипелей Росс.

Словесностпи Томы : VП, V111, 1x,

Х и ХI. Москва. . . . . .

Дѣпской Теапрѣ. Москва. 1818. 8.

Рѣчь Преосвященнаго Авгуспина при

заложеніи Храма во имя Хриспа

Спасипеля. Москва. 18 17. 4.

1о. Спихопвореніе Пожарской и Мининъ.

11. Извѣстіе о пяпомѣ генеральномъ

Собраніи Россійскаго Библейскаго об

щеспва. Москва. 1818. 8. ч»

12. Калліона Пя книжка. М. 1817. 12.

15. Рѣчь, разговорѣ и спихи, чипан

ные на публичномъ актѣ, въ Универ

сипепскомъ Благородномъ Пансіонѣ.

Москва. 1817. 4. .

14. Начальныя правила Руской Грамма

пики. Москва. 1 8 18.

7

9.в.

Отъ Дѣйствительныхъ Членовъ :

Плапона Пепровича Бекепова:

15. Сочиненія и переводы Тредьяков

скаго. 11 Тома.



ч. 16

16. Сочиненія Ломоносова. 111 тома,

17. Сапиры Горація, пер. Баркова.

, а 6. Сочиненія Ф. Визина. Спб. 1817. 8,

19. Душенька Богдановича, изд. 7. м.

18 15. 3,

го. Сочиненія Дмипріева. Москва. 8.

21. Сочиненія Карамзина, а е изд. 1Х

Томовb. Москва. 1814. 3.

22. Сочиненія Сумарокова.

Дмипрія Ивановича Вельяшева - Волынцева:

25. Сочиненія Авгуспa Иффланда, его

пер. 1й Томѣ. Москва. 1816. 8,

Льва Алексѣевича Цвѣпаева ;

24. Начерпаніе Римскаго Гражданскаго

Права, его соч. Москва. 1617, 8,

Мапвѣя Гавриловича Гаврилова;

25. Билепъ на Испорическій Журналъ

за 1816 годъ имъ изд.

Ивана Алексѣевича двигубскаго:

26. Сочиненія Николева. 5 Томовъ. Мо

сква. 1795. 4.

Василья Андреевича Жуковокаго:

27. Его спихо пворенія П Тома.

Спб. 4.

Князя Пепра Ивановича Шаликова:

28. Испорія Генриха Великаго 1Пй Т,

Москва. 8, _

!
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в9. Пупешеопвіе въ Кроншпапъ, его

соч. Москва”, 16 17. 12. .

5о. Воспоминанія объ Ипаліи и пр., его

перев. 11 Тома. Москва, 1617. 16.

51. Новыя повѣспи Графини Жанлисъ,

П Часпи, его перев.

52. Подарокъ моей дочери въ новый

годb, его перев

Павла Пепровича Свиньина :

55. Деспопамяпносши С. Пепербурга,

его соч. П и 111 Томы.

54. Ежедневныя записки въ Лондонѣ ,

его же соч. Спб. 16 17. 12.

Ѳедора Николаевича Глинки :

55. Письма къ другу, его соч. пй т;

56. Крашкое начершаніе военнаго Жур

нала, его же. .

57. Разсужденіе о необходимоспи дѣя

пельной жизни, его же.

58. Сказка про Луку и Марью , его же.

Александра Ѳедоровича Воейкова:

59. Сады, Поэма его пер. Спб. 1616. 4.

Александра Ефимовича Измайлова:

4о. Благонамѣренный, Журналъ имъ изд.

Спб. 1 8 18. 6.

41. Басни и сказки, его соч., а е изд.

Герасима Ѳедоровича Покровскаго:

4я. Разсужденіе о происхожденіи, по

спепенномъ ходѣ и нѣкопорыхъ чер

Лёнтописи 1?”. Б .



.

18

, пахъ гражданскихъ законовъ, его соч.

Москва, 18 17. 4.

Николая Ивановича Греча:

45. Сынъ Опечеспва, Журналъ имb

изд. 1818. _

Сергѣя Гавриловича Саларева:

44. Еssai sur lе gout, par Gerard.

Рaris. 16.

45. Оeuvres de Сhaulieu П Тома. Науе.

МОССLХХVІП. 24.

46. Le printems d'un proscrit, Роêmе dе

Мichaud. Рar. 18o 5. 18.

47. Le potager — par Lalanne. Рaris.

1 5 о 2. 16. .

48. Les oiseaux de la ferme — du même.

Рar. 18o 5. о 4.

Отъ Сотрудниковъ :

Ивана Михайловича Снѣгирева:

49. Всеобщая Миѳологія Трессана, его

пер., 4 Часпи. Москва. 1816.

Викпора Спеп. Чюрикова:

бо. О высокомъ, пвореніе Лонгина, пер.

Марпынова,

Павла Васильевича Уланова:

51. Его разсужденіе объ опличипель

ныхъ свойспвахъ памяпниковь Еги

пепскихѣ.
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Опъ Харьковскаго Общеспва Наукъ :

5я. Труды сего Общеспва 1 Томъ. Харь

ковъ, 1617. 8.

Опb Г. Спапскаго Совѣпника Захарія Ани

кѣевича Горюшкина:

55. Руководспво къ познанію Россійска

го Законоискусспва, его соч. ГУ Том.

Москва, 1816. 4.

ошъ Коллежскаго Совѣпника и Професоора

Михайлы Мапвѣевича Снѣгирева:

54. Іудейскія письма VI Часшь, его пер.

опъ Издапелей украинскаго Вѣспника:

55. Журналѣ ими издав. за 1817 и 1818й

годb.

Опѣ Г. Гонорскаго:

56. Оиыпы въ прозѣ. Харьковъ, 1818. 5.

бпъ Г. Надворнаго Совѣпника Г. Горчакова:

57. Мининъ и Пожарскій, Орапорія, его

соч. Москва, 18 1 5. 6.

Опb Г. Орля - Ошменца:

58. Другъ Россіянъ, имъ изд. , П книж.

59. Опечеспвенный памяпникъ , П1 к.
*

Опb Спепана Дмипріевича Нечаева:

6о. Пиѳагорейскія жены, его пер. Москва,

1817. 8. _ _

Опb Спуденпа Михаила Философова:

61. Аlaric, Роeme. Науе, 1685. 16.

. Б 2
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отъ Спуденша ивана Рѣше пникзва:

62. Опыпъ разсужденія о помb, чтó

Римляне заимспвовали опѣ Грековъ.

Москва, 1817. .

65. Полное собраніе Псалмовъ, прелож.

въ спихи. Москва, 18o 2. 8. .

Опѣ книгопродавца А. С. Ширяева!

64. Собесѣдникѣ любипелей Рускаго

. СЛОВа.

65. Жизнь Князя Меньщикова. М. 18о5.

66. Жизнь Графа Суворова, 7 Часпей,

вѣ 5 перепл.

67. Творенія Хераскова, ХП Чаепей. .

Опѣ покойнаго Дѣйспвипельнаго Члена Д.

И. Велъяшева - Волынцева:

Завѣщанная имъ Общеспву библіопека,

соспоящая изъ книгѣ Рускихъ, Французскихъ

и Нѣмецкихb, всѣхъ званій числомъ чепырё

сша пяпьдесяпb семь.

(Г.)

Милоспивый Государь мой у

Антонъ Антоновичь

Одиннадцапую Часпъ Трудовъ Обще

спва Любипелей Россійской Словесноспи

предспавлялъ я Г. Миниспру Духовныхъ

дѣлѣ и Народнаго Просвѣщенія. — Его Сія
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мельспво поручишь мнѣ изволилb, изъявишь

Общеспву, за продолженіе полезныхъ пру

довъ его, свою благодарносшь. Прилагая у

сего копію сb oпношенія ко мнѣ Его Сія

шельспва Г. Миниспра, покорнѣйше прошу

васъ, Милоспивыи Государь мой, довесши

рную до свѣденія Почщенныхъ членовъ упе

мянупаго Общеспва.

Пребываю съ испиннымъ почшеніемъ

Вашего Превосходипельспва

покорнѣйшимъ слугою

Князь Андрей оболенской.

Мо 995.

Ноября 19 го дня,

1318 года.

Его Прев. А. А.

11роноловичу - Антонскому,

у?

Колiл.

Милоспмвый Государъ мой,

Князь Андрей Петровичъ!

Нрепровожденную при письмѣ Вашего

Сіяпельспва оитъ 51 го Декабря сего года

одиннадцашую Часпь. Трудовъ Общества

Лобителей Россійской Словесности я

получилѣ. Покорнѣйше прошу васѣ, Милоспи

выи Государь мой, изъявиинъ 9бицесіиву за



иродолженіе полезныхъ прудовъ его опѣ

моего имени благодарноспь. .

Сь совершеннымъ почшеніемъ и предан

носпію чеспѣ имѣю быпь,

Вашего Сіяпельспва

покорнѣйшимъ слугою

Князь Александръ Голицынъ,

. Мо об54,

въ С. Пепербургѣ.

9 Ноября 1815.

Его Сіяпельспву, Князю

А. П., оболвнскому.

"чъ-"чъ--чъ---чь-гчъ-"чъ о

(Д.)

Вb Общеспво Любипелей Россійской

Словесноспи,

. На сихъ дняхъ полученныя мною опъ

книгопродавца Ширяева, за поспунившіе вѣ

продажу Труды Общеспва восемь сотѣ

пятьдесятъ рублей, имѣю чесшь предстна

вишь, прилагая при семb oнаго книгопро

давца списокъ, кому изъ Гг. Дирекпоровь

Училищъ, подвѣдомыхb Московскому Универ

еипешу, и сколько ошправлено ошъ него
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экземпляровъ, и какое число денегъ къ не

му поспупило. _

. . Д. Членъ Общеспва

Петръ Побѣдоносцевъ.

1318 года . _ _

декабря 7 дня.

"чѣ-тчъ-тчъ — чѣ-гчъ-ъ-

По пребованію Гг. Дирекпоровъ Училищъ

опправлено имъ Трудовъ Общества Сло

весности, за копорыя оному Общестиву

слѣдуепb денегъ :

Тверской по экз. въ 8 Часп. по 22 — 22op.

Владимірской 6 экз. съ 5й Часпи

по 17 руб. - - - 1oz p.

Тульской 2 экз. въ 8 Часпяхъ 44 1

. 2 экэ. сb Часпи 5й 54

Калужской 2 экз, въ 6 Часпяхъ 44

2 экз. eb Часпи 5 й 54 74. p.

_ . И погo 47e p.

Оныя деньги всѣ мною получены.

Рязанскому Г. Дирекпору Училищъ оп

правлено. Трудовъ Общеспва Словесноспи

слѣдующее число, за копорыя по двукраш

ному опъ него пребованію деньги не

присылаюпся:

Авгусша 12 го ошправ. 6 экз. въ то Ч. 168 р.

Окпября 6 ——— 6 экз. 1 1 й Ч. 16 p.

_ И пого 186 p.

7 го Декабря 1818 года.

Александръ Ширяевъ.

ячъ мечъ-учъ "чъ игчъ-"чъ
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(Е. )

Въ Общеспво. Любипелей Россійской Словесно

спи при импЕРАтоРскомъ Московскомъ

Универсипешѣ.

.….

Изъ Казанскаго Общеспва Любипелей

Опечеспвенной Словесносши. _

Общеспво сіе имѣвъ удовольспвіе полу

. чипъ опb Общеспва Любипелей Россійской,

Словесноспи при ИМПЕРАТОРСКОМъ Москов

скомъ универсипепѣ шесшь первыхъ То

мовъ. Трудовъ его, почипаепъ долгомъ за

споль пріяпный для него даръ , а равно,

и за леспное опношеніе, свидѣпельспво-.
. . « . -. _ _ * * * V. . Тч?

вашъ искреннюю благодарносшь; а въ знакъ

опдичнаго и испиннаго уваженія къ доспо

почпенному Сословію сего Общеспва, укра

шающему и возвышающему слово Русское,
_ * * V. . . . ъ” . . _ * * --, а

имѣешѣ чесшь препроводишь первую часшъ

Трудовъ своихъ. * * _ . .

", Первый Членъ Общеспва

" Илья Яковнинъ,

Секрепарь Общеспва

Петръ Кондыревъ,
Мо 78е. . . . . .

1818 года

Ноября 11 дня,

Казань.

вчъ.»"ъ-чъ чь-чье-чъ.»
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11. Протоколъ 4о го засѣданія,

обыкновеннаго. _

1819 Года Января 25 го дня въ

обыкновенномъ Собраніи Общеспва

Любиппелей Россійской Словесносціи,

при Имперапорскомъ Московскомъ

универсипепѣ учрежденнаго, про

исходило слѣдующее: . . . —

1. Прочпенъ Пропоколъ порже

спвеннаго Собранія, бывшаго въ 7й
денъ Декабря 1818 года. и

11. Д. Членъ П. В. Побѣдонос

цевъ предспавилъ Общеспву ассиг

діаціями сто рублей, полученные имъ

опъ С. Пепербургскаго книгопродав

ца Пепра Глазунова за поступив

тите къ нему въ продажу экземпляры

Трудовъ Общества, и сверхъ пого

Сочиненія Княжнина въ 4 хъ Томахъ;

подаренныя Общеспву опъ него же

Рна. Глазунова, опредѣлено: оныя

еньги опдашь (и опданы) Члену и

Sазначею общеспва П. М. Дружини

ну при выпискѣ сей спапьи изъ

Прошокола, а книгу Члену и Биб

ліопекарю П. В. Побѣдоносцеву при
выпискѣ же. …"

к
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П1. Д. Членъ С. Г. Саларевъ

предстпавилъ слѣдующія по Успаву

за напечатпаніе диплома двадцать

пять рублей. Опредѣлено: деньги сіи

опдапъ Члену и Казначено П. М.

Дружинину при выпискѣ,

IV. Д. Членъ и Секрепаръ Об

щеспва М. Т. Каченовскій предспа

вилъ билепъ Сохранной Казны Импе

рапорскаго Московскаго Воспипа

пельнаго Дома на опданные имъ въ

оную Казну принадлежащіе Обще

спву пять сотъ рублей. Опредѣлено:

билепъ опдaпь (и опданъ) для хра

ненія Члену и Казначею П. М. Дру

жинину при выпискѣ.

V. Его Превосходипельспво Гос

подинъ Предсѣдапель Анпонъ Анпо

новичъ Прокоповичъ-Анпонскій пред

спавилъ книги, опъ разныхъ Особъ

принесенныя въ даръ Общеспву, а

именно: 1) Отъ себя Слово на освя

щеніе Храма въ Благородномъ Пан

сіонѣ Московскаго универсипепа;

2) Отъ Д. Члена М. Г. Гаврилова:

билепъ на 181ой годъ для полученія

Испорическаго Журнала, имъ изда

ваемаго; 3) отъ Д. Члена я, и, Бар
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довскаго: Прославленная любовь, его

же перевода; 4) Отъ Д. Члена Н. И.

Греча: при нумера Сына Опечеспва;

5) Отъ Д. Члена А. Е. Измайлова;

нумера ХI и Х11 Журнала Благона

мѣренный въ 1818 году имъ изданна

го; 6) Отъ Сотрудника И. М. Снѣги

рева Начерпаніе жизни Мипропо

липа Плапона, его сочиненіе; 7)

Отъ Дѣйствительнаго Статскаго Со

вѣтника А. И. Тургенева : О пятпомъ

годичномъ Собраніи Россійскаго Биб

лейскаго Общеспва; 8) Отъ Издате

лей украинскаго Вѣетника - Ноябрь

мѣсяцъ 1518 года сего Журнала; 9)

Отъ Гна, Лялинова; Торжеспвенныя

врапа, ведущія во храмъ безсмерпной

славѣ1; 1о) Отъ Гна. старшаго учи

теля Сухарева: а) Милосердіе Типо

во, Опера, b) Описаніе ледянаго дома,

с) Въ рукописи: Погубленный рай,

Мильпона, переведенный въ 1745

году Г. Спрогоновымъ; 11) Отъ Сту

дента Философова Подарокъ на

-181ой годъ. Опредѣлено; книги оп

датпь (и опданы) при выпискѣ Члену

и Библіопекарю П. В. Побѣдоносцеву,

VІ. Въ слѣдспвіе Пропокола

пригоповипельнаго Собранія въ 2 1 й
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" день сего же Января бывшаго, чи

планы были: . _

а. Д. Членомъ А. Ѳ. Мерзля

ковымъ Бояринѣ Матвѣевъ,

сочиненіе въ прозѣ Д. Члена

С. Г. Саларева.

b, д- Членомъ С. В. Смирно

вымъ: Любовь, спихопворе

ніе Д. Члена А. П. Спепа

нова.

с. А. Ѳ. Мерзляковымъ: Очаро

ванный лѣсъ, изъ Х1П пѣсни

Тассова Освобожденнаго Іеру

салима , свой переводъ въ

спихахъ.

d. Спуденпомъ Вердеревскимъ:

Младенчество, изъ Маписсо

на переводъ въ спихахъ Со

прудника А. М. Мансурова.

е. Д. Членомъ В. Л. Пушки

, нымъ: Аріадна, Романсъ С. Г.

Саларева, . _

t. Имъ же Г. Пушкинымъ: ма

рія Стуартѣ въ темницѣ,

переводъ изъ Флоріана въ

спихахъ Сопрудника, И. М.

Снѣгирева.
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5. С. В. Смирновымъ: Весна,

сѣтованіе надъ гробомъ дру

га, спихопвореніе Сoпруд

ника П. А. Нов11кова.

h. В. Л. Пушкинымъ: двѣ бас

ни въ спихахъ: Бумага и Пе

ро, и Талантѣ и Характерѣ,

обѣ сочиненія Князя П. И.

Шаликова.

i. Сопрудникомъ Д. П. Шеле

ховымъ: Облачно, спихопво

реніе Гна. Сушкова.

"ъ--ъ-чь-ч--че

111. Протоколъ 41 го засѣданія,

обыкновеннаго.

181о Года Марпа 3 го въ обыкно

ѣенномъ Собраніи Общеспва Любипе

лей Россійской Словесности, при

Имперапорскомъ Московскомъ уни

версипепѣ учрежденнаго, происходи

ло слѣдующее:

1. Прочпенъ Пропоколъ обыкно

веннаго Собранія, бывшаго въ 25 й

денъ протилаго Января мѣсяца.

П. Его Превосходипельспво Гос

подинъ Предсѣдапель Анпонъ Анпо
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новичъ Прокоповичь- Анпонскій объ

явивъ Общеспву о вышедшей изъ

печапи 1й Часпи Рѣчей, произне

сенныхъ въ Собраніяхъ Имперапор

скаго Московскаго Универсипепа

Рускими Профессорами, роздалъ по

одному экземпляру онои присупспву

ющимъ Членамъ.

1П. Господинъ Предсѣдапель

предспавилъ золопою монепою двѣ

сти рублей, полученные Его Пре

восходипельспвомъ опъ Универси

пепскаго коммисіонера А. С. Ширяе

ва за проданныя въ лавкѣ его книги,

Общеспву принадлежащія. Опредѣ

лено: оныя деньги опдaпь (и опда

ны) Члену и Казначею П. М. Дру

жинину при выпискѣ.

ГV. Господинъ Предсѣдапель

предспавилъ полученные имъ за ди

пломы опъ Членовъ Н. И. Греча при

письмѣ (А) и П. Ѳ. Калайдовича опъ

каждаго по дватцати пяти рублей.

Опредѣлено: оныя пятдесятъ рублей

опдапъ (и опданы) Члену и Казначею

. П. М. Дружинину при выпискѣ.

V. Въ слѣдспвіе полученнаго

изъ Совѣпа Имперапорскаго Москов
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скаго Универсипепа опношенія опъ

27 го Января подъ No 72 (Б). Опре

дѣлено: пригоповивъ опчепную вѣдо

моспь за 1818й годъ, препроводипъ

оную (и препровождена) въ назначен

ный при универсипепѣ Комипепъ

Опчеповъ.

VІ. Господинъ Предсѣдапель

предспавилъ полученные имъ при

письмѣ (В) опъ Г. Генералъ - Мai

ора и Кавалера А. А. Писарева чепы

ре Тома его сочиненій. Опредѣлено:

книги опдапъ Члену, Библіопекарю

Общеспва П. В. Побѣдоносцеву при

выпискѣ, а о содержаніи письма пред

ложипъ въ будущее чрезвычайное

Собраиіе. ле

VП. Господинъ Предсѣдапелъ

предспавилъ книги, принесенныя въ

даръ Общеспву: 1. Отъ себя - а.

первую Часпь Рѣчей Рускихъ про

фессоровъ Московскаго Универсипе

па, b. Успавъ Имперапорской Рос

сійской Академіи. 2. Опъ Д. Члена

В. В. Измайлова: первую Часпь его

переводовъ въ прозѣ. 3. Отъ Д. Чле

на А. Е. Измайлова: Х1 и ХП нумера

Журнала Благонамѣренный. 4. Опъ
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д. члена н. и. Греча 5 нумеровъ Сына

опечеспва. 5. Онъ Издапелей Укра

инскаго Вѣспника мѣсяцъ Январь се

го журнала. Опредѣлено: опдапъ

Библіоfпекарю Общеспва П. В. По

бѣдоносцеву при выпискѣ.

VІП. Въ слѣдспвіе Пропокола

пригоповипельнаго Собранія, въ бй

день сегожъ Марпа бывшаго, чипа

ны были:

а. Д. Членомъ С. В. Смирно

вымъ: Гимнъ Богу, спихоIпво

реніе Сoпрудника А. Г. Гла

ГОЛеВа.

b. Сопрудникомъ Д. П. Шеле

ховымъ: утѣшеніе добрыхъ,

переводъ въ спихахъ Г. Ман

сурова.

с. С. В. Смирновымъ свое раз

сужденіе въ прозѣ; о главныхъ

силахъ Трагедіи.

d. Д. Членомъ И. И. Давыдо

вымъ: Продолженіе Синонимъ,

соч. С. Г. Саларева.

е. С. В. Смирновымъ: Посланіе

Горація нѣ Меценату, пере

водъ Сопрудника Ѳ. И. Тюпа

11еВа,

-

мѣ.
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f. Д. Членомъ П. Ѳ. Калайдо

вичемъ: Сновидѣніе, или судѣ

на Гели нонѣ , сочиненіе Со

прудника А. Г. Глаголева (Г).

g. Д. П. Шелеховымъ: Лида,

Элегія, свое спихопвореніе.

11. Имъ же Посланіе къ Пиррѣ,

спихопвореніе Д. Члена А.П. Спепанова. ч.

"ъ-”чъ-"чъ…. "чъ-"чъ

я в и л о ж в н i я.

(А.)

Милоспивый Государь,

Анллонъ Антоновичь !

Не нашелъ бы я словъ извиниться предb

Вашимb Превосходипельспвомb вb непро

спипельномъ моемb молчаніи, еслибъ я мол

чалb въ самомъ дѣлѣ. Избраніе меня въ Чле

ны почпеннѣшаго Общестива Любипелей Рос

сійской Словесностпи, могу сказапъ , преис

полнило меня чувспвомъ испиннаго удоволь

спвія и благодарности къ почпеннымb Осо

бамb, благоволившимb мнѣ даровапъ уча

спіе въ полезныхb Опечеспву прудахъ,

увѣнчанныхb споль блиспапельнымъ успѣ

хомѣ. . . .

Лѣтописи ГИ". … В
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Прошу Ваше Превосходительство при

няпь и предспавипъ починеннѣйшему Об

щеспву, оказавшему подъ вашнимъ предсѣ

дапельспвомb споль опличныя услуги отте

чеспвенной Словесноспи, изbявленіе душев

ной моей признапельностпи за честнь, ока

занную мнѣ избраніемb вb Члены онаго, и

въ по же время увѣрипь оное во веегдашней

моей гоповноспи служитпь ему всѣми моими

средспвами и способноспями.
л

Сb испиннымъ высокопочипаніемъ и со

вершенною преданносшію чесшь имѣю пре

быпь, …"

Милоспивый Государь!

Вашего Превосходишельспва

покорнѣйшимъ слугою

Николай Гречь.

Санкппетербугъ,

Янв. 51 го 1819.

Р. S. Слѣдующіе за дипломъ двадцашъ

пяшь рублей при семь прилагаю.

"чъ.ъ- "ъ--чъ--чъ…»
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М. Д. Д.

и Н. П.

Совѣпb ИМПЕРА

- ТОРСКАГО Мо

сковскаго Универ

сипепа. ч.

No 72.

2] Января 1819.

Коллежскій

(Б. )

Вb Общеспво Любипелей

Россійской Словесноспи.

Для годоваго опчепа

за прошлый 1818 й годъ

по всему Московскому уни

версипепу и его учебному

округу, опредѣлено: на

значипъ особый Коми

пепb подъ предсѣдапель

епвомъ Г. Рекпора Уни

версипепа изъ Гг. Орди

нарныхъ Профессоровъ :

Прокоповича - Анпонскаго,

Брянцова, Двигубскаго ,

Болдырева; Секрепаремъ

же онаго назначипь Г.

Адbюнкпа Щепкина, и со

общипъ въ Общеспво Лю

бипелей Россійской Сло

весноспи, дабы благоволе

но было въ непродолжи

пельномъ кремени доспа

випъ въ Комипепb oпче

повb обыкновенныя опчеп

ныя вѣдомоспи за 1816 й

годb.; чпо симъ и испол

няепся.

- Иванъ Двигубскій.

Секретарь Подхвалповъ.
*чъ… "чъ-“чъ."чъ-мчъ емчъ

В о
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(В.)

Милоспивый Государь,

Антонѣ Антоновичь!

Чеспъ имѣю препроводипъ въ Библіопе

ку Московскаго Общеспва Любиптелей Сло

весноспи экземпляры сочиненій моихъ, про

ся покорнѣйше васъ, Милоспивый Государь,

приняпь на себя прудѣ оныя книги доспа

випъ по сему назначенію; охопно бы го

повѣ былb я раздѣляпь пруды сего Общесп

ва по мѣрѣ дарованій и досуговb моихb, и

попому желалъ бы въ числѣ быпь Сочленовъ

сего Общеспва. . _

Экземплярѣ послѣднихъ моихъ сочиненій

препровождаю къ вамъ на безприспраспный

судѣ вашb.
",

Съ испиннымъ моимъ почипаніемъ пре

бываю,

Милоспивый Государь!

покорнѣйшій къ услугамъ

Александръ Писаревъ.

26 то февраля

18о9.

Москва.

о-чъ „-чъ-"чъ. — "чъ-“чъ--чъ…»
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(Г. )

Сновидѣніе, или судѣ на Геликонѣ.

Пробилb полночный колоколъ, предвѣ

спникb пишины и покоя. Знаменипыя мо

дистнки Кузнецкаго моспа запворили свои

храмы, и все ушихло. Между пѣмъ, какъ

неусыпная спража оглашала воздухѣ про

пяжнымъ и помнымъ окликомb, я смотпрѣлѣ

на мшиспыя башни Кипая, на громады

зданій возникшихb изѣ пепла, и погружал

ся вh думы. „Теперь,“ сказалъ я „богапой

сосѣдѣ мой перечелъ свое золопіо, потпѣ

шилъ свой слухb его звономъ, принесѣ благо

дареніе Вышнему, чшо онъ не якоже прочіи

человѣцы, и уснулb, якоже прочіи человѣ

цы. Теперь знаменипые магнипизеры на

1й и, слѣдуя всеобщей сиспемѣ сна, дали

покой своимъ мышцамb и перстнамѣ, споль

ко упомленнымъ онъ кругообращеній. То

перь, и можетпb бытнъ полько пеперь, бди

зпельный судія поправилъ еще разѣ вѣсы

правосудія и повѣсилѣ ихъ до завпра. Не

винностнъ опираепѣ пеперь слезы и можешѣ

бытнь спроипb черпоги изъ пой соломы,

на копорой она просперпа. Благодѣпель

ныи сонъ! будь правосуденъ и не разрушай

сладоспной ея мечтпы. Наконецъ и сшихо

пворцы поганшаюпb пеперь свои свѣпиль

ники, освѣщаютціе вселенную, и предаюпся
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обbяпіямъ божеспва ночи, Морфея. А луна

еще свѣпипb; часпыя звѣзды еще бро

саюпb лучи свои, лучи — бѣдные въ сра

вненіи съ пѣмb свѣпомb, копорымъ озаряюпb

насb дѣпи Аполлоновы. Теперь . . . пеперь...“

Я забылся и уснулъ. _

Легкокрылые сны вдругъ перенесли ме

ня въ спрану волшебную. Казалось мнѣ ,

чпо я взбирался по камнямъ на нѣкопорую

гору, скрывающую свой верхъ въ облакахъ.

Впереди меня и за мною двигались пысячи

-лицѣ знакомыхъ и незнакомыхъ. Какъ прудо

любивые муравьи въ жаркое лѣпо полпяп

ся съ пяжкою ношею своею подъ муравей

никомъ пакъ разныхъ лѣпѣ юноши, обре

мененные свипками бумагъ, поднимались на

спрашныя крупизны. Покрыпые пбпомb

и помимые жаждою, опb времени до вре

мени мы кричали прерывающимся гласомh ;

куда влечешь насb , Аполлонъ ?

Чрезъ нѣсколько времени мы спали на

одномъ величеспвенномъ холмѣ, Передъ на

ми разспилалась ровнина, усѣянная ясми

нами, розами и амараншами; по спороs

намъ гордо возвышались вѣчнозеленые лавры,

переплепенные съ мирпами. Тяжелыя ноги

наши начали поднимапься выше, чпобѣ не

измяпь нѣжной, бархапной зелени; за

пекшіяся успa ловили съ жадноспію арома

пы, навѣваемые Зефирами. Мы приближи4

лись кb великолѣпному храму, окруженно
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му двумя рядами рубиновыхъ сполповъ. Ка

кой-по жарѣ, похожіи на піипической, про

пекb въ жилахb, и пысячи голосовb нашихъ

слилися въ одинъ: раndite nunc Неlicona, Deае!

Дѣвы Богини! опверзипе намb Геликонъ!

Вдругъ заскрипѣли среброкованныя вра

па на золопыхb вереяхb. Мы бросились

во внупренноспь паинспвеннаго храма и

пѣснили другь друга Одѣпый въ бѣлую

погу и украшенный лавровымъ вѣнкомъ спа

рецъ совѣповалъ намъ соблюдапъ благоговѣ- -

ніе. Вb эпу минупу предспавилось мнѣ

зрѣлище, копораго никогда мое око не ви

дало. Увѣнчанный лучами Аполлонъ сидѣлъ

на высокомъ пронѣ, копорой горѣлъ и не

сгаралъ изумрудами. По споронамъ споя

ли Музы, избранные Греки, Римляне и мно

гіе другіе. Богb Геликона нахмурилъ брови,

наморщилb чело, опуспилъ лиру и рекъ :

„почпо вы, смерпные, прервали безвремен

но нашу сладкогласную мусикiо?“ — Нѣ

сколько юношей выспупили впередъ и, на

клонивъ выи, вѣщали : Фивb Аполлонь!

пы зришь предь пвоимъ подножіемъ рев

нипелей языка Рускаго. Но мы узнали на

конецb, чпо все обиліе, богапспво и велико

лѣпіе языка Рускаго, сполъ много превоз

носимое учеными, не чпо иное еспь, какъ

суепа суепспвій. Во большихъ домахъ ему

опказываюпb ; вb бонпонныя общеспва его

не пускаюпb; въ собраніяхъ исключень и
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забыпъ, какъ языкъ мерпвой. И пакѣ, ба

жеспво могущее и правосудное, или дай

жизнь и душу языку Рускому, или да умол

кнепb онъ навѣки! —

. „Малодушные!“ воскликнулъ Аполлонb,

помавающіи лучезарною главою: „не ропо

помѣ могупъ быпь побѣждены предразсудки

вашего вѣка, а усиліями ума и воображе

нія; вашb долгb oпкрыпъ паинспва языка

сего, показапъ его великолѣпіе и ослѣпишь

очи смерпныхъ его блескомb. Совершише

сей великій подвигъ, и погда (клянуся Спик

сомъ, копорымb и самb oпецb боговъ воп

ще не клянепся) я прославлю языкѣ вашъ

превыше всѣхъ языковъ на свѣпѣ; погда

воцарипся онъ и будепъ господспвовапъ

дополѣ, пока не попухнушb лучи, меня

вѣнчающіе.“ Аполлонъ даль знакb мановені

емъ руки и поклонники удалились.
- что что ма - ма

„Теперь Разсуди нашу прю, всевѣщій

Царь геликона!“ раздалось нѣсколько голо

совѣ изb среды полпы: „Мы любимѣ гекза

мешры, а упверждаюпb, чпо сія мѣра не

свойспвенна спoпосложенію Рускому.“ Апол

лонъ бросилъ свѣплой взорѣ свой на одного

предсптоявшаго снтарца, повелѣвая ему оп

вѣпспвовашь. Вдохновенный мужь обранил

ся кb юношамb, возвысилъ дрожащій го

лось и вѣтцалb: Греческой и Римской гекза

мепрѣ не моженъ быпь въ Рускомъ языкѣ
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попому, чпо въ немъ нѣтъ ни одного сло

ва, копорое бы имѣло сряду два долгихъ

ударенія. Вы хваспаепесь вашими спондея

ми, соспавляемыми изъ односложныхb словb;

но нѣжный слухъ Аполлона, привыкшій къ

гармоніи, не можепѣ перпѣніь ихb и въ

прозѣ. Дакпилохоpeической гекзамепрb не

долженъ быпь допущенѣ вѣ вашу Поэзію по

пой же причинѣ, по какой не упо пребляли

его Греки и Римляне. Спопы въ спихахъ,

какъ пакпы въ музыкѣ, должны въ равные

промежупки времени имѣпь продолженіе

одинакое. Пуспь дакпиль по вашей музы

кальной сиспемѣ равенb будепѣ одной чеп

вертпной нопѣ и двумb осьмымb, спондей

двумъ чепiверпнымb, а хорей одной чеп

вершной и одной осьмой; пеперь спраши

ваемb любипелей музыки : если не напу

рально перемѣшивашъ пакпы двухчепверш

ныя сѣ прехъ-осьмыми, по какъ же допу

спипъ сочепаніе дакіпиля сb хореемb ? -

Вы на сіе возразипе намb прохeемb или хо

реемъ, копорымъ частно оканчивались Гре

ческіе и Римскіе гекзамепры; но въ па

комъ случаѣ недоспающая одна осьмая слу

жила, пакѣ сказапь, вмѣспо вязаннаго су

пира, дабы съ большею легкостію начи

напнь слѣдующій спихb. Вы качаепе головою;

вы не довольны нашимъ рѣшеніемb? —

Если пакѣ, по свѣплѣйшій Аполлонъ

разберепѣ ваше дѣло послѣ , кb присуп
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ствіи Гомера и Виргилія. Теперь же позво

ляепb вамb писапъ до времени гексамeпрами,

по крайнеи мѣрѣ сb пѣмъ условіемъ, чпобы вы

свои ямбы, хореи и соспавленныя изb одно

сложныхъ словb спондеи по произволу ваше

му не превращали въ пиррихіи, котпорые

совсѣмb не своиспвенны языку Рускому; ибо

какое по искусспво, копорое не имѣепb

опредѣленныхъ правилъ ? Мы знаемъ, поче

му вы защитцаепе возможноспъ гекзамеп

ровъ въ Рускомъ языкѣ; попому, чпо нѣ

копорые изъ вашихъ переводчиковъ очаро

вали васъ прелеспію слога и пакb называе

мою поэзіею спиха, а не самою мѣрою. —

„На чпо Стихепворцу правила? крича

ла другая полпа, высшупившая впередь. Не

самъ ли Аполлонѣ даль намъ піипическую

вольность?“ — Кпо вы? — спросилb ихъ

Аполлонь важнымъ пономѣ. „Мы Поэпы,“

опвѣпствовали юноши. — Какимъ родомb По

эзіи занимаепесь? — „Тѣмb, для копораго рож

дены мы.“ —- Лирическимъ?— „Нѣпb.“ — Эпи

ческим1? — „Нѣпѣ.“— Сапирическимb? Драм

мaпическимъ?— „Нѣпb, нѣпb.“ — Конечно бас

нями, элегіями пѣснями или эпиграммами?—

„Нѣпb; мы пишемb въ новомъ и особенномъ

родѣ, на пр. въ альбомѣ, къ Нинѣ, кb Лидѣ,

къ Ней, и пому подобное.“ Аполлонъ. И пакѣ,

молодые люди , вы любипе? — Поэты.

Увы! мы носимb въ сердцахb своихъ спрѣ

лы любви . . . . безнадежной. Аполлонъ.
",
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застъ

ч.

Конечно ваши красавицы, подобно моей Даф

нѣ, преврапились въ деревья или въ камни?

Поэты. Нѣпb, наши красавицы никогда не

сущеспвовали въ физическомb мірѣ. — При

сихъ словахъ Аполлонѣ не могъ не засмѣяпь

ся; а Поэпы , пяжело вздохнувb, продол

жали : да они никогда не сущеспвовали въ

цѣломъ , но сущеспвуюпb "по часпямъ. На

пр. намъ понравились Лизанькины глазки,

Аннушкины щечки, Надинькины губки и

Сашинькинъ спанъ; изъ сихъ опдѣльныхъ

часпей, по правиламъ Піипики, соспавля

емъ мы одно идеальное сущеспво, копорое

по своему произволу называемb Ниною, - Ли

дою, Плѣнирою, или другимъ именемъ удоб

нымb для риѳмы, Аполлонъ продолжалъ

смѣяпься и опвѣпспвовалъ : „хвалю вашу

идеальную любовь, молодые люди; но пи

сапь спихи позволяю вамъ полько пакіе,

копорые бы можно было опнеспи къ како

му нибудь извѣспному, приняпому Музами

и упвержденному вѣками роду Поэзіи; въ

пропивномъ случай, вѣдайпе, слава и без

смерпіе не будепb вашимъ удѣломъ.“

Аполлонъ умолкѣ и пишина водворилась

въ храмѣ. Уже владыка Геликона бралъ ли

ру и легкіе перспы свои клалъ не золопые

спруны, какъ вдругь нѣсколько пощихъ и

блѣдныхъ юношей приближились къ подно

жію его прона; бросили на него укоризнен

ной взглядъ и вѣщали: „Божеспво неоправед

а
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ливое, опецъ жеспокосердный! пы, кото

рый облекаешься всегда въ злапопканую оде

жду! узнаешь ли чадъ своихъ, едва при

крыпыхъ рубищами? Ты, копорой сb упра

до вечера обпекаешь сводѣ небесный на вели

колѣпной колесницѣ, везомой чепырьмя ог

ненными конями, вѣдаешь ли, чпо пвои дѣ

ши сb упра до вечера ходяшъ пѣшіе? Ты,

въ дому коего сb вечера до упра раздаюп

ся пѣсни и гласы ликованія! приникалѣли ког

да нибудь къ чердакамъ дѣпей своихъ и ви

дѣлѣ ли, какъ съ вечера до упра распво

ряюпb они свои чернилы слезами? Ты, ко

порой пресыщаешься всегда амврозіей и

упиваешься всегда некпаромъ! знаешь ли,

чпо дѣпи пвои часпо испаеваюпb голо

домъ и жаждою? Ахъ, опецъ безжалоспный!

для чего же опъ богапаго и роскошнаго спо

ла пвоего не посылаешь къ намb ни крохи,

ни капли ? Для чего опb несмѣшнаго сребра

и золопа, блеспящаго въ дому пвоемъ,

не удѣляешь намъ ни одного ассарія?“

Неблагодарные! прервалъ ихъ разгнѣван

ный Аполлонb : доколѣ будепе упопребляпь.

во зло мое перпѣніе? Не одарилb ли я васъ

богапымъ воображеніемъ? Не надѣлилъ ли я

вашъ умѣ и сердце безцѣнными дарами при

роды ? Развѣ сего не довольно? . . . Развѣ

не довольно пкой награды, копорая вамb

обѣщана? пѣхѣ лавровыхъ вѣнцовъ, коихъ

вы ищепіе? -
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грозной и громкой голосъ Аполлона раз

Будилъ меня. — уже ночь снимала мрачной

покровъ съ лица земли; воспокъ пылалъ въ

золопыхъ огняхъ и алыхъ розахъ ; я взялъ

перо и спѣшилъ записапь все, видѣнное

мною во снѣ на Геликонѣ.

А. ГлаголевЪ.

"ъ- "чъ…. "чъ "чъ."чъ. "чъ.»

17”. Протоколѣ 42 го засѣданія,

« чрезeычайнаго.

181о Года Марпа 93 го дня въ

чрезвычайномъ Собраніи Общеспва

Лпобипелей Россійской Словесноспи,

при Имперапорскомъ Московскомъ

универсипепѣ учрежденнаго, про

исходило слѣдующее:

1. Прочтпенъ пропоколъ обыкно

веннаго Собранія, бывшаго въ 8 й

день сегожъ Марпа.

П. Его Превосходипельспво Гос

подинъ Предсѣдапель Антпонъ Ан

поновичъ Прокоповичъ - Анпонскій

предспавилъ книги, принесенныя

въ даръ Общеспву: 1. опъ себя:
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а) 3 экз. Спихопвореній Павла Соков

нина, b) 2 экз. Положенія о производ

спвѣ въ ученыя спепени, с) 2 экз.

Начерпанія объ испыпаніяхъ въ учеб

ныхъ заведеніяхъ. 2 Опъ почепнаго

Члена Графа Д. И. Хвоспова: Спи

хи его на смерпь Королевы Вирпем

бергской. 3. Отпъ Почепнаго Члена

Князя И. М. Долгорукаго: его Спи

хи на попъ же случай. 4. Опъ Д.

Члена Н. И. Греча: ІХ и Х нуме

ра издаваемаго имъ Сына Опечеспва.

5. Опъ Издапеля украинскаго Вѣсп

ника: Мѣсяцъ Февраль сего Журна

ла. 6. Опъ Г-на. Кеппена: Маперіа

лы для Испоріи просвѣщенія въ

Россіи— его сочиненіе. 7. Опъ уни

версипепскаго книгопродавца А. С.

Ширяева: 3 Тома сочиненій И. И.

Дмипріева. Опредѣлено: оныя кни

ги опдaпь (и опданы) Члену и Би

бліопекарю Общеспва П. В. Побѣ

доносцеву при выпискѣ.

ПП. По прочпеніи письма (А)

опъ неизвѣспной Особы, подписав

шейся буквами ШИ. . . . ій, и прило

женныхъ при ономъ Парадъ (Б),

пакже пѣсни Лудиeъ на пораженіе
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«раговъ, (В.) Г-на И. С. и піесы въ

прозѣ: Дѣдовскіе нравы, (Г.) Г. Льво

ва, опредѣлено: напечапапь оныя въ

Лѣпописяхъ Общестпва.

ГV. Разсуждаемо было о нѣкопо

рыхъ, въ особой запискѣ означенныхъ

(Д) словахъ, и сдѣлано положеніе,

куда ихъ опнеспи должно.

V. Разсмотпрѣны слова начинато

щіяся съ буквы А, и опредѣлено: на

печапапь въ Лѣпописяхъ Общеспва

(Е) для образца съ пѣмъ, чтпо вся

кое даже и опъ постпороннихъ замѣ

чаніе приняпо будепъ Общеспвомъ

съ должною признапельностптю.

VI. По предложенію Господина

Предсѣдатпеля положено Д. Члена

Ѳ. Ѳ. Кокошкина, пребывающаго въ

С. Пепербургѣ по дѣламъ службы,

считпапь отпсупспвутощимъ; вмѣспо

же его въ Члены пригоповптпельна

го Комитпепа единогласно назначенъ

В. В. Измайловъ.

УП. По предложенію Господи

на Предсѣдапеля избраны въ дѣй

спвитпельные Члены единогласно :

Господинъ Генералъ-Маіоръ и Кава

_.
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леръ Александръ Александровичъ Пи

саревъ, Имперапорскаго Царскосель

скаго Лицея Господинъ Ординарный

Профессоръ Надворный Совѣпникъ и

Кавалеръ Николай Ѳедоровичъ Ко

шанскій, Издапель украинскаго

Вѣспника Евграфъ Мапвѣевичъ Фи

ломаѳипскій, Подполковникъ Дмитп

рій Попаповичь Шелеховъ и Надвор

ный Совѣтпникъ Михаилъ Николае

вичъ Макаровъ. Въ слѣдспвіе? чего

опредѣлено: зачисливъ избранныхъ

Дѣйспвипельныхъ Членовъ первыхъ

нтрехъ опсупспвующими, а двухъ

послѣднихъ присупспвующими, из

гоповипъ имъ дипломы и препрово

дипъ къ каждому по принадлежно

СПИ.

е"ъ-"чъ-тчъ-“чъ-"чъ-”чь

п р и л о ж в н i я.

(А.)

милостивые Государи!

Извинипе, чпо упруждаю вниманіе ва

ше пакою бездѣлкою, копорая едва ли его

заслуживаешь. — Я и не осмѣлился бы се

то сдѣлапъ, если бы не обнадеживала меня

меупомимая ваша дѣяпельноспъ и рев
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ность къ образованію опечеспвеннаго языка,

для копорыхb не чуждо все до него касаю

щееся: опb заняшій важныхb прияпно иног

да склоняшь взоры на самыя бездѣлки. Гер

кулесb, поразившій Немейскаго льва, игралb

верепеномъ Омфалы.

Не подумай пе впрочемъ, Милоспивые

Государи , чпобъ одно авпорское самолюбіе

заспавляло меня безпокоипъ васb чшеніемъ

моей бездѣлки; оно было бы въ пакомb слу

чаѣ непроспипельно. — Вb доказапельспво,

позвольше мнѣ скрыпъ свое имя. Надобно,

однакожb, признапься, чпо причиною по

му почно самолюбіе, полько совсѣмъ дру

гаго рода. Прошу васъ, Милоспивые Госу

дари , быпь правдивыми судіями. Можно ли

равнодушно сносипь, когда возспаюпѣ со

вершенно несправедливо на по, чпо мы наи

болѣе любимо? Предвижу вашb oп:вѣпb.

Со какими же чувспвами долженъ я былъ

слушапь нападенія на языкъ опечеспвен

ный ! — и о по кого же бы вы думали? Опb

пѣхb, на копорыхъ онъ возлагаешь лучшую

свою надежду, копорые, нѣкопорымъ обра

зомо, могупъ ввесши его въ общее упопре

бленіе, придавъ, или лучше сказапь, ра

скрывъ въ немъ гибкоспь, легкоспь и дру

гія доспоинспва языка общеспвеннаго —

однимъ словомb : опѣ нашихъ дамѣ. Онѣ

вредяпѣ ему и положипельно, и оприцапель

но, по еспь, браняпѣ Руской языкѣ по

Лѣтописи 17”. Г
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Французски: легко, право, почеспь себя въ Па

рижѣ; и если по правда, чпо Рускіе когда-по

удивлялись, слыша, какѣ во Франціи говоряпъ

по Французски; по смѣло можно сказапь, чпо

въ наше время ни одинъ Французъ не бу

депъ пораженъ подобнымъ удивленіемъ въ

Россіи; если бы даже епо и случилось, по

пакая ошибка была бы еще извинипельна;

пошому чпо бóльшая часпъ ученыхъ пупе

шеспвенниковъ сей націи привыкли заклю

чaпь о цѣлой спранѣ по пѣмъ полько обще

спвамѣ, въ копорыхъ они находяпся. Мож

но ожидапь даже и пого, чпо кпо ни

будь изъ епихb Господb Ученыхъ , случай

но попавшись въ какую нибудь провинцію и

слыша , какъ памошніе жипели говорянтb

полу-Рускимъ языкомъ, заключипъ, чпо

нашъ языкъ имѣепѣ корнемъ своимb Фран

цузской; а оппуда, по обыкновенію, выведепb

какія нибудь новыя и любопыпныя испориче

скія заключенія, копорымъ, кb спыду наше

му, вѣряпѣ не одни его соопечеспвенники.

Извинипе, Милоспивые Государи, не

большое мое опепупленіе. — Вопb въ чемb

дѣло: не давно въ одномъ изъ пакихъ об

щеспвъ, въ копоромѣ все, кромѣ воздуха,

выписано изъ Парижа, и гдѣ, забывая на

время всѣ забопы, наши щеголи и щеголихи

мечшаюnib, чпо они почно въ Парижѣ, —

здумалъ было я разрушипъ очарованіе,

сказавши нѣсколько словъ по Руски; — призна
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юdъ, eпо дерзоспть; но и чпо же изъ по

го вышло? Вообразипe себѣ шумную полпу

народа, надѣ копорой вдругъ обрушился

громовой ударb: почно пакое же дѣйспвіе

произвели мои слова. Въ минупу всѣ умолк

ли и обрапились на меня — еще минупа,

и всѣ вдругъ заговорили: — вы предвидипe,

Милоспивые Государи, чпо по еспeспвен

ному порядку разговора, предмепомѣ его дол

женъ былb сдѣлапься Руской языкb; хопя,

правду сказапь , пакой порядокъ, не смопt

ря на безпреспанныя à propos , случаешся

здѣсь очень рѣдко, — однакожь на сей разъ

вы не ошибаешесь. Нужно было присупспвіе

духа, и я со всѣмъ жаромѣ принялся защи

щапь его. — Два, или при человѣка пожи

лыхъ лѣпb держали мою спорону; всѣ прочіе

вооружились пропивъ меня. Я началѣ го

ворипь о силѣ нашего языка, о его вели

чіи , богапспвѣ — меня и слушапь не хо

пѣли. „Къ чему памъ сила,“ говорили однѣ,

„гдѣ должна быпь нѣжносшь?“ — „Кпо пре

буепb вашего величія?“ говорили другіе: „оно

ничего не значипb безъ прияпноспи!“ . . .

„Завидной языкb,“ повпоряли молодые люди,

„на копоромѣ и самb Вольперъ не нашелся

бы сказапъ ни одного оспраго слова!“ . . .

„Поспойпе, поспойпе!“ перебивши нашъ

спорb, сказала рѣшипельнымb пономѣ од

на пожилая дама, копорая, сидя въ чрезвы

чайно длинныхъ и глубокихь креслахъ, игра

. Г а
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ла, или, по крайней мѣрѣ, думала играпѣ

роль нашей Графиньй: „за чѣмъ же, Госпо

да, уменьшапь чьи нибудь доспоинспва?“

Попомѣ оборопясь ко мнѣ: „Никпо, сказала

она, не сомнѣваепся въ красопахъ нашего

языка; но дѣло въ помѣ, чпо сіи красопы, какъ

вы и сами говорипе, болѣе мужеспвенны; а я

прибавлю, чпо онѣ болѣе приличны людямъ

ученымъ, нежели женщинамb; и въ самомъ

дѣлѣ, посмоприше, съ какою неупомимоспію

прудяпся многіе изъ почпенныхъ людей надъ

ихъ разкрыпіемъ и совершенспвованіемb;-

но говорипъ на немъ женщинамb, —— на па

комъ языкѣ, въ копоромѣ нѣпb даже ни Ша

радъ, ви Каламбуровъ.... — „Ни Шарадѣ, ни

Калабуровb!“ подхвапили всѣ прочія. „Воз

можно ли! развѣ вы хопипе, чпобѣ мы

сbѣзжались дремапъ въ общеспва?“ — Я

началb было говорипь о гибкоспи и легко

спи нашего языка — но eпо былъ прудъ

Данаидѣ. Требовали доказапельспвb,

ясныхъ дсказашельспвъ. Пусшь уже дамы,

(ибо кпо смѣепb на нихb взыскивапь?)

пуспъ молодые пепимeпры, на копорыхъ,

какъ на разноцвѣпные флаги, смопряпъ

полько для пого, чтпобы узнапъ направле

ніе вѣпра, — епаго мало, Милоспивые

Государи, люди пожилые, спарики, — пребо

вали Шарадѣ и Каламбуровb ! . . .

Прошу пеперь произнеспи мой приго

ворb : не долженъ ли я былъ поспѣшипъ до
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мой, выдумашь нѣсколько Шарадъ, взяпь

перо и написапь ихb — разумѣепся, спи

хами? Наши модники во всемъ вѣряшb

Французамъ; а по мнѣнію одного очень из

вѣспнаго ихъ писапеля рифмы - по и со

спавляюшѣ главное доспоинспво сочиненія.

Шарады гоповы; — но я не могb рѣшипъ

ся предспавипь ихъ въ наши общеспва

прежде, нежели не предложу ихъ на судѣ

Мужамъ просвѣщеннѣйшимъ, копорыхъ мнѣ

нія служапѣ законами Линерапурѣ. Воз

зрише, Милоспивые Государи, благосклон

но на слабый прудъ мой, копораго чув

спвую всѣ недоспапки; но если онъ самъ

по себѣ не заслуживаепb вашего одобренія,

по, по крайней мѣрѣ, цѣль, съ копорою я

его предпринялъ, заслуживаепb всякую по

хвалу: она еспь вмѣспѣ и ваша, хопя со

вершенно различны средспва, упопребляе

мыя нами къ ея досшиженію.

Имѣю чеспь быпь вашимъ ,

. Милоспивые Государи,

1516. Покорнѣйшимъ слугою

ПП . . . . ій.

-чь-чъ-чъ--чь-чь-чь

(Б.)

Ш А Р А Д ь1.

1

Въ убогой хижинѣ и храминѣ богапой

При входѣ первое вспрѣчаешся глазамъ;
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Второе-зданія, въ копорыхъ хлѣбъ нажапой

Креспьяне вѣшаюпъ и сушапъ по зимамъ;

А чпо на равныя двѣ часпи раздѣлипся,

Названье цѣлаго изъ сихъ часшей родишся.

2.

Топъ первое въ опвѣпъ не рѣдко поспавляетъ,

Кпо именемъ своимъ назвапься не желаепъ;

Второе издаюпъ всѣ звонкія пѣла

И производипся какимъ нибудь ударомъ;

А цѣлое — зовупъ Природы лучшимъ даромъ:

Въ немъ много еспь добра, но чаще много зла.

5.

Счепъ перваго число планепъ опредѣляешъ;

Второе имена не рѣдко замѣняепъ ;

А цѣлое мое не прудно опгадапь ,

Взирая на дѣпей, на ихъ опца и мапь.

4.

Когда насъ первое перзаепъ и помипъ,

Тогда безъ прихопей мы и второе гложемъ,

А цѣлое мое и скользко, и блестпипъ:

Его мы на спеклѣ всегда ощупашъ можемъ.

. 5,

И силъ, и памяпи насъ первое лишаепъ,

Оно и бѣлое, и красное бываепъ;

Второе съ вихрями но воздуху лепипъ,

На землю сыплепся и много зла пворипъ;

4 цѣлое еспть плодъ, и въ пѣхъ спранахъ онъ

_. ____ зрѣепъ,

Въ копорыхъ солнца лучъ сильнѣе землю грѣешъ.
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6.

Кпо безо всякихъ правъ владѣлъ чужимъ имѣнь

емъ »

Топъ первое платпипь обязанъ по суду:

Втораго мальчики желаюпъ съ неперпѣньемъ,

Какъ признакъ мужеспва, — и часпо ко вреду;

А именемъ всего зовепся испыпанье

Желающимъ вспупишь въ монашеское званье.

7. _

Мое пачальное опъ влажноспи родипся

И въ видѣ облаковъ, пумановъ, грозныхъ пучь,

Съ дождемъ и молніей по воздуху спремипся,

Своею мрачноспью скрывая солнца лучь;

Второе еспь почпи у каждаго мущины,

Какъ скоро полько онъ доспигнешъ зрѣлыхъ

лѣпъ;

А цѣлое мое въ волнахъ морской пучины

И лодку, и корабль влечепъ за вѣпромъ въ слѣдъ.

8.

Попребно первое солдатпу для похода,

Въ парадѣ, на часахъ оно бываепъ съ нимъ;

Второе еспь полпа ничтожнаго народа,

Смѣшнаго въ общеспвѣ невѣжеспвомъ своимъ;

А цѣлое — чудакъ испорченнаго свойспва,

По слабоспи ума не любящій спокойсшва.

. 9.

Мое начальное — всѣхъ нашихъ чувспвъ пру

жина;

Скажу и болѣе: въ немъ все — нашъ рай и адъ;

Второе — намъ даютъ и хлѣбъ и виноградъ;

4 цѣлое — во всѣхъ распѣніяхъ средина.
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На мѣспо первыхъ лицъ и собспвенныхъ именъ

Не рѣдко первое въ рѣчахъ упопребляюпъ;

Второе нужно намъ къ счисленію временъ

И сопни онаго вѣкъ цѣлый соспавляюпъ;

А все и на правѣ, и на куспахъ распепъ,

Имѣепъ сходный видъ, но разный вкусъ и цвѣпъа

____ 1 1 .

Кпо первое мое въ дорогѣ повспрѣчаепъ,

Топъ пяжеспь онаго по виду измѣряепъ ;

Второе — будучи незримо въ день и ночь,

По свойспву своему, влечепъ, иль гонипъ прочь;

А цѣлое мое повсюду сущеспвуешъ,

Все рушипъ, все живипъ и все преобразуепъ,

12.

Наружносшь перваго не рѣдко повпоряепъ

Волненіе души и сердца моего;

Второе счепъ временъ пропекшихъ означаепъ

И годы многіе идупъ въ соспавъ его;

А спройноcпь цѣлаго, осанка, благородспво,

Являющъ намъ души и пѣла превосходспво.

__ 15.

Безъ перваго счипапь не льзя намъ ничего,

И можемъ именемъ пройнымъ назвапь его;

Второе разныя деревья соспавляюпъ,

Когда великое проспранстнво занимаютъ 3

Привычка къ третьему полезна и вредназ

Скупому никогда не нравипся она;

А цѣлое есшь знакъ опличнаго искуссшва я

Въ немъ видимъ оспропу ума и понкосшь чувспва.

.
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14.

Гоповипъ первое живопнымъ испребленье ;

Второе еспь соспавъ пвердѣйшій въ пѣлѣ ихъ;

А въ цѣломъ соспоипъ прияпное умѣнье

Въ посшупкахъ и рѣчахъ превосходишь

другихъ.

15.

О первыхѣ говоряпъ въ преданьяхъ басно

словныхъ :

Имъ божескую чеспъ Піипы воздаюпъ;

Второе въ поржеспвахъ и свѣпскихъ, и ду
.

и ховНыхъ

Не рѣдко пѣвчіе при музыкѣ поюпъ.

А кпо въ игрѣ своей доспигъ пого искусспва,

Чпо звуковъ спройноcпью умѣепъ прогапъ

чувспва

И нопы прудныя по правиламъ играшь,

Топъ имя цѣлаго доспоинъ соспавляпь.

16,

Кпо именемъ своимъ назватпься не желаепъ,

Топъ первѳе мое въ опвѣпахъ поспавляепъ;

Второе пягопипъ прусливыя сердца,

Но мудрый бодрспвуешъ съ начала до конца;

А цѣлое людей всѣхъ безъ разбора гложешъ,

Хопь чеспнымъ иногда вредишь оно не можешъ.

. 17.

Не рѣдко первое другому повпоряемъ,

Когда мы правила учпивспва сохраняемъ;

Второе разныхъ родъ деревьевъ и кусшовъ,
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Расотущихъ въ множеспвѣ и на большомъ про

." спрансповѣ ;

А въ цѣлолнѣ соспояпуъ извѣспiныя въ дворянспвѣ

Права-давашъ мѣспа по большинству шаровъ,

18.

Ктпо разговариватпь съ другими начинаепъ,

Топъ первое мое не рѣдко повпоряепъ ;

11торое естпь болѣзнь извѣспная дѣпей,

У коихъ жаръ и сыпь случаепся опъ ней;

А цѣлое мое надежда къ избавленью -

Судовъ, подверженныхъ опасному волненью,

Слова Ша радb,

1. Пол-овины.

2. Я— зыкb.

5. Семь-я.

А. Глад— коспь.

5. . Вино-градѣ.

6. Иск— усb.

7. Пар-усb.

8. Сума-збродѣ. 1

9. Сердце-вина,

1о. Я— годы.

1 1, Воз-духѣ.

1 2. Чело— вѣкъ,

15. Раз-бор-чивостпь.

14. Лов— коспъ.

15. Музы—канпb.

16. Я—бѣда.

17. Вы-борѣ.

д8. Я— корь.

"чь-"чье чув-"чѣ»"чь
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и (В, )

Пѣснь Гудиѳы на пораженіе враговъ.

.

(1уди е. гл. 16. )

Возстани, о народъ спасенный !

Ликуй, греми хвалу Творцу ;

Взыграй въ пимпанъ, кумвалъ священный,

Воспой пѣснь Богу и Опцу!

38

Всесильный сокрушаяй брани,

Тебя щипомъ Онъ оградилъ,

Простперъ къ пебѣ всемощны длани —

Врага разсѣялъ, поразилъ.

38

Возспалъ на насъ Ассуръ, вождь грозный

И двигнулъ пмы съ полночныхъ горъ;

Отъ воинспва изсякъ покъ водный,

Покрыпъ конями холмъ и боръ.

ж;

Онъ рекъ: „Погибель имъ и мщенье!

„О камень чадъ ихъ разбіемъ,

„Сожжемъ ихъ грады и селенья,

, Дѣвъ, юношъ въ рабспво увлечемъ!“

*

Но Егова, во гнѣвѣ спрашный,

Рукой жены врага сразилъ —

И ни единъ опъ юношъ рашный

Съ кичливымъ въ бипву не входилъ.

ч. *
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типанылъ мощные напали

со исполинами на нихъ? —

Когда надменны ликовали »

1одиeь красой плѣнила ихъ.

_ 38

Она, въ спасенье угнѣпеннымъ я

одежду скорби совлекла

И благовоньемъ драгоцѣннымъ

умножила красы чела.

38

Сплела власы свои въ прельщенѣ? *

Въ цвѣпную ризу облеклась , .

вдохнула спрасшь въ вождя, смущенъ?»

Очаровала умъ и глазъ.

И се! мечемъ его пронзила —

смупился хищный сонмъ враговъ;

Тамъ спыдъ, здѣсь плѣнъ и смерпѣ грозила

мы бѣглыхъ гнали, какъ рабовъ.

38

Пою пѣснь Богу! — Той спасенье .

онъ дивенъ въ крѣпосши Своей!

Ему послужишъ все пворенье —

великъ онъ, славенъ надъ землей!

36

кно смершный прошивъ Бога спанетъ"

Его кпо гласа сперпипъ громъ?

Перунъ Его сверкнешъ — и грянешъ —

Падепъ гора и дрогнепъ холмъ
* чъ
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Тамъ пвердь во препепѣ прясепся,

Гдѣ окомъ гнѣвнымъ Онъ воззрипъ;

Распаепъ камень, распадепся

и море съ шумомъ побѣжишъ! — —

ж

Господь міровъ даспъ судъ вселенной,

Спасепъ смиренна, оправдипъ;

Спроппива мужа и надменна

Въ неправдѣ обличипъ, казнипъ.

36

Усердья жерпвой умилипся,

На даръ убогій призрипъ Онъ ! —

Мой врагъ, врагъ Божій попребипся

И червь его пожрепъ, и огнь.

И, С,

ичъ-*ъ-бчъ-"чъ-"ъ-чъ.»

(Г. )

Д ѣ д о в с к i я н р е с л а,

Руская бы л ь.

. За причудливымъ споломѣ, на званомb

обѣдѣ, у богапаго игрока, недавно кончив

зшаго свои веселые дни, много было госпей

и большею часпію людей молодыхъ. Раз

веселясь подѣ конецъ обѣда, начали они смѣ

япься надъ спариной, и наперерывъ одинъ

передъ другимъ произносили весьма язви
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пельныя шупки на щепb спаринныхъ обы

чаевъ, спарыхъ людей и спарыхъ вещей.

Одинъ изъ нихb, выдавая себя за умника

ученаго, смѣло судилъ обо всемъ и говорилъ

громче всѣхѣ. Онъ рѣшипельно опредѣлилъ ,

чпо какъ спарыя вещи, пакѣ равно и спа

рые люди не могупъ быпь ни къ чему по

лезны. — На краю спола сидѣлѣ пожилой

человѣкъ въ спаромѣ маіорскомъ мундирѣ ;

молодежѣ ни мало не обращала на него вни

манія; спарикѣ сидѣлѣ попупя сѣдую свою

голову и нахмуря гуспыя брови. Хозяинъ

смѣкнулѣ , чтцо Маіору не нравится пакой

разговорѣ; а какъ онъ былъ ему родспвен

никѣ и родспвенникъ не убогой, къ пому же

человѣкъ умной и дѣловой, по, чпобы пере

мѣнишь рѣчь, хозяинъ попчасъ обрапился

къ нему, назвалъ его по имени и опече

спву, и сказалъ : вамѣ спарина лучше из

вѣспна, - нежели намb , молодымъ людямъ.

Безъ сомнѣнія много было хорошаго и въ ваше

время. ____

„Конечно, сударъ, конечно, и въ спари

ну велося много хорошаго” — опвѣчалъ

пожилой Маіоръ пвердымъ голосомъ. —

„Тогда, по крайней мѣрѣ, спарые люди не

подвергалися явно насмѣшкамъ молодыхъ лю

деи.“ — Слова сіи произнесъ онb, окинувъ

собраніе проницапельнымъ взглядомѣ и, съ

благородною осанкою, примолвилъ еще къ

пому: „я могу вамъ навѣрное сказашь,
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чпо спарыя вещи своею прочноспію, а

спарые люди своею опыпноспію, своимb

добродушіемb могупѣ еще быпь полезны въ

самыхъ важныхъ случаяхъ.“

Тупb весельчаки призамолкли. Но

мнимо ученой оспрякъ, положившій рѣши

пельное опредѣленіе о спаряхъ вещахb и

спарыхb людяхb, чпобы поддержапь свою

бойкоспь, и въ чаяніи сбишь сb пупи спа

рика, спросилъ у него съ нѣкотпорымъ чван

спвомb: „а чѣмb, Государь мой, вы докаже

пе эпу прочносшь и эпу пользу?“ — Са

мымъ собыпіемъ, копорое при мнѣ случи

лось, — съ угрюмымъ видомh возразилb

на по Маіорѣ. — Если доспанепb у

васъ перпѣнія выслушапь пакую былъ ,

копорая и вамъ въ науку пригодипся; по

я разскажу ее послѣ обѣда. . . . . Чпо дѣ

лапть ? . . . хопя и не радb, да гоповѣ. . . .

Надобно вспупипься за спарину. Я надѣ

юсь, чпо вы совсѣмъ иначе будепе и ду

мапъ, и судишь о спарыхъ вещахъ и спа

рыхъ людяхb, когда услышипе испорію о

дѣдовснихь креслахѣ

При семь словѣ всѣ усмѣхнулись. Хо

зяинѣ просилb выпишь рюмки и поспѣшилѣ

выдпи изъ за спола. Послѣ обѣда молодежь

обспупила Маіора; каждый неперпѣливо

желалb знапь, чпо за дѣдовскія кресла?

„Мнѣ привелося бышь въ Москвѣ на

свадьбѣ“ пакb говорилъ Маіорb „у моего
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родспвенника, по имени Модеста, а по

фамиліи Смыслова. Онъ женился на Кня

жнѣ Доброславской. Вскорѣ послѣ брака

далѣ огромный пиръ, на копорой созваны

были не покмо вся его родня, да и всѣ

знакомые. Модестѣ просилъ госпей обно

випь лучшую во всемъ домѣ его горницу,

копорую пакъ скрыпно опдѣлывали, чпо

даже и сама молодая о ней не знала. Гор

ница была убрана богапо и прекрасно. Но

какимъ изумленіемъ поражены были госпи,

когда увидѣли посреди сей, украшенной драго

цѣнными уборами комнапы обпершіяся и

полинялыя приповыя кресла, а подлѣ нихъ

сѣдаго спарика, въ смуромѣ Рускомъ каф

панѣ! Модестъ велѣлъ подашь новой бар

хапной съ золопою бахрамою и киспъми

чехолb, и пакже бархапное Руское плапье

съ дорогимъ Персидскимъ кушакомъ. И по,

и другое принесено было на серебряныхъ

блюдахъ. Тогда Модестъ, обранясь къ

многолюдному собранію и указавb на спа

рика, сказалѣ : „эпо дѣдовской слуга" —

а на кресла: „эпо дѣдовскія кресла.“ —

Молодой же супругѣ своей сѣ умильнымъ

взглядомѣ молвилb : „душа моя! вопѣ наши

сокровища. Имъ обязань я счаспіемъ, жишь

сѣ побою и наспоящимъ моимъ благоден

ствіемъ.“ — Послѣ пого подошелъ къ спа

рымъ кресламъ, покрылъ ихъ богапымъ

чехломъ и поспавилъ на самое видное
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emo. Попомъ молодая чепа поднесла спа

рику въ даръ, сѣ обоими серебряными

блюдами, дорогое плапье. Родня и госпи,

удивленные пакою спранностію, спѣшили

узнапъ, чпо бы eпо все значило? — Мо

десть разсказалъ намъ весьма любопыпное

свое приключеніе. Тупѣ мы узнали, сколь

драгоцѣнны дѣдовскія кресла и какого по

чпенія доспоинь спарой, опыпной слуга.

Но чпобы дашь вамѣ, Государи мои , со

вершенное о помѣ поняпіе, по я начну мою

Испорію съ пого времени, опкуда взялися

кресла.

„Пожалуйпе, пожалуйпе, разскажипе“-

всѣ въ одинъ голосѣ просили Маіора.

„Извольше — опвѣчалъ онъ — полько

не соскучьшесь... Вѣдь мы спарики слово

охопливы . . . Прошу послушапь.“

„Спаринной Бояринѣ Владиславъ Сам

соновичъ Смысловъ — сb пого началъ

Маіорb повѣспь свою, — послѣ многолѣпней

рапной службы, вышелъ въ опспавку и при

ѣхалъ на жипье въ Москву, гдѣ былъ у него

свой боярской, большой домѣ съ садами, пруда

ми и службами, кругомъ едва не на верспу: къ

пому же родни и друзей, прямо друзей искрен

ныхb, людей спараго вѣка, было у него

пакѣ много, чпо на перечешѣ всѣ лучшіе

домы въ городѣ. Владиславѣ. Самсоновичь

перенеeb вb походахъ прудовъ пропаспь,

на сраженіяхъ получилъ рань не мало и ошъ

Лѣтописи 1/". Д
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-ттого къ непогодѣ бывалъ всегда болѣнѣ. Но

привыкши къ жизни дѣяпельной, онъ не

любилъ валяпься на поспелѣ, и во время

болѣзненныхъ припадковъ своихъ всегда чѣмъ

нибудь занимался: по чипалѣ, по разсуж

даль о быпу домашнемъ, благоразумно упра

вляя своими большими помѣспьями; по сb

друзьями бесѣдовалѣ; погда же и не было еще

вѣ обыкновеніи дома не сказывапься. Бояринъ

Смысловъ приказалъ , чпобы ему для по

коя сдѣланы были кресла. Сполярѣ былъ

свой, малой догадливой, онъ умѣлѣ угодипъ

Господину. Не худо здѣсь сказапь, чпо въ

спаринныхъ боярскихъ домахѣ было заведе

но всякое ремесло, и каждый изъ дворовыхъ

людей зналъ какое-либо масперспво; но

лѣнпяи и даромѣ ѣды при боярахъ не служи

вали никогда. Чпобы другимъ дурнаго при

мѣра не подапъ, паковыхъ разсылали по

деревнямъ водипься со скопиною. И пакb

кресла были сдѣланы, хопя не изъ красна

го дерева, а изъ дуба, хопя безъ вычур

ныхъ лебедей, копорыхъ раззолоченныя

крылья не сполько для удобспва, сколько

для красы разкинупы : но проспо, съ пря

мыми ручками, на кои надежно облокопипь

ся можно было. Однимъ словомъ сказапъ :

кресла пакѣ были проспорны и покойные,

чпо, сидя въ нихъ, способно было и вздре

мнупь сладко. Кресла обипы были по пог

дашнему узорчапымъ припомъ и поспав
____ V _

!
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лены въ боярской почивальнѣ у окна, изъ

копораго видѣнь былb весь дворѣ и все, чпо

на дворѣ дѣлалось. Сидя на креслахъ, Бояринb

видѣлb, чпо несли въ кладовую на сбереженье

и чпо выносили изъ анбаровъ на расходb; онb

видѣлb, какb кормили его красивыхъ коней;

видѣлb даже, чѣмb люди его занимались , и

чужой человѣкъ, на дворѣ пришедшій, не

могb oпъ него укрыпься; чпо же Господинъ

замѣчалъ себѣ не по нраву, или чпо нибудь

не исправное, попчасъ призывалъ къ себѣ

слугу пого, до копораго было дѣло; попъ

же часъ вразумлялъ его и все опяпь при

ходило въ порядокъ. — Такимъ - по обра

зомъ живали Бояра-хозяева, и опѣ пого-по

домы ихъ преизобиловали довольспвомъ вся

кимb, какb полная чаша.“

„Бояринѣ Смысловъ не долго пробылъ

въ опспавкѣ. Голова его была — ума

палапа; а Душа, душа его пакъ была

свѣпла, какъ лѣпнею порою свѣплы бы

ваюпъ небеса: — прямо была душа гос

подская. Такіе - по люди надобны на служ

бу предb лицемѣ Царя Рускаго, Православ

наго. Царь - Государь указалъ Владисла

ву Самсоновичу засѣдать въ Большой

Думѣ (?). И подлинно былъ онъ вѣрный

слуга Парю и Царспву. Молодыя лѣша

( * ) Гакъ назывался въ спарину Верховный

Тайный Совѣпъ, гдѣ самъ Царь присуд

спдвовалъ. Соч.

Д о

.

.
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жизни своей и лѣпа среднія провелъ онъ

вb дѣлахъ рапныхb; послѣдней капли крови

не щадилъ онъ за Опечеспво, а подb спа

роспь радѣлѣ всемъ сердцемъ о пользѣ об

щей. Онѣ вспавалъ по утирамѣ рано, ели

ко возможно, преодолѣвая свою спароспь и

болѣзни; помоляся Богу, садился на свои

кресла: чииталѣ дѣла Государспвенныя;

изслѣдывалъ каждое дѣло по совѣспи и по

закону, и успремлялъ на добро Дьяковъ

Думныхъ (?). То послѣ хлѣба-соли оп

дохнувъ, осмопрѣвъ свое боярское домовод

спво, или нагулявшись въ зеленомъ саду,

Бояринѣ Смысловъ приходилъ покоишься

въ своихъ приповыхъ креслахъ. Тупъ на

единѣ размышлялъ онъ часпо: какb бы въ

добрыхъ дѣлахъ вѣкъ дожипъ, и съ чеспію

опслужа Царю земному , какъ сb чиспою

совѣспію явишься на спрашный судъ къ

Царю небесному. Какъ онъ умно разсуж

далѣ, пакѣ чеспно и поспупалb. Доживъ до

маспипой спароспи, Владиславѣ Самсо

новичь окончилъ полезные Царспву дни

свои, сидя предѣ окномъ на своихъ крес

лахъ и любуясь величеспвеннымъ упромъ,

въ копоромѣ созерцалъ онb, яко испинный

Хpicпіанинъ, красопу райскую пого вѣчна

(?) Думные Дьяки по же, чпо нынѣ Спапсъ

Секретпари и Оберъ - Прокуроры. Они завѣды

вали письменныя дѣла Большой Думы и поль

зовались опличнымъ уваженіемъ. Соч. "
е,
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го, пресвѣплаго упра, коего одни полько

праведники сb радоспію ожидаюпb.“

„Послѣ Боярина Смыслова оспался

сынѣ Сила Владиславичь, пакже сполпо

кой Бояринъ въ полномъ смыслѣ. Идучи по

спопамb родипельскимъ , и онъ пакже до

спигъ почеспей , общаго уваженія, копорое

почитпалъ дороже всѣхъ сокровищь; ибо оно

воздаваемо было большимъ Господамъ по

мѣрѣ заслугъ ихъ Опечеспву и по числу

добрыхъ дѣлъ ихъ въ обществѣ. - Хлѣбо

сольспвомb, щедроспію, безкорыспіемh ,

храброспію на рапномѣ полѣ доказанною,

правомысліемъ и правдою на судѣ, всегда

щеголяли Рускіе знапные люди. На Руси

въ спарину велся вопb какой обычай: за

служенный воинъ почувспвовавъ , чпо рука

его, ранами покрыпая, не можепb уже по

ражапь враговъ, влагаепъ въ ножны свой

мечь, обдержанный въ побѣдахъ, садипся

за красное сукно, берепъ неизмѣнное пе

ро, и еще пою же рукою, предъ зерцаломъ,

однимъ почеркомъ , ограждаепb свяпоспъ

испины и крѣпипb благо согражданѣ сво

ихb. “

„По паковому - по хвалы доспойному

обычаю Бояринѣ Сила Владиславичь,

оспавя военную службу, перешелъ въ слу

жбу гражданскую и спалъ жипъ въ Москвѣ, въ

домѣ опцовскомb, посреди довольспва и

изобилія, копорое самъ поддерживалъ хо
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вяйствомъ и благоразуміемъ. Бывъ почпи

пельнымъ сыномb, хопя онъ не порпилъ

ничего пого, чпо заведено было опцомъ,

и, хопя берегb все, чпо пому нравило

ся; но приповыя кресла при немb были

переспавлены ближе къ дверямъ, а ихъ мѣ

спо заняло шпофное канапе, на копоромъ

всегда онъ опдыхалъ. Сила Владисла

вичъ пакже, какъ и родипель его, проживb

” нѣсколько лѣпib благополучно и похвально,

преселился къ жизни вѣчной. — Послѣ него

оспалась супруга и малолѣпный сынѣ съ

доброю славою и съ большимъ богапспвомъ.“

„Вѣ пѣ времена уже начали входипъ

въ свяпую Русь иноземные обычаи, по про

спу сказатиь моды, прокляпыя моды! —

Налепѣла въ Москву изъ за моря пуча ско

мороховъ, краснобаевb, модныхъ поргашей,

и, — какъ водипся быпь саранчѣ — на

чали они пожирапъ вездѣ Руское добро.

На пу бѣду вошло пакже въ обыкновеніе,

чпобы знапныхb Бояръ дѣпи воспипыва

лись на рукахъ чужеспранца. Чѣмъ домъ

былъ знапнѣе, пѣмb дороже плапили учи

пелю, пѣмb больше было въ домѣ сволочи

заморской; и эпа мода, сильнымъ предраз

судкомъ подкрѣпленная, пакъ ввелась, пакb

обуяла умами даже самыхъ спарыхъ людей,

чшо бабушки и машушки, знавшія полько

свой родимой языкѣ, упѣшались пѣмb, ког

. да внучапа или дѣпи ихъ , при госпяхъ ,
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лепепали по иноземному. Хопя у насптаз

ника сb пипомцами рѣчь шла самая обид

ная о роднѣ и родипеляхъ; но спарухи-ба

бушки, не понимая ни слова, душевно упѣ

шалися пѣмb, чшо дѣпи ихъ говорятнb не

по Руски.“

„По мѣрѣ пой, какъ мода пакая въ Ру

си укоренялась, Боярыня Ѳекла Паи

нратьевна, вдова Силы Владиславича, -

содѣловалася ея усердною рабою. Будучи

Госпожа богапая и знапная, вы писала она

изъ за - моря сыну учипеля за большія

. . деньги, да и дядьку за нимъ ходишь

приспавила иноземца. Ѳекла Панкра

тьевна жила по барски, пышно; прини

мала къ себѣ всякой день множеспво го

стпей; а чпобы удивляпь ихъ иноcпранными

новизнами, она убрала всѣ свои горницы

вещами выписными, кóпорыхъ пакъ много

было вездѣ наспавлено, чпо и приповымb

кресламъ покойнаго свекра ея мѣстна не ос

пталось: ихb вынесли въ дѣпскую, гдѣ нѣ

сколько дней были они предметпомѣ насмѣ

шекъ иноземныхъ мудрецовѣ: дядьки и учи

пеля. Какихъ уга нельстпвb не произнесли

они , при своемb пипомцѣ , на счетнѣ опца

его и дѣда! Доспалося коспямѣ покойниковъ;

достналося даже и всему Рускому славному

народу. Учитпель выговаривалъ Ѳеклѣ Пан

кратьевнѣ, чпто она, высшавя на глаза сы

новніе дѣдовскія кресла, пакой нелѣпой об
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разецъ грубаго, спариннаго вкуса, полько

что порпипъ попъ высокій вкусъ ко всему

изящному, который всемѣрно пщипся онъ

вселипъ въ пипомца своего. —Того же часа

кресла выспавлены были въ дѣвичью; да и

памb служаыка, иностиранка, наняпая хо

дишь за Барынею, смѣяпься надъ ними спа

ла: и оппуда спаринныя, приповыя

кресла выброшены были въ сѣни. Бѣдныя

дѣдовскія кресла были бы изрублены на

подпопку печей, ежели бы какой - по спа

рой слуга не опнесъ ихъ на чердакѣ, и чпобы

скрыпъ памb oпѣ глазѣ невѣждѣ людей, еже

ли бы не заслонилъ ихъ всякой всячиной ,

оспавшеюся опb многихъ спарыхъ вещей,

выброшенныхъ изъ новоубранныхъ покоевb.“

„Ѳенла Паннратьевна, окруженная

иноземцами, спыдилась занимапься хозяй

спвомѣ и ввѣрила оное управипелю, а са

ма пеклась покмо ревноспно подражать мо

дѣ. На удовлепвореніе всѣхъ причудѣ, какія

неиспощимая вb запѣяхb мода выдавала

богапой Госпожѣ за необходимыя надобно

спи, едва доспавало большихъ Господскихъ

доходо55, и опѣ пого - по п? пенный домb

Боярина Смыслова день опо дня болѣе

и болѣе оборачивался въ верхb дномъ. Меж

ду пѣмъ сыаѣ Ѳенлы Панкратьевны, моло

дой Баринb Моде тѣ Смысловъ , доспигh

осьмнадцати лѣпѣ и , по внушенію своего

наспавника, пребовалѣ опъ мапери, чпо
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бы оппуспила она его докончишь въ чу

жихъ краяхъ благородное воспищаніе. При

лѣпленная всѣмъ сердцемъ къ сыну Ѳенла

Панкратьевна долго, долго не могла рѣ

шишься на пакую съ нимъ разлуку; у

нее же онѣ былъ одинъ, нанѣ порохѣ въ

глазѣ; кb пому же онъ былъ пригожъ

лицемb, красивъ видомъ, величавъ постпу

пью, уменb, проворенb, ловокb, большой

запѣйникъ ; о немъ можно было сказашь:

что молодой соколѣ видѣнъ по полету.

Но когда Модестѣ, подспрекаемый своимъ

наспавникомъ — копорый уже придумалъ,

какъ поживипься богапспвомb ученика сво

его — когда Модестъ началѣ увивапься око

ло мапери и спалъ упрашивать ее ми

лымъ ей голосомъ своимъ , говоря: „мапуш

„ка! съ моимъ соспояніемb, попомку пакой

„знапной фамиліи, и мнѣ не бышь въ чу

„жихъ краяхъ ? какой спыдb! — Туда всѣ

„ѣдупb ; чпо я здѣсь увижу въ нашей вар

„варской землѣ? — пакъ говорипb учи

„пель. — Мнѣ надобно видѣпь свѣпb.“ —

На пакія убѣдипельныя выраженія ниче

го не могла опвѣчапь нѣжная машь. Скрѣпя

чадолюбивое сердце, она рѣшилась испол

нипъ желаніе сына, пѣмъ паче, чпо по

велипельная мода пребовала опb нее пакой

жерпвы. Ѳекла Панкратьевна плачетпb,

да занимаепѣ деньги и оппускаешѣ сына

въ чужіе краи, вмѣспѣ съ насшавникомb, ко

м
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пораго почитаетъ она Ангеломъ - хранипе

лемѣ его, попому полько, чпо онѣ иноземецb.“

„МодестЪ мечпая о себѣ, чпо онъ

другой Телемакъ, сопупспвуемый впорымъ

Манпоромb, испоргнулся изъ обbяпій рыда

ющей матпери и пуспился по чужимъ зем

лямb : видѣть свѣтѣ. А наспавнику по

го полько и хотѣлось, чпобы выхвапипъ

пипомца изb родитнельскаго дома на свою

волно, чтобы прибрапть его въ свои руки,

Пупешеспвенники наши пуспились на всѣ

чептыре спороны. Спранспвуя изъ Цар

спва въ Царство, переѣзжая изъ города въ

городѣ, Модестѣ видѣлѣ и замѣпилb много

хорошаго, но припомѣ и насмопрѣлся на

жипье-быпье людей заморскихъ. Живучи

вb богапомѣ Опечеспвѣ своемb, не имѣлъ онъ

понятнія ни о скудостни, ни о нуждѣ, а въ чужой

землѣ узналъ онъ и по, и другое. Нужда выгна

ла Модеста изъ за моря на свяптую Русь,

гдѣ всякому добру смѣпы нѣтнѣ и гдѣ госпе

пріимные Россіяне, по обычаю прадѣдовъ

своихb, безb купли предлагаютпb спранни

, ку хлѣбѣ и соль, держась сего правила:

чѣмъ богатѣ, тѣмъ и радъ. И пакѣ,

послѣ прехъ-лѣтняго пунешествія, Модесртъ

возврапился домой, привезя вb госпинецb

машушкѣ много долгу, по милосни учи пеля,

ковторый, выдавая ему пусняки за рѣдко

спи, ила пилb за нихb вмѣстно денегь век

селями, насчипывая большія суммы денегъ.
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Модестъ привезъ множеспво дорогихъ ино

снтранныхѣ произведеній, какъ по: карпинѣ,

спапуй, бронзы, фарфора, кружевъ и раз

ныхb заманчивыхb мѣлочей, къ щегольспву

пригодныхъ. Но Ѳеклѣ Панкратьевнѣ бы

ло уже не до подарковъ сыновнихb: она ле

жала на смерпномb одрѣ и въ болѣзнен

номb спраданіи ожидала послѣдняго часа

жизни. Однако же радоспь — еще уви

дѣпься съ милымъ сыномъ — оживопворя

ла ее на нѣсколько времени , котпорое чадо

любивая машь упопребила въ пользу Мо

деста. Тогда, какъ былb онъ въ опсуп

спвіи, она познакомилась съ Княгинею До

брославскою, умною и знапною Госпожею,

коея мужѣ служилъ въ одномъ полку съ ея

покойнымb Силою Влади славичемъ и былb

его другомѣ. Княгиня убѣдила ее повѣришь по

му, чтпо слѣпое повиновеніе модѣ еспъ сущее

зло, разрушающее благососпояніе людей ча

спиныхb, и чпто многими хозяистпвенными ума-.

ми въ нѣсколько лѣпb произведено и со

хранено на пользу пономковъ , все по

безрасчепное подражаніе модѣ весьма скоро

истиребляетпb на ничпожныя издержки: убы

пки, нужда, гореспь и раскаяніе оспапоги

ся плодами моды. Испину сего доказало

разспройспво собспвеннаго соспоянія Ѳен

лы Панкратьевны , а сb oнымb вмѣспѣ

и ея здоровья. Благоразумные совѣпы Кня

гини Доброславской разсѣяли заблужденіе
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ея пріяпельницы; она принялась за хозяй

спво и, не задолго до пріѣзда сыновняго ,

привела сколько нибудь въ порядокъ до

машнія дѣла; но не могла уже поправипъ

силѣ своихb, разспроенныхъ безпорядоч

нымъ образомъ модной жизни. Ѳекла Пан

кратьевна завѣщала Модесту почипапь

Княгиню , какb ея испиннаго друга, пови

нова пься ея наспавленіямъ и чпобы все

мѣрно спарался онъ понравишься любезной

Княжнѣ Еленѣ, дочери Княгини Добро

славской. „Вопѣ завидная невѣспа, — го

„ворила о ней мапь сыну — не желаю пе

„бѣ другой. Союзъ пвой съ нею соспавипb

„все пвое счаспіе.“

„Послѣ сего завѣтцанія Ѳенла Панкра

тьевна, не долго поживъ, опправилась на

попb свѣпb. Модестъ горькими слезами

оплакалѣ смерпъ мапери и находилъ оп

раду свою въ домѣ Княгини Доброславской.“

„Сія почпенная Боярыня, воспипанная

по спаринѣ, въ спрогихъ правилахъ роди

пелей добродѣпельныхъ, провела весну дней

своихb подобно цвѣпку въ свѣплой пепли

цѣ опѣ непогодѣ сбереженному; красное

лѣпо жизни ея пропекло въ пламенной, но

благословенной любви къ супругу, моего

богапсптво ума и доблесить возвышали знап

ноcпь его рода. Онъ былъ убипъ на сра

женіи. Но Княгиня Доброславская обрѣла

его вb дочери своей : въ ней она видѣла

x
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оитца ея воскрешимъ и, соединя любовь,

какую имѣла къ супругу , сb самымb нѣж

нымb чадолюбіемb, посвяпила она преле

спную еще осень вѣка своего прекрасной

Княжнѣ Еленѣ. Дѣйспвипельно Княгиня по

добна была лучшему осеннему дню, вѣ

копорый ясное солнце вездѣ освѣщаешѣ уже

зрѣлые плоды. А опъ пакой прекрасной

мапери сколь прелеспна должна быпь дочь?

Еленѣ минуло полько чпо шеспьнадцапъ

лѣпb; она была сущій Ангелѣ и видомb и

душею. Она была пакѣ хороша, чпо все бы

смопрѣлѣ на нее, все бы любовался ею, и

полько чпо увидишь ее, по кромѣ ее

ничпо уже на умb не пойдепb: поч

но пакb 2по и случилось сb Модес

томѣ. Лишь полько онъ увидѣлъ Елену,

по и былb уже очарованѣ ея красопою и

любезноспію. Чѣмъ чаще онъ видѣлъ ее,

пѣмъ болѣе обожалъ; ибо природныя даро

ванія Елены, бывъ образованы поль благо

разумною мaперью, предупреждали о ней

всякаго, чпо подѣ пакою плѣнитпельною на

ружноспію конечно сокрываепся сущеспво

небесное. Неизъяснимое чувспво любви,

въ первый разъ молодымъ Модестомъ испы

панное, наполнило собою всю его душу.—

Онъ богопворилъ Княжну Елену. Прозор

ливая Княгиня, опb взгляда коей не могла

укрыпься и самая даже скромная, боязли

вая склонносшь дочери ея къ Модесту,
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виупренно была довольна сею взаимною

склонностпію нѣжныхb сердецъ И , не пока

зывая пого ни мало, наблюдала каждое лю

бовію произведенное вb нихb впеча плѣніе.

Уважая дружбу покойнаго супруга своего

кb Силѣ Влади славичу, она расположена

была и въ пользу Модеста. Она пипала

кb нему какую - по, какъ бы родспвенную

привязанностнь и подавала ему самые поле

зные совѣпы. Вѣ спарину связи дружеспва

были священны и пѣмъ паче, когда сопо

варищесптво по службѣ было ихъ основа

ніемъ. Вb домѣ Княгини Доброславской,

вb ея глазахb , Модестb-, желая всячески

угождапь и умной машери, и добродѣпель

ной дочери, — самb Модестѣ содѣлывался

день опb дня спепеннѣе, умнѣе, любезнѣе.“

„Вb одинѣ пріятнный весенній вечеръ

Княгиня пошла гуляпь въ садѣ сb дочерью

и сb Модестомъ. Походивb не много, она

сѣла съ ними на берегу пруда, подъ навѣ

сомѣ липовыхъ вѣпвей, близь прекраснаго

цвѣпника, опкуда сладоспное благоуханіе

разливалося по всему саду. Погасающая

заря и пишина вечера, прерываемая восхи

пипельнымъ пѣніемъ соловья, споль много

благопріяпспвовали опкровенноспи ихъ,

чпо каждый изъ нихъ желалb сообщипъ

другѣ другу свои пайны и пѣмъ облегчишь

сердце. Умная Княгиня начала говоришь

съ обыкновенною и ей свойсшвенною важно
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спію "о помѣ , чпо Провидѣніе произвело

человѣка на свѣпb быпь счаспливымb, чпо

природа подаешь всѣ кѣ пому способы: опb

него покмо зависипib умѣпь пользовапья

даромb жизни, жизни скоропечной. При

семb словѣ Модестѣ повергся къ ногамb

Княгини, говоря, чпо все его счаспіе заклю

чено въ ея - волѣ. Тупb онъ опкрылся ей

въ безмѣрной любви своей къ ея прекрасной

дочери, и умолялъ Княгиню, чтпобы содѣла

ла его блаженспво, нарекла бы его своимъ

сыномъ. Услышавъ эпо, Елена, собспвен

ныхъ чувспвованій еще не поспигающая,

опоропѣла, попупила глаза; спѣсненныя

дыханія всколебали ея прелеспную грудь.

Княгиня, возведя на дочь самые проницапель

ные взгляды, сказала ей , чтпо оптѣ нея за

висипb судьба ея; чпо она не пойдепb во

преки ея благополучію, ежели полько ей

милъ Модестъ . . . . Невольный вздохъ

и молчаніе были весьма выразипельнымъ

опвѣtпомѣ Елены. Княгиня поняла ее и

пеплыя слезы , покмо чадолюбивому сердцу

нѣжной мапери извѣспныя, покапились по

лицу ея. — На другой же день Модестъ

объявленъ былъ, женихомъ Княжны „Добро

славской, а чрезъ мѣсяцъ назначено было

бышь браку. — Мѣсяцъ пролепѣлъ непри

мѣшно въ радостиныхъ свиданіяхъ жениха

съ невѣспою.“

4
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„Модестъ, восхищенный пою мыслію, что

Княжна Елена, божеспво сердца его, скоро

пересели пся къ нему въ домѣ, пщился пакb

украсипть оный, дабы нашла она вb немb

рай и на убранспво дома ничего не щадилb.

Искусспво и роскошь чпо полько могли при

думашь, по все упопреблено было на укра

шеніе сего дома. Въ немъ понкая, какъ

дымъ , кисея, опливиспый апласъ, спруи

спая обbярь раскинупы были рукою вкуса

памb, гдѣ выдумка назначила кспапи и къ

мѣспу. Лондонскіе ковры разосланы были

по полу; Ліонской шпофъ лоснился по спѣ

намb; карпины дышали въ золопыхѣ ра

махъ; спапуи говорили въ мраморѣ; кри

спальныя грани висящихъ паникадилъ сы

пали по паркепу разноцвѣпные лучи уда

ряющаго въ нихъ солнца; огромныя зеркала,

перенимая красопу предмеповъ, удвоивали

сіяніе великолѣпія. Но вb покояхъ угопо

ванныхb для Елены запѣйливоспь испо

щила всѣ свои вымыслы. Тамъ деревья и

цвѣпы, изъ дальнихъ краевъ свѣпа перене

сенные и по разнымъ мѣспамb разспавлен

ные, прельщали взоръ и услаждали обоняніе;

памb манили кb нѣгѣ диваны, опдѣланные,

изb Турецкихb, Испаганскихъ и превосход

ныхъ Индѣйскихъ пканей, копорыя Сурашъ

и Гоя , въ обмѣнb на чиспое золопо, пере

даюпb прихопливой Европѣ; памѣ въ

успроенной впадинѣ , между розами и мир
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пами, поспавлена яшмовая купель, въ ко

порую упадалѣ разсыпаннымb снопомъ благо

вонный водомeпb, біющій изъ горпани се

ребрянаго Дельфина; а здѣсь, въ углу, опѣ

полу до пополока возносипся гора фарфо

ра Пекинскаго, въ переборъ съ Француз

скимъ выспавленнаго; напропивъ ее возвы

шаепся кумиръ Діаны, рѣзца ни чѣмъ не успу

пающаго Фидіеву; далѣе, за золопою рѣшеп

, кою , порхаюпb сладкопоющія ппицы. Та

кимъ - по образомъ убранный домѣ Модеста,

или лучше сказапъ , сей черпогb роскоши

и нѣги наполненъ былъ многолюдною при

слугою, копорую, по большей часпи, со

спавляли иностпранцы. Модестъ украшалъ

свой домъ скрыпно опb Княгини Добро

славской, чпобы удивишь ее нечаянноспію,

когда она пріѣдепb; а болѣе для пого, чпо

бы она не попрепяпспвовала ему выполнипъ

всѣхъ его распочипельныхъ запѣй. Чего же

должно было споипъ пакое убранспво? —

Издержекъ неимовѣрныхb.

„Вожделѣнный день брака приближился;

но прежде пого наспупилъ ужасный день

бѣдспвія, копораго ни мало не ожидалъ

Модестѣ , упоенный любовію и восхипи

пельною надеждою, чпо скоро будепb су

пругомъ Княжны Елены. Какое же по бѣд

спвіе и чпо бы могло быпь онаго виною? --

Какъ вы думаеше, милосшивые Государи?“-

Лѣтописи 17”. . Е
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спросилъ Маіоръ слушапелей своихъ , какъ

бы издѣваясь надъ ихъ неопыпносшію.

„Мы видѣли “ — продолжалъ онъ, по

молчавъ не много, вздохнувъ и, успремя на

опромепчивую молодоспъ соспрадапельное

око — „мы видѣли, чтпо барйчb сей воспи

панъ былb на рукахb иноcпранцевb и пу

пешеспвовалъ въ чужихъ краяхъ. Плодомъ

воспипанія сего было вопервыхъ слѣпое

послѣдованіе ученію новѣйшихъ мудрецовъ ,

копорые язвипельными спрѣлами ума сво

его сразили вѣру и поколебали основаніе

человѣческаго счаспія на земли; за симъ —

опвращеніе опъ всего опечеспва и опъ

всего опечеспвеннаго; неограниченная при

вязанноспь ко всему чужеспранному и кb

чужеспранцамb; любовь къ праздноспи и

роскоши; ибо ему внушено было различны

ми сужденіями, разсказами и примѣрами,

чпо наспоящимъ дѣломb занимаюпся поль

ко люди бѣдные, люди проспаго соспоянія,

коимъ надлежипъ прудами пріобрѣпапь

свое пропипаніе; а человѣкъ, опличный ро

домѣ и богапспвомb, долженъ занимапься

знаніемъ жипъ въ общеспвѣ, п. е. умѣшь

поддѣлывашься ко всякому, въ комb еспь

нужда; спарапься нравишься пому, кого

хочепѣ вовлечь въ свои виды и доспитапь

своея цѣли всякими тонкими средспвами:

п. е. припворствовашь и двоязычитъ —

какъ говаривалb великой Суворовъ. На сей
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конецѣ человѣкъ, живущій въ большомъ

свѣтѣ, обязанъ посвяпипъ все свое время

обращенію сb людьми значущими, съ людь

ми лучшаго круга, въ копоромb онъ мо

жепѣ показапь превосходныя свои доспоин

спва отпличнымb образомъ жизни, какъ на

примѣрb : убранспвомъ дома, щегольскою

упряжкою, со вкусомb oдѣпою прислугою ,

веселыми пирами, угощеніемb людей извѣ

спныхb въ общеспвѣ по ихъ силѣ, богап

спву, или уму; — чпо онъ запворясь въ

кабинепѣ съ глобусами и книгами, можепb

на досугѣ рабопапь, п. е. умспвовапь, со

чиняпь и вымышляпъ разныя изобрѣпенія,

по вашему прожекпы, хопя не сбыпочные,

(чпо до пого?) полько бы планы были написа

ны, да моднымъ почеркомъ переписаны; чпо

ему необходимо нужно, хопя сколько нибудь

умѣпь играпъ въ карпы, чпобb быпь

приняпу вb хорошіе домы, какъ дѣйспви

пельно благородному человѣку. Въ пакое

по модное воспитпаніе ни сколько не вхо

дила весьма важная наука: знаніе своего

состоянія, чему обучалися наши предки

съ младенчеспва изъ наспавленій и добрыхъ

опцовскихъ примѣровъ, а попомъ въ службѣ.

Они умѣли быпь довольны пѣмb, чѣмb Богъ

и родипели ихъ благословили; умѣли беречь

лишнее, не покмо чпо на случай соб

спвенной нужды, или на пособіе другу, но

даже и на нужду Государспвенную , чпо и

Е я
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доказали испинные Бояра, славные спод

вижники ПЕТРА Великаго. Рѣшишельно ска

залпъ : они знали, какъ чпо успроипь, а

не разспроипъ. Да и не мудрено, чпо эпо

было пакb; ибо погда и говорили, и поспу

пали по Руски. Вb спарину дѣловые люди

не рабопали, но занимались дѣломb; п. е.

бывѣ научены изъ самыхъ опыповѣ знанію

званія своего, они не попѣли надѣ дѣломѣ,

не вѣдая, сb копорой спороны приспупипь

кb нему, а разумѣя правипъ онымb, при

нимались надежно, производили рачипельно,

и благородное исполненіе должноcпей Госу

дарспвеннаго человѣка не называли Еги

петскою работою. Довольспвуясь богап

спвомъ своего природнаго языка, они гово

рили не по переводу съ языка иноплеменна

го; а возросши сущими Россіянами, они не

поддѣлывали свои добросовѣспные поспупки

подь спапь иноземную. Спарики не ряди

лися погда молодыми ребяпами, не спыди

лися своихъ чеспныхъ сѣдинѣ; не закрывали

ихь кудрявыми русыми париками, а напро

пивъ пого хвали тися своею долголѣпнею

жизнію. Да и было чѣмъ хвалипься; ибо

всѣ лѣпа дѣяпельной жизни своей они мо

гли повѣришь числомъ не слегка исполнен

ныхb прудовb, но очевидно по годамb воз

распавшею опѣ пого общею пользою и

почеспьми, вb награду заслугѣ полученны

ми. . . . Я уклонился опѣ моего предме

ша. . . Милосшивые Государи! проспише
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мнѣ спарику мое люборѣчіе. . . . Обрапим

ся къ Модесту.

„Воспипанъ будучи по модѣ, онѣ желалb

блиспапъ въ собраніяхъ своими обширными

свѣдѣніями; для пого единспвенно чипалѣ

всякія книги, но чипалъ ихъ безb разбора,

и опb пого - по разсуждалъ обо всемь по

книгамъ, а не по опыпамb. Онb чипалb

даже и по, чпо опносиптся кb земледѣліiо

и домоспроипельстиву. Ойb пробѣжало весь

курсъ экономіи полипической , но не имѣлѣ

никакого поня пія о своемb хозяйспвѣ. Онѣ

зналb o caдоводспвѣ, пчеловодспвѣ, шелко

водспвѣ, овцеводспвѣ, а не зналъ ни о

доходахъ, ни о расходахъ своихъ. Онъ

зналъ, какъ поeсессоры сахарныхъ планпа

цій въ Америкѣ управляюпb невольниками,

а не зналѣ , какъ Рускіе разумные помѣщи

ки - домоводцы управляюпb креспьянами,

о благѣ коихъ пекупся они, какъ о благѣ

дѣпей своихb, лучше сказапь, какb о сво

емъ собспвенномb; ибо одно съ другимъ со

пряжено весьма пѣсною взаимноспію, опb

коея зависипъ благоденспвіе пого и друга

го и даже Государспвенное богапспво, а съ

пѣмъ вмѣспѣ и общее спокойспвіе. Хопя въ

важныхъ своихъ разсужденіяхъ на письмѣ и

на словахъ всегда упопреблялъ онъ модное

выраженіе: мѣра сія полезна, мѣра сія

достаточна; но не приводя себѣ никогда

на мысль способовь и средспвb, пригодныхъ
т
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кb основанію его благополучія, онъ не зналъ

мѣры своему соспоянію, и опb пого - по

у него всѣ расходы и всѣ дѣла хозяйспвен

ныя вышли изъ мѣры вонъ. — Онѣ не

зналъ даже порядочно о помѣ, гдѣ нахо

дипся и въ чемъ соспоипb большое его имѣ

ніе. Ему полько напвержено было, чпо

онh богапb. Онѣ полагалъ, чпо богапспво

его неиспощимо; не хопѣлъ ни мало за

нимапься скучнымъ домоспроипельспвомъ

и поручилъ управленіе дома своего вкравше

муся въ довѣренноспь его иноземцу, съ

огромными аппеспапами выѣхавшему изъ

ва моря, пакже и сb рекомендапельнымъ

письмомъ опѣ учишеля его, Иноземецb на

примѣняясь ни мало къ пому, чпо и какъ

ведепся въ быпу домашнемъ у людей знап

ныхъ богапнаго Рускаго Царепва, поспупалъ,

и и яснѣе сказапь, умничалb по своему:

заводилѣ все по образцу чужихb спранѣ,

гдѣ всѣ живупъ по вычепамb и выкладкамъ;

гдѣ все обращено въ деньги; гдѣ совсѣмb

неизвѣспно, чпобы къ часпному человѣку

привозился изъ помѣспья его на сопняхъ

подводѣ годовой запасb даровъ всякихъ ще

дрой нашей мапери, благословенной земли

Руской. Управипель иноземецѣ, поспупая

по иноземному, разспроилъ до основанія

изспари заведенное, порядочное, господ

ское хозяйспво. На плапежb наемнымъ,

иноcпраннымъ людямъ, на лакомые сполы
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для заморскихъ именипыхъ выходцовъ,

какъ по: комедіанповѣ, спранспвователей,

или по н ы н ѣ ш нему, Космополиповъ,

п р о ж е к п е р о в b, или лучше сказапъ,

пуспыхъ запѣйниковь, и вообще на неумѣ

ренное содержаніе дома недоспавало пѣхъ

знапныхъ доходовъ, копорые присылаемы

были изъ деревень опb прикащиковb кb Мо де

сту; онѣ ихb и не видалb. Они оспава

лись въ рукахъ управипеля. Каждый мѣ

сяцъ управипель пворилъ новые займы, а

Модестѣ полько чпо подписывалъ подно

симыя ему обязапельспва и непреспанно

пребовалъ денегь. Къ пому же на укра

шеніе дома повары и всякая всячина за

браны были по двойной и по пройной цѣ

нѣ, на счепb, чпо пріумножило до чрезвы

чайноспи груду долговъ. Въ дополненіе

онымъ переведены были въ Россію изъ чу

жихъ краевъ векселя, Модестомъ на себя

памъ данные, по совѣпамъ наспавника его,

копорый изъ учипеля преобразился въ куп

ца и чрезъ коропкое время возврапился въ

Москву, гдѣ, опкрывъ модную лавку, пор

жеспвенно явился самымъ люпымъ испцемb

долговъ по переводнымъ на Модеста вексе

лямb; онъ скупилъ ихъ на деньги, у пипом

ца же своего разными происками награблен

ныя. Къ довершенію сущаго разспройспва,

одинъ изъ коварныхъ друзей заманилъ Мо

деста въ игру и навѣрное выигралѣ у
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него всѣ деньги, сколько было пригоповлено

на опправленіе брачнаго поржеспва. Сроки

обязапельспвъ подоспѣли; заимодавцы при

спупили сb пребованіями. Не покмо за

плашипъ чпо-либо, да и жипъ Модесту

было уже не чѣмb; занятпь было негдѣ : ни

кпо не вѣрилb. И пако пошла бѣда за бѣ

дою, накоплялось горе на горе и соспави

лась глубокая раззоренія пропаспь, въ ко

ей неминуемо долженспвовалъ погибнупь

бѣдной Модестъ. Вопb какимъ образомъ

приходяпѣ въ нищепу самые богапые на

слѣдники и вопb oпb чего погибаюпb са

мыя знапныя фамиліи! Модное воспипаніе

ведепѣ ихъ кb распочипельноспи, а распо

чипельноспь содѣлываепb ихb жерпками

несчаспія. Опвсюду бѣдспвіемъ окружен

ный Модестѣ не зналъ, чпо дѣлать. Онѣ

подобенъ былb пому опчаянному человѣку,

копорый сбившись съ пуши въ дремучемъ

лѣсу, нашель на люпыхъ звѣрей и, буду

чи преслѣдуемъ ими, пригнань на край

бездны. Кь вящшей гореспи получаешѣ онѣ

повѣспку, чпобы явился непремѣнно въ судѣ,

съ обезпеченіемъ долговъ своихъ, въ про

пивномѣ же случаѣ будепъ описанъ домѣ его

и все имѣніе. — Какой для него ударь!

Погруженный въ глубокую печаль, онѣ не
знаепb , чпо дѣлапъ : провелѣ весь день вb

мученьи; не спалъ во всю ночь, и поупРУ,
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еще на зарѣ, ушелъ въ садѣ, чпобы укрыпь

ся опb неопспупныхъ заимодавцевъ. .

Тамъ наединѣ, ходя изъ алеи въ алею,

Модестъ перзался на свободѣ. — Ему жи

во предспавлялся спыдb, позорѣ , коему

онѣ подвергся. — „Мой домъ будепъ опи

санb! — вопіялb oнb вb oптчаяніи — попb

домѣ , копорой гоповилъ я для Елены,

чпобь былb oнb храмомѣ любви и счаспія

нашего! . . . Поспыдная молва разнесепся

о мнѣ по всему городу. . . . Боже мой! без

славіе мое дойдетпѣ до Княгини Доброслав

ской ! . . . она опкажешь мнѣ опь своего

. дома. Елена презрипъ меня. . . . Увы! я

навѣки разспанусь съ моимъ Ангеломb упѣ

шитпелемь. . . . Нѣпb, я не переживу сего

бѣдспвія. . . . оно свыше моихъ силb. . . . Луч

ше умру, нежели подвергнуся сему позо

ру.“ — При семъ словѣ Модесть зары

далb, сплеснулъ руками и бросился на

дерновую скамью. „Живи, бапюшка Баринь!

„будь благополученb!“ — вдругъ раздавшійся

голосъ поразилъ Модеста. Онѣ вспаепѣ и

видипъ предъ собою спарика, весьма спараго

и какъ лунь бѣлаго, въ смуромъ, Рускомъ.

кафпанѣ.—„Чпо пебѣ надобно, спарикb?“-

спрашиваешѣ Модестъ — „и кпо пы па

ковb? какъ пы зашелъ сюда?“ — „Мнѣ

„надобно полько по, чпобѣ пы, башюшка!

„былъ здоровъ и веселѣ“ —- опвѣчалъ сѣ

дая голова. — „Я пвой слуга Наумъ; при
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„ѣхалъ сюда изъ пвоихъ вопчинѣ и вопъ

„уже препью недѣлю маячу здѣсь. . . . .

„Меня къ пебѣ не допускаюпb; но я все

„караулю пебя. Увидѣлъ, какѣ пы прошелъ

„въ садѣ и поплелся за побою. Управипелъ

„не велѣлъ мнѣ и на глаза пебѣ казапься.

„Севодни хопѣлѣ онѣ опправипъ меня на

„задъ въ деревню; но мнѣ, не видавъ пебя,

„не льзя было назадъ вернупься; не льзя

„было уѣхапь въ деревню, не опкрывъ пе

„бѣ самому всего, чпо у меня скрыпо для

„пебя въ душѣ моей. Опецb родной! вы

„слушай меня. Я знаю, чпо за горе пебя

„поспигло; все знаю, и гоповъ самъ уме

„репь, да пебя воскресишь.“ Сb симъ сло

вомъ спарикъ упалъ къ ногамъ Господина.

Модестѣ былъ пѣмъ пронупъ; онъ под

нялъ спарика и опвѣчалъ ему милоспиво:

„Когда пы все знаешь, другъ мой, по

оспавь же меня въ покоѣ; я спрошу пебя

кb себѣ послѣ, а сего дня мнѣ не до пебя.“

Наумѣ. „Когда пебѣ не до меня, пакъ

„мнѣ до пебя. Севодни-по и дѣло дѣлапь;

„а какъ пройдепъ время, погда будепъ

„поздно. Руская пословица: пролитое пол

, но не бываетъ. Будь милоспивъ : вы

„слушай меня, спарика. Можешь быпь, Царь

„небесной, мнѣ и вѣку лишь на сполько

„оспавилъ, чпобы оказапь пебѣ услугу.

„Не печалься з бапюшка! я выкуплю пебя

„изъ бѣды.“
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Модестъ. „Тебѣ, бѣдняку, меня выку

пипѣ изъ бѣды! когда управишелю моему

никпо ни гроша не повѣрилъ въ долгb!“

Наумѣ. „Ему - по никпо, сударь, и

„не повѣрипb.. Знаюпb всѣ, чпо онъ не

„крѣпоспной, а наемной. Дай-ко ему кпо

„деньги, а онъ лыжи навосприпъ; пакѣ и

„поминай какb его звали! — Положись, ба

„пюшка! на пвоихъ вѣрныхъ, крѣпоспныхъ

„слугb, и знай опецъ , чпо у Бога много

„милоспи, а у людей пвоихъ много о пе

„бѣ и о добрѣ пвоемъ радѣнья.“

Модестѣ. „Мнѣ пріяпно дружокъ эпо

слышапь; но я въ пакой бѣдѣ, чпо всѣ

вы помочь мнѣ не въ силахъ. Я весь въ

долгу и завпра мой домъ опишупb. “

Наумъ (сквозь слезы и перекреспясь).

„Дѣдовской домѣ, копорой сполько лѣпb

„споялъ въ родѣ Боярѣ Смысловыхъ, ко

„порый всегда быль какъ гора неподвиж

„ная и — у всѣхb вb чеспи, вb почшеньи!...

„Нѣпb, нѣпb, бапюшка, Господинѣ чеспной,

„мы не допуспимъ пебя до пакого спыда,

„до пакой бѣды! Нѣпъ, скорѣе каждый

„изъ нась послѣднюю рубашку съ себя про

„даспb , а домb пвой выкупипb. . . . Тебѣ

„ли пакъ привелось обнищапь? У пебя еще

„много и чрезъ чуръ много еспь богапспва.

„У пвоихъ вѣрныхb прикащиковѣ еспь мно

„жеспво по селамъ запаснаго хлѣба на про

„дажу; еспь у нихъ пвои деньги, сбережен
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„ныя еще опъ спарыхъ годовъ, которыя

„по завѣщанію дѣдушки пвоего Владислава

„Самсоновича не велѣно никуда прапить

„безъ самой крайней нужды, и копорыя безъ

„своеручныхъ господскихъ приказовѣ не ве

„лѣно нйкуда высылапъ. Деньги пакія

„берегупся или на случай необходимой

„надобноспи для пвоего дома господскаго,

„или на непредвидимые и несчастные слу

„чаи по деревнямъ, какb-по: на обспроеніе

„креспьянb, ежели погоряпѣ, на покупку

„имъ хлѣба, когда посѣпипъ Богъ неурожа

„емѣ. Но милосердый Богъ сколько лѣпb

„насъ миновалb oпb зла! Мы не помнимъ

„уже, когда были у насъ пожары и неуро

„жаи; а чпо бѣды епой больше, когда

„господской домъ безъ огня горипb, безъ

„полымя плѣепb!“

Модестъ. „Но завтра опишупъ мой

домѣ , ежели севодни же не взнесу денегъ.

Боже праведный! завпра подвергнусъ я на

всю жизнь мою несносному нареканію, спы

ду и“ . . . . пяжкій вздохъ пресѣкъ слова

его.
.

Наумъ. „Не допущу пебя, опецъ род

„ной, ни до спыда, ни до нужды. . . . Успо

„койся.“ .

Модестѣ. „Да чпо пы сдѣлаешь, спа

рикъ ? . . . Спасибо пебѣ за пвое усер

діе. . . . Но мнѣ кажется, пы изъ ума вы

жилъ ? . . . пебѣ дѣлапъ нечего.“
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Наумѣ. „Я уже все здѣлалъ и при

„гоповилъ пебѣ, бапюшка! на первой разъ

„25 пысячь рублей.“

Модестъ. „Какимъ образомъ? оп

куда ?“

Наумъ. „А вопъ какимъ образомъ :

„бывши слугою при пвоемъ дѣдушкѣ и ба

„пюшкѣ, я былъ въ милоспи у пого и

„другаго, а по ихъ милоспи, я былъ въ

„чеспи и уваженьи во многихъ господскихъ

„домахѣ, съ коими пвои предки вели друж

„бу. Прикащики и управипели пѣхѣ Бояръ

„были сѣ мною въ приязни, а иной въ свой

„спвѣ: ктно кумѣ , кпо свaпb. Дочь моя,

„на волю выпущенная пвоимъ родишелемъ,

„вышла замужъ за купецкаго сына, копо

„рый удачно распорговался и сдѣлался са

„мымb богапымъ купцомb. По пріѣздѣ мо

„емb нынѣ въ Москву, свѣдавъ о пвоей бѣ

„дѣ, я бросился пуда-сюда, къ спарымъ

„друзьямъ : иныхъ нашелъ еще въ живѣ;

„послѣ другихъ оспались дѣпи, мои кре

„спники; послѣ дочери оспалися внучапа

„мои, пакже зажипочными купцами, какъ

„былъ и опецb ихb. Народѣ все свой. Лишь

„полько я заикнулся о деньгахъ , всякой

„изъ нихъ оппиралъ мнѣ сундуки свои,

„всякой изъ нихъ давалъ мнѣ денегъ въ во

„лю, сколько я хопѣлъ, безъ росписочки,

„на одно покмо вѣрное „мое слово.“



94

ъ

Таковымъ объясненіемъ пораженный Мо

дестъ, не могъ удержапться опb слезb. Онъ

бросился на шею къ спарику, началѣ его

цѣловать , восклицая: „О, слуга благодѣ

пельный! я не нахожу словъ опѣ уди

вленія и благодарноспи.“ _

Наумъ, распроганный привѣпливоспію

Барина своего, зарыдалъ и голосомъ, слеза

ми прерываемымb, продолжалъ говориптъ:

„Я служилъ вѣрою и правдою дѣдушкѣ пвоему

„и бапюшкѣ. Благодарю Создапеля, чпо

„Онъ мнѣ привелъ и пебѣ послужитпь. Ска

„жи же, нашъ родной, много ли пебѣ на

„добно всѣхъ - по денегъ ? — А не по мы

„найдемъ добрыхъ людей, копорые за насb

„и поручапся, или подождупb, пока испра

„вимся. . . . Ахъ;пи! да поищемb-ка мило

„спіи Божіей вокругѣ себя ! Мнѣ пришли на

„умъ триповыя кресла пвоего дѣдушки

„Владислава Самсоновича. Вѣчная ему

„память! ихъ дѣлалъ нашъ споляръ, по

„койной брапѣ мой. Онъ сказывалъ мнѣ,

„чпо по наспавленію господскому, успроенb

„былъ въ креслахѣ попаенной ящикъ съ за

„кладкою пакѣ хипро, чпо о немъ никакъ

„догадашься было не можно. Ящикъ былb

„успроенъ для пого, какъ сказывалb мнѣ

„брапѣ , чпобы пряпапь въ немъ самыя ну

„жныя записки, и эпому вопb чпо была

„за причина. — У насъ во дворѣ жилъ на

„емной слуга, грамопой; онъ переносилъ изb
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„дома вѣ домѣ всякія вѣспи, напослѣдокъ

„выкралъ у барина крѣпоспи и дру

„гія важныя бумаги ; укралъ ларецъ съ

„деньгами и перекинулся служипъ кb одному

„не доброхопу Боярина Смыслова, сb ко

„порымъ у него велися великіе о земляхъ

„споры и пяжбы. Послѣ пакого урока

„Владиславѣ Самсоновичъ былb oспорож

„нѣе; все записывалъ своею рукою, и хопя

„мало-мальски чпо было понужнѣе, по,

„все по пряпалъ подальше, да и зналъ

„про себя, гдѣ чпо положено. Не за долго

„до кончины спараго Барина пронесся вb

„домѣ слухъ , чпо Царь - Государь пожало

„валъ ему груду денегъ золопомъ. Никпо

„не вѣдалb, куда дѣвалѣ онъ деньги. Вскорѣ

„послѣ пого Владиславѣ Самсоновичъ

„скончался внезапною смерпію. Бапюшка

„пвой на пу пору былъ въ походахъ. А

„когда онъ по прошеспвіи нѣсколькихъ уже

„лѣпь пріѣхалъ изъ полку въ Москву, пог

„да никому и на умъ не приходили три

„товыя кресла; да и мнѣ онѣ изъ ума

„вонb вышли. Кb пому же я не все жилъ

„вb Москвѣ, а часпо посылаемъ былъ ба

„пюшкою пвоимъ по дальнимъ вопчинамъ

„счипапь прикащиковъ. Но когда привелося

„мнѣ быпь въ Москвѣ, уже послѣ кончины

„бапюшки пвоего, у пвоей мапушки, сb

„деревенскими опчепами, погда я увидѣлъ

„кресла въ сѣняхъ; пупѣ, кпо ни доходя 2
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„всякой спалъ на нихѣ. Мнѣ груспно было

„видѣпь, чпо спараго барина кресла въ

„пакомъ небреженіи. Изъ сожалѣнія внесъ

„я ихъ на чердакѣ и завалиль всякимъ ло

„момъ спарыхъ, спульевъ и многихъ дру

„гихъ спарыхъ вещей, а обѣ ящикѣ мнѣ

„было совсѣмъ не въ домекѣ. Со пѣхѣ же порb,

„какb мaпушка пвоя прогнѣвалась на меня

„по наговорамѣ наемнаго управипеля, за

„мою правду, и какъ сослала меня на жи

„пье въ самую дальную деревню; съ пѣхb

„порb я не видалъ уже креселѣ и не знаю,

„цѣлы ли они? А ежели еще цѣлы, по не

„худо бы до нихъ добранься, посмопрѣпь :

„пупъ ли ящикѣ? Ежели пупъ, по загля

„нупь въ него: не найдемъ ли въ немъ че

„го нибудь опѣ спарины хорошаго? Не

„опыщемъ ли какихъ нибудь запряпанныхъ

„дѣдовскихъ записокъ? Пойдемb, бапюшка...

„попыпаемся . . . . поищемъ!“ _

Модестѣ. „Полно, спарикъ . . . чпо

за вздорb? споипb ли пого, чпобы лѣзпь

на чердакѣ, искапь спарыхъ креселѣ,

копорыя, думаю, давно уже развалились.“

Наумѣ. „Сходимb, родной! авось еще

„кресла цѣлы; авось и найдемъ въ нихъ

„чпо нибудь.“

Модестѣ. „Эхъ, спарикb! чпо за

блажѣ пришла пебѣ въ голову: ида и , ис

капь дрянныхъ кресель, между пѣмb,

какъ всякой часъ мнѣ очень дорого.“
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Наумѣ. „Послушай меня, бапюшко,

„просшаго спарика. — Нерѣдко случаешся,

„чпо Богѣ посылаепb милоспь свою памb,

„гдѣ ее и не чаешь. — Если бы я зналъ

„грамотнѣ , я и одинъ бы сходилъ; а изъ

„людей пвоихb взяпь некого; никпо Ру

„скаго письма чипапь не разумѣешь. . . .

„Эй, родной ! послушай меня, пойдемb: по

„пыпаемся; авось, авось найдемъ чшо ни

. „будь.“ _ .

„Модестѣ, преклоненный неопспупною

докукою усерднаго Наума, идепъ за нимb,

скрѣпя сердце. Взбираясь на верьхъ , по

крупой лѣспницѣ, молодой Баринѣ не од

нажды вспопыкался и упалъ бы, ежели бы

спарой слуга не поддерживалъ его. Спа

рикѣ привель Господина своего на чердакѣ,

гдѣ нашли они Дѣдовснія кресла, завален

ныя всякимb дрязгомъ. Спарикъ выпащилъ

ихъ къ свѣпу: они нѣсколько пообперлись

и весь припb на нихъ полинялъ ; но впро

чемъ пакb были крѣпки, какъ будпо се

годня здѣланы. Скинувъ подушку, едва могъ

Наумъ , съ помощію Модеста, опдѣлипъ

опѣ креселѣ закладку; а и пого еще боль

шаго пруда споило имѣ выдвинупь попаен

ной ящикѣ, копораго совсѣмb и примѣпипъ

было не можно, когда бы не зналb кпо на

вѣрное, чпо онb пупъ успроенb. Модестѣ ди

вился, какъ были плопны и пверды кресла,

споль давно сдѣланныя ! На удивленіе его

Лѣтописи 17”. . К

",
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сказалъ ему Наумъ: „Вопъ, бапюшко, какъ

„прочно рабопали въ спарину.“ Наконецъ

ящикb былъ выдвинупb. Модестѣ нашелъ

въ немъ порядочно сложенныя записки, за

ключающія въ себѣ весьма важныя замѣчанія,

до хозяйспва опносящіяся, и замѣчанія весь

ма мудрыя по дѣламъ Государспвеннымъ.

Между сими бумагами МоДестѣ находипb

записку руки Царской, пакого полько со

держанія: Боярину Владиславу Смысло

ву, за службу его отчизнѣ и за вѣр

ность къ намѣ , жалуемъ десять ты

сячь червонцевъ изъ Дворцоваго Прика

за (?). На оборопѣ сей записки написа

но рукою Боярина Владислава: Положеньи

въ саду подѣ камнемъ , подлѣ яблони „

что сѣ наливными яблоками, передъ

бесѣдкой. . . . Всевышній ! сохрани сей

неожиданный, великій даръ на счастіе

тому изъ потомковѣ моихъ, кому су

дишь найти его, и да не коснется оно

му рука татя. . . . Тать смертію да

умретѣ, не сойдя съ мѣста. Модестѣ

сперва не скоро могъ разобрапь эпу записку,

(") Дворцовой Приказъ въ спарину былъ по

же, чтно нынѣ Придворная Конпора и Каби

непъ. Здѣсь надобно сказапь, чпо червон

цы привозились въ Россію порговыми людь

ми и находились покмо въ Царской Казнѣ.

До ПЕТРА Великаго были они единспвенная

золошая монопа въ Россіи.
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по тому, чпо въ ней письмо было почерка

спариннаго; а кпо ученъ по модѣ, попb

не скоро поймепb наспоящую Рускую гра

мопу. Модестѣ перечипывалъ записку нѣ

сколько разb , наконецъ понялѣ. Тогда

онb обомлѣлb oпb радоспи и удивленія;

погда - по уже прочипалъ въ слухѣ и за

писку, и надпись, чпобы и по и другое

слышалъ Наумѣ , копорый пупb же при

молвилъ: „Видишь ли, ба п ю шко - Ва

„ринъ, добродѣпель дѣда пвоего? Чпо онъ

„ни дѣлаль, все запасалъ на пользу и сча

„спіе своимb наслѣдникамb.“ — Восхи

щенный Модестъ пошелъ съ Наумомъ

опяпь въ садѣ, гдѣ и дѣйспвипельно нашли

они подъ камнемъ, близь яблони, въ землѣ

ларчикъ съ червонцами. Радоспъ моло

даго Барина и спараго слуги была без

предѣльна. Они плакали и благословляли

памяпь дѣда.“

„Между пѣмъ давно уже было упро.

Модестѣ взялъ найденное золопо и заняпыя

для него благопворнымъ слугою деньги,

поѣхалъ въ Судъ и памъ выкупилъ обяза

пельспва, предbявленныя на него какъ опb

учишеля его, пакѣ и опib лихихb росповщи

ковѣ. Онѣ возврапился домой покоенъ „ ве

селѣ и безмѣрно доволенъ своимъ спарымъ

слугою, копораго попъ же часъ позвалъ къ

себѣ и, поцѣловавъ его, говорилъ сb живѣй

шимъ чувспвованіемѣ благодарноспи: „Тебѣ,

Ж е
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„мой другъ! пебѣ, мой благодѣпель! обязанъ я

„моимъ спокойспвіемѣ и всѣмъ благополучі

„емb. Требуй опb меня, чего пы хочешь:

„все для пебя исполню.“

. Наумѣ. „Мнѣ ничего не надобно, да и

„на чпо? Вѣдь не два вѣка жишь; а одинъ

„вѣкъ я уже прожилъ. Я ничего болѣе не

. „хочу, какъ покмо видѣпь пебя, бапюшко,

„счаспливымъ, а креспьянb пвоихъ побою

„довольными.“ ____

Модестѣ. „О, удивипельный человѣкъ!

„Скажи, гдѣ пы научился быпь споль доб

„родѣпельнымъ?“ ____

Наумъ. „Спрахѣ Божій и совѣспь

„были моими учипелями, а вѣрная служба

„Царю пвоихь предковъ была мнѣ примѣромъ.“

Модестѣ. „Каждое слово пвое за

„спавляепb меня почипапь пебя болѣе и

„болѣе. . . . Теперь скажи же мнѣ : чпо

„была пебѣ за надобносшь пріѣхапь сюда

„изъ деревни нарочно? — вѣрно какая ни

„будь до управипеля, или до меня просьба?“

Наумъ „Самая большая, бапюшко, на

„добностнь, кровная: чпобы выкупипъ гос

„подина изb бѣды , выручипъ его опѣ на

„паспи. . . . Худая слава скоро и далеко

„разносипся. По деревнямъ и по селамъ

„пвоимb прошла молва, чпо все пвое ро

„довое имѣніе за долги будепb продано съ

„молошка. Опъ вѣсши пакой у нась, спа
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„риковъ, сердце замерло; мы головы по

„вѣсили; опb хлѣба отпспали; не знали,

„чпо придумашь. . . . Писапь къ пебѣ? —

„Никпо не смѣепb. Всѣ бояпся наемнаго

„управипеля. Наконецb я , спарикѣ дрях

„лой — мнѣ ни побои, ни смерпь не спраш

, „ны — я осмѣлился опправипься кb пебѣ

„самb и узнапь досконально про пвое

„жипъe - быпье; а пріѣхавъ сюда, увидѣлъ

, своими глазами, какъ раззоряюпb пебя

, „наемники, какъ грабяпѣ пебя иноземные

„люди. Мое сердце надорвалося здѣсь опb

„печали. Кому доспану пся наши головуш

„ки? размышлялb я наединѣ плакавши. . . .

„Нѣпb никому, никому, кромѣ своего на

„споящаго, природнаго Господина. Не пущу

„въ чужія руки своей брапіи, спаринныхъ

„барскихъ слугѣ. . . . Слава Богу! успѣлb

„все сдѣлапъ пебѣ на добро, а намb, пво

„имb вѣрнымъ слугамъ, всѣмъ на радоспь.“

„И подлинно пакъ; ибо въ попъ же

день Модестѣ выгналъ изъ своего дома на

емнаго управишеля, а на мѣспо его опре

дѣлилъ усерднаго и благопворнаго слугу

Наума, поруча ему выбрапь для услуги

господской, пакже на мѣспо наемной вся

кой сволочи, людей Рускихъ, вѣрныхъ, крѣ

поспныхъ, людей ему извѣсптныхb, чпо и

было съ пользою исполнено. — По совѣшу

, и распоряженію спараго слуги дѣла моло
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даго Господина успроены были какъ нельзя

лучше.“ .

, „Модестъ вскорѣ послѣ женипьбы по

ѣхалъ въ свои деревни; сдѣлался хозяиномъ;

полюбилъ благословенный край опечеспвен

ный; научился быпъ полезнымъ общеспву

помѣщикомъ; показалъ въ себѣ доспойнаго

попомка почпеннаго рода Рускихъ Бояръ

Смысловыхъ и сберегъ родовое имѣніе

своимъ дѣпямb.“ . . .

При сихъ словахъ сѣдой Маіоръ, обра

пясь особенно кb oспряку, смѣявшемуся

надъ спариною, сказалѣ ему, въ заключе

ніе своей повѣспи, съ многозначипельною

улыбкою : „Вопb, сударь! каковы Дѣдов

скія Кресла и вопъ каковъ спарой слуга.“

Павелѣ Львовѣ,

гчь--чь-чь-въ--ч--ъ-

(Д.)

Иневѣпъ (при словѣ Индевѣпь).

Изойпи кровью (при словѣ Идпи).

Халапb,

Выходишь поле, чинъ (при словѣ Ходишь).

Проходипъ комнату, науку (памь же).

Расходишься деньгамѣ , свадьба расхо

дится (памъ же).

-
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(Е.)

производнлго

словА Ря

Б у к в А А.

*

переая азбучная

буква (а, азъ).

Азъ, а, ы, е. и.

Азбука, и, и. c, ж. азбуч

ка. ули.

Азбучный, ая, оe. прил.

А. — союзѣ,

А! межд.

А! ась! межд.

Аа! ага! межд.

Ай, межд

Апу! межд. у

Апукапь, аю, ешь, лъ,

24. Д. .

Заапукапъ, гл. д.

Ау! лежд. - -

Аукапь, аю, ешь, лъ ,

гл. сp.

Ауканье, я. c. c.

Аукапься. взаилъ.

Зааукапь. гл. сp.

Аукнупь, ну, нешь,

улъ. гл. сp.

Ахъ! ахпи! межд.

Ахaпь, аю, ешь, лъ. гл.

ср.

Аханье, я. c, ср.

А. Заахапь. одн.

Ахнупь, ну,

нулъ. гл. сp.

нешь у

АББАТъ, а, ы. c. м.

Французское.

Аббапспво, а. c. c.

АВАНТАРДъ, а, ы. c.

м. Французское.

Авангардный, ая, оe.

прил. ____ -

АВГУСТѣйшій, ая, ее.

прил. съ Латинскаго.

Вceавгуспѣйшій, ая, ее.

прил..

Авось, Смотри вось. -

АГАТЪ, а, ы. е. м.

Греческое.

Агаповый, ая, оe. прил.

АГНЕЦЪ, нца, ы. c. м.

Латинское.

Ягня, япи, япа. е. е.

Ягнячій, чья, е. прил

Ягненокъ, нка, и. c. м.

Дули. Ягненочекъ, чка,

И.
.

АДАМАНТъ, а, ы. c.

ли. Греческое.
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Адаманшовый, ая, оe.

прил.

АДРЕСъ, а, ы.

Французское.

Адресовашь, у о, ешь ,

алъ. гл. д прич. ад

ресованный.

АДМИРАЛъ, а, ы. c. ли.

сѣ Латинснаго.

Адмиральскій (ои), ая,

ое. прил.

Адмиральшейспво,

с. c.

АДъ, а, ы. c. м. Гре

ч есн о е.

Адскій (ой ), ая, оe.

прил.

Адски, нар.

Адовый (ой), ая, оe.

прил. ъ, а, о. yc.

АДЪ РО Н КТъ, а, ы. c.

ли. съ Латинснаго.

Адъюнкпскій. (ой), ая,

ое, прим.

АДЬНО ГАнТъ, а, ы.

с, ли. Латинсное,

Адъюіпантпскій (ой),

С, ЛИ.

ая, оe. прил.

Флигель-Адъопанпъ,

а, b1. С. 44. I

АДВОКАТъ, а, ы. c.

м. Латинское.

35ЕСТЪ, а, ы. е. м.

съ Гречеснаго.

Азбесповый , ая, оe.

прил.

АКАДЕМТЯ, и, и. c.

ж. Гречесное.

Академикъ, а, и. c. лг.

Академическій (ой), ая,

ое, прил.

АККОРДЪ , а, ы. е. лt.

Латинское.

АКСПОМ А , ы, ы. c. яt.

Гречесное.

АКТъ, а, ы.

Латинское.

Акція, и, и. е. ж.

А кцызъ, а, ы. c. ли.

Акцызна, ы. c. ж.

А Л А Б А СТРъ, але

баспръ, а, ы. c. лt.

Гречесное.

Алабаспровый, алеба

спровый (ой), ая,

ое. прил.

АЛАДЬЯ, и, и. c. ж.

оладъ я.

Аладушка, оладушка,

и, и, улмени,

АЛГЕБРА, ы.

Арабсное.

Алгебраиспъ, а, ы. е. м.

Алгебраическій (ой), ая,

ое. прил.

Алгебраически. нар.

АЛЕБАРДА, ы, ы. c. ж.

Алебардочка, и, и, ум.

Алебардщикъ, а, и. е. п.

АЛЕЯ, и, и. c. ж.

Французское.

Алеика, и» и, ули,

С. Л4«

С. Як.
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АЛКАТь, аю, ешь, лъ.

2л. с.

Алканье, я с. c.

Алчба, ы. c. ж.

Алчныи (ои), ая, оe.

прил ченъ, чна, о.

ус. Пр. ст. преалч

НЫи,

Алчно. нар.

преалчно.

Алчноспь, и. е. ж.

Алчничань, аю, ешь,

а 1ъ. 2Л С.

Вза ткань. гл. сp.

ст.
пр.

АЛаОРАНѣ, а, ы. c.

ли. Арабское.

АЛЛЕГОРІЯ . и, и. c.

ж. Гречесное.

Аллегорическій, ая, оe.

прил.

Аллегорически. нар.

АЛМАЗЪ , а, ы. c. м.

Аравійское. ум. ал

мазикъ, а , и. Алма

зецъ , зЦа , ы.

Алмазный , ая , оe.

прил.

Алмазникъ, а, и. c. м.

А мазчикъ, а, и. е. м.

АЛ ГБ1Нъ, а, ы. е. м.

съ Татарскаго.

Алпынный , ая,

прил.

Алпынникъ, а, и. е. м.

Алпынничань, аю, ешь,

Лъ, а Л. ср.

ое.

Алый, ая, оe. прил.

ъ, а, о ус. съ Ту

рецкаго. Пр. ст. пре

алый __

Ало. нар. ур. ст.алѣе,

пoалѣе. прев. пре

аЛо.

Аленькій, (ой), ая, оe.

прил. аленекъ, нька,

О, .

Аловатпый, (ой) ая, оe.

прил. ъ , а , о.

Аловапо. нар.

Алѣпь, ѣю, ешь, ѣлъ.

гл. сp.

Алѣпься. общ.

Поaлѣпь. гл. сp.

АЛЬТЪ , а, ы.

Латинское.

Альшиспъ, а, ы. c. лt.

АМАНА Щ Ъ , а , ы. с

ли. (Восточное).

АМ1БАРЬ, анбаръ, а, ы.

с. лг. съ Турецкаго

Амбарецъ, анбарецъ ,

рца, ы. ули.

Амбарчикъ, анбарчикъ,

а, и, ули.

Амбарный, анбарный

(ой), ая, оe. прил.

Амбарщикъ, анбарщикъ,

- а у И. С. Лt.

Амбарщина, анбарщина,

С. Ли

ты. С". нк.

АМВИЦ1Я, и. е. ж.

Латинское.
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АМБРА, ы. c. ж. Араб

с н о е,

АМБРАЗУРА, ы , c. ж.

Французское.

АМВРО31Я, и. c. ж.

Греческое. .

АМВОНЪ, а, ы. c. м.

Греческое.

Заамвонныи (ой), ая, оe.

Прил. ",

АМЕТИСТЪ, а, ы. c.

ли. Греческое. ч»

Амeписповый (ой), ая,

оe. прил.

АММуниція, и. c. ж.

Латинское. .

. Аммуничный (ой), ая,

ое. прил. _

АНАНАСЪ, а, ы, c. ли,

Бразильское.

Ананасный (ой), ая оe.

прил.

АНАТОМІЯ, и. c. ж.

Греческое, -

Анапомикъ, а, и. c. м.

Анапомическій (ой),

ая , оe. прил.

Анапомишь, млю, ишь,

Лъ. 24. Д.

Разанапомишь. гл. д.

Анбаръ. Слтот, амбарѣ.

АНТЕЛЪ , а, ы. c. ли,

Греческое.

Ангеловъ, а, о. прил.

Ангельскій (ой), ая, оe.

прил. ъ, а, о, ус.

Ангельски. нар.

Архангелъ, а, ы. c. и,

че

Архангеловъ, а, о, прил .

Архангельскій (ой), ая,

ое. прил. ъ, а, о, уч»

АНИСъ, а, с, ли. Гре

ч е сн о е.

АНКЕРОКЪ, рка, и. c.

ли. Голландское

Анкерочный (ой), ая,

ое. прил,

Полуанкерокъ, рка, и.

С. Ли. _

Полуанкерочный (ой),

ая, оe. прил.

АНОНИМЪ, а, ы. c. м.

Гречесное,

АНТИКЪ, а, и. c. ли,

сѣ Латинскаго.

АНТИПАТ1Я, и, c.

Гречесное,

АПЕЛЬСИНЪ, а, ы. c.

ли. Голландское.

Апельсинный, ая, оe.

прил.

АПоПЛЕКСІЯ, и, с. ж.

Греческое. ____

Апоплексическій, ая, оe,

прил.

АПОСТОЛЪ , а, ы. c.

ли. Греческое.

А посполовъ, а, о, прил.

Апоспольскій (ой), ая,

ое. прил.

Апоспольски. нар.

Апоспольспво. а с. г.

Лжеапосполъ, а, ы. c. лt.

Лжеапоспольскій (ой),

ая, оe. приЛ.,

Жъ
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Равноапоспольный (ой),

ая, оe. прил,

АПРИКОСЪ, а, ы. c,

ли, иностранное.

Априкосовый, ая, оe.

прил.

АПР1ЛЛ1й, Слав. Ап

рѣль, я. c. м. сѣ Ла

ти н С на го,

Апрѣльскій, ая, оe,

, прыл,

АППЕТИТъ, а. c. м.

Латинсное.

Аппепипный (ой), ая,

ое. прил.

Апшепипно, нар. ур.

апшепипшнѣе, прев.

ст, преаппепипно.

. АПТЕКА , и, и. c. ж.

Гречесное. Аппеч

ка. ули.

Аппекарь, я, и, с. и.

Аппекаревъ, а, о, прил.

Аппекарскій, ая, оe.

прил.

АРАКЪ, а. c. ли. Араб

сное,

АРАПНИКЪ, а, и. c. м.

Арапничекъ, чка, и, ули,

АРБУ3Ъ , а, ы. c. м.

Турецкое. ум, арбу

зецъ, зЦа, Б1.

Арбузный (ой), ая, оe.

прил.

А Р Е Н Д А, ы.

Шведсно в. .

Арендaпоръ, а, ы. c, ли,

с". ЯК.

АРЕстъ, а. е. м. фран

цузское.

Ареспанпъ, а, ы, c. м.

Французское.

Аресповапь, ую, ешь,

овалъ. гл. д. арес

пованньги. ирич.

Ареспованіе, я. c. c.

Аресповапься, общ

Зааресповапь. гл. д.

АРИСТОКРАТІя, и, c.

ж. Греческое. .

Ариспокрапическій

(ой), ая, оe. прил

Ариспократпически.

нар.

АРИѲМЕТИКА, и, и.

с. ж. Греческое.

Ариѳмепикъ, а, и. c. м.

Ариѳмепическій (ой),

ая, оe. прил.

Ариемeпически. нар.

АРПЕРТАДъ, а, ы. c.

ли. Французское.

Аріергардныи, ая, оe.

прил.

А Р 1 Я, и, и. е. ж.

Французское.

АРКА, и, и. c. ж.

Французское.

АРКАНЪ, а, ы.

арканчикъ, а.

Персидское.

АРЛИКИНЪ , а.

Италія неное.

АРМІЯ, и, и. c. ж. съ

Французскаго,

С. Ли.

ули.

С. ЛИ.
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Армейскій, ая, оe. прил.

Армейски, поармейски.

, нар.

АРМЯКЪ, а, и, с. м.

Татар.

Армяжный (ой), ая,

ое, прил,

ы. с. ж.

Армячина,

(Татарсная мате

оiя).

АРОМАТЪ, а, ы. е. ли.

Греческое.

Аромапникъ, а, и. c. м.

Аромапница, ы. c. ж.

Ароматпный, ая , оe.

прил.

Ароматическій, ая, оe.

прил.

. Аромантически. нар.

АРСН Н АЛЪ , а, ы. c.

лг. Арабсное.

АРТЕЛь, и , и. c. ж.

Турецкое.

Арительный, ая, оe.

прил.

Арительщикъ, а, и. е. м.

Арпельщиковъ, а, о.

прил.

Артельщина, ы. е. ж.

АРТИКуЛъ, а, ы. c.

ли. съ Латинскаго.

АРТИЛЛЕРІЯ, и. c. ж.

Французское.

Арпиллериспъ, а, ы.

о. Ли.

Арпиллерійскій (ой),

ая, оe, прил,

АРТИ1ПОКЪ , а, и. c.

м. Французское.

АРФА, ы , ы. c.

Гречесное.

Арфиспъ, а , ы. е. лг.

АРХИВЪ, а, ы. c. ле,

Греч.

Архива, ы, ы. c. ж.

Архиварій, я, и. рхи

варіусъ, а, ы. c. лt.

Архивный, ая, оe. прил.

АРХ 1МАНДРИТъ, а, ы.

с. ли. Греческое.

Архимандрія, и c. ж.

АРХИТЕКТОНъ, Архи

Ппекпоръ, а, ы. c.

ли. Греческое.

Архипектпорскій (ой),

ая, оe. прил,

Архипекпура, ы е. ж.

Архипекпурный, ая,

ое. прил.

АР111ИНъ, а, ы. c. м.

Турецкое. арши

нецъ, аршинчикъ, ум

Аршинный (ой), ая,

ое. прил.

Полуаршинъ, а, ы, c. м.

Полуаршинный (ой), ая,

ое. прил.

АСПИДЪ , а, ы. c. м.

Гречесное (зміи).

Анк.

Аспидовый, ая, оe.

трил.

АСПИДЪ, а. c. лt.

( камень ).
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Аспидный, а я, оe.

прил. аспиднаядоска.

АС ЕССОРЪ, а, ы. c. лt.
.

Лати н сн о е.

Ассессорскій, ая, оe.

прил..

АСоиГНОВАТь, ную,

ешь, овалъ. гл. д. съ

Лапинс.

Ассигнація, и, и. е. "ж.

АСТРОЛОГІЯ, и. c. я.

Греческое. 1

Астрологъ, а, и. е. ли.

Аспрологовъ , а , о.

прил.

Асирологическій (ой) ,

ая, оe. прил. .

АСТРОляБтя, и. е. ж.

Греческое.

АСТРОн17МІЯ, и. c. не.

Гречесное.

Аспрономъ, а, ы. c. ли.

Аспрономовъ , а , о.

при А.

Аспрономическій, ая,

ое. прил.

АСФлЛь ГЪ, а, ы. c. м.

Греческое.

Асфаль новый, ая, оe.

прил. .

АТА КА, и, и. c.

и н о стр.

Французское.

АТ А МАНЪ, а, ы. c. ли.

Апаманскій (ой ), ая,

ое, прил.

Ж.

», 1819 Года

АТЛАСЪ, а, ы. c. м.

(машерія) Персидское.

Апласный (ой), ая, оe.

прил,

Апласишься , шусь ,

сился. гл. возвр.

Заапласитпься. возвр.

АТМОСФЕРА, ы , ы.

с. ж. Гречесное.

Апмосферный (ой), ая,

ое. прил,

АУ 11ЕНЦ1Я, и. c. ж.

Латинсное.

Аудіенцъ-зала, ы. c. ж.

АуДИТОРЪ, а, ы. c. лt.

Аудипорскій (ой), ая,

Оеъ прил. .

Аулиппорія, и. c. ж.

АЕРОМЕТРІЯ, и. е. не.

Гречесное. .

Аерометприческій,

ое. прил.

АТЛАСъ, а, ы c. м. (со

браніе карпъ). Фран

цузское.

аЯ »

АТОМЪ, а, ы. е. м.

Греческое.

Апомическій (ой), ая,

ое. прил.

АТТЕСТАТъ, а, ы c.

ли, съ Латинскаго.

Аппесповапь , ую ,

ешь, алъ. гл. д. ап

песпованный прич.

Аппеспація, и. е. ж.

А. А.

16 го Января.
*чъ-"чъ-"чъ-ъ-"чъ е-чъ
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А”. Протоколѣ 43 го засѣданія,

обыкновеннаго.

181о Года Апрѣля 25 го дня въ

обыкновенномъ. Собраніи Общеспва

Любипелей Россійской Словесноспи,

при Имперапорскомъ Московскомъ

Универсипепѣ учрежденнаго, про

исходило слѣдующее: * *

1. Прочтпенъ пропоколъ чрезвы

чайнаго Собранія, бывшаго въ 28 й

день минувшаго Марпа.

П. Его Превосходипельспво Гос

подинъ Предсѣдапель вручилъ при

супспвующимъ двумъ новымъ Д. Чле

намъ Гг. Шелехову и Макарову дип

ломы при изуспномъ поздравленіи,

на копорое послѣдній оппвѣпспво

валъ крапкою рѣчью (А), и попомъ

предспавилъ Общеспву двадцать

пять рублей ассигнаціями, слѣдую

1ціе за дипломъ въ казну Общеспва.

Опредѣлено: оные двадцапъ пяпъ

рублей опдапъ (и отпданы) Члену

и Казначею Общеспва П. М. Дру

жинину при выпискѣ сей спапьи

изъ пропокола. .

111. Господинъ Предсѣдашелъ

предспавилъ Общеспву письмо (Б.),
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полученное имъ на свое имя опъ По

чепнаго Члена, Его Сіяпельспва Гра

фа Дмитпрія Ивановича Хвоспова,

изъявляющаго благодарноспть свою за

экземпляръ Рѣчей умершихъ Профес

соровъ здѣшняго универсипепа;

опредѣлено: письмо напечапапь въ

Лѣпописяхъ Общеспва.

IV. Вспупившія книги по одно

му экземпляру: а) опъ Почепнаго

Члена Графа Дмитпрія Ивановича

Хвоспова его сптихопвореніе: мысли

почерпнутыя изъ Пророка Исаіи; b

опъ Дѣйспв. Члена П. В. побѣдо

носцева: первая частпъ Новаго Пан

теона Отечественной и Иностран

ной Словесности; с) опъ Д. Члена

М. Г. Каченовскаго: Береговое право,

Драма Господина Коцебу; d) опъ

книгопродавца П. И. Глазунова: пя

пая Часпъ Сочиненій Княжнина;

опредѣлено: оныя книги опдашь (и

опданы) Члену и Библіотпекарю П.

В. Побѣдоносцеву при выпискѣ.

V. Въ слѣдспвіе пропокола при

гоповипельнаго Собранія въ 24й день

сего же Апрѣля бывшаго, чипаны

были : .2 л"
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а) Д. Членомъ С. В. Смирно

вымъ: Подражаніе долгу Псал

му Се Пророка и Царя Дави

да, сочиненіе Д. Члена Н. М.

Шапрова. " ,

b) Д. Членомъ Д. П. Пfеле

ховымъ : О порядкѣ словъ и

, вліяніи его на развитіе и со

вершенствованіе способностей

ума человѣческаго, продол

ЖеНIе И ОКОНЧаН Не разсужде

нія Д. Члена И. И. Давыдова.

с) С. В. Смирновымъ: отры

вонъ изъ 1 й Пѣсни Виргиліе

выхъ Георгикъ, переложенный

въ спихи Г. Сопрудникомъ

Амфипeапровымъ.

d) А. Ѳ. Мерзляковымъ: Пред

сказаніе Нерея , подражаніе

Горацію, спихопвореніе умер

шаго Сопрудника Сокольска

то, о качеспвахъ копораго Г.

Мерзляковъ предложилъ Об

щестпву предъ чтпеніемъ спи

ховъ и послѣ онаго прилич

ныя воспоминанія (в.).
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е) Д. Членомъ В. Л. Пушки

нымъ: Обманчивость надежды,

стпихо пвореніе Д. Члена Кня

зя П. И Шаликова.

1) Д. Членомъ М. И. Макаро

вымъ: Краткія записки о

л- нѣкоторыхѣ достопамятно

стя съ Рязанскихъ и Прон

скихъ (Г. ), свое сочиненіе.

g) Д. П. Шелеховымъ: Пѣснь

радости, спихопвореніе Г.

Сопрудника Мансурова.

h) В. Л. Пушкинымъ: Выборъ

Амуровь, спихопвореніе С.

Г. Саларева. .

i) c. В. Смирновымъ: нѣ со

фіи, спихопвореніе Н. М.

Шапрова.

к) В. Л. Пушкинымъ своя бас

I ня въ спихахъ: Яблоня.

-чъ-чъ---чъ-чъ-"чъ-ъ-

П Р И Л О Ж Е Н Л Я.

(А.)

Почпенные Господа Сочлены !

Милоспивые Государи!

Не говорю о наспоящемъ времени Сло

весностпи нашей : оно извѣспино каждому.

Лѣтописи 1/”. з
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Опѣ древнихъ Бояновъ до Канпемира, опѣ

и Кантнемира до Ломоносова и опb Ломоносо

ва до нашей эпохи все измѣряно, все опре

дѣлено. Намъ недоспаепib полько одной

цѣли, вѣрной цѣли единодушія въ опредѣ

леніяхъ общихъ; но пеперь ученоспіь обра

тцена уже и къ сей необходимоспи въ Сло

, весноспіи нашей : кажешся, чпо мы уже

не опличаемъ себя упрямою частностію мнѣ

ній; мы научились цѣнипъ испину дарова

ній; научаемся разсмапривашъ сѣ поч

ки чиспой справедливоспи; не занимаясь

цвѣпами, мы пребуемb однихъ плодовb.

И пакѣ, быпъ собесѣдникомъ вашимъ и

быпь чѣмb - либо полезнымъ Словесноспи

Россійской, для меня равно прияпно, и я,

принимая участіе въ прудахъ вашихъ, съ

возможнымъ усердіемъ, поспараюсь оправ

дашь себя для цѣли собраній нашихъ и сло

вомb, и дѣломb: Словесноспь Русскую я цѣ

ню дорого!

М. Макаровъ,

*ъ--чь--чь- чь-”чъ

(Б.)

____ Милоспивый Государь мой,

Антонъ Антоновичь !

Спѣшу поздравипъ Ваше Превосходи

пельспво съ праздникомъ Свѣплаго Хри

сIIIова. Воскресенія, при желаніи вамb всѣхѣ
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блатъ, а вмѣспѣ поблагодарипъ и за драго

цѣнный подарокѣ , копорый вы сдѣлали во

обще для Словесности, а особливо для ме

ня. Чипая Рѣчи покойныхъ Русскихъ Про

фессоровъ Московскаго Универсипепа, вами

изданныя, мнѣ кажетпся, я обновляюся прия

пными воспоминаніями и будтно снова не

спускаю глазb сb каѳедры, на коей випій

спвовали наши мудрецы. Кромѣ Зыбелина

и Поповскаго, я имѣлъ удовольспвіе быпь

знакóмъ со всѣми Сочинишелями въ первой

книжкѣ напечатнанныхъ Рѣчей, и даже поль

зовался благосклонными совѣпами Гг. Бар

сова, Десницкаго и Чебопарева. Однѣ поль

ко рѣчи Поповскаго для меня новы. Я по

знакомился съ первою очень приятинымъ обра

зомъ, пакѣ чпо прочипалъ сряду два раза.

Какое воображеніе! Примѣшно, чтно Авпоръ

былb Поэпb.

Впрочемъ съ испиннымъ почпеніемъ

есмь и буду,

Вашего Превосходипельспва,

Милоспиваго Государя

покорный слуга

Графѣ Хвостовѣ.

Марпа 51 го у.

1819 года.

*ъ---чъ--ъ--"ъ-"ъ---чъ
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(в.)

п Р Е ДсК А зА н т в н Е Р Ея.

(Подражаніе Горацію.)

Переводѣ сей принадлежипъ молодому

человѣку, Господину Сокольскому, недавно

скончавшемуся Сопруднику сего Общеспва,

о копоромѣ не можешь оно вспомнитпь безъ

живѣйшаго сожалѣнія. — Онъ обучался въ

здѣшнемb Универсипепѣ, произведенъ былb

въ Спуденпы и послѣ въ Кандидапы, по оп

личнымѣ своимъ способноспямb, знаніямb,

вкусу и особенной, пламенной любви къ нау

камb и Россійской Словесноспи. — Многія

пiэсы его спихопворныя и прозаическія по

мѣщены въ Вѣспникѣ Европы, въ Амфіонѣ

и въ Пепербургскихъ Журналахъ, какъ-по:

въ Сынѣ Опечеспва и пр. Оспавивъ уни

версипепb, по службѣ, кажепся, не могъ

онѣ съ надлежащею свободою занимапься

любимымъ своимъ предмепомъ; — но охо

па и рѣшипельноспь паланпа все преодо

лѣваюпb : мы имѣли удовольспвіе чипапь

приятные спихи его очень часпо, почпи

до самой его смерпи. — Сокольской болѣе

всего привязанъ былъ къ Нѣмецкой Липера

пурѣ, хопя онѣ очень хорошо зналѣ и по

нималъ въ подлинникахъ Греческую, Лапин

скую и Французскую Словесноспь: эпо

припадокъ времени. Впрочемъ, спраспно лю
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бя Шиллера, Бюргера, онъ переводилъ и b

нихъ полько по, чпо сообразно сѣ общимъ

вкусомъ образованныхъ націй, и переводы

его всегда одобряемы были людьми благомы

слящими, копорые, взирая на разцвѣпающее

распѣніе, въ прияпныхъ мечтпаніяхъ лю

бутоптся сердечно будущими его плодами.

Сокольской жилъ у меня около двухъ лѣпъ.

. Я знаю его произведенія; въ нихъ многоо

досшойно вниманія Любипелей Словесноспи;

желалось бы, чпобы онѣ выданы были вмѣ

спѣ; но я не знаю, гдѣ онѣ съ пого време

ни, какъ онѣ вышелъ изъ Универсипепта на

службу. — У меня оспались нѣкопорые пе

реводы изъ древнихъ и съ Нѣмецкаго языка,

копорые опносяпся ко всѣмъ предмепамъ,

заключающимся въ округѣ общей Словесно

спи. — Единодушное одобреніе почпенныхъ

профессоровъ Универсипепа, благосклонное

вниманіе Публики къ заняпіямъ молодаго че

ловѣка, сдѣлавшагося чрезъ Журналы извѣ

спнымb, и наконецъ леcпное избраніе его

въ Сопрудники сего Общеспва, всеeпо заспа

вляепb скорбѣпь о преждевременной его кон

чинѣ, почпипъ памяпъ развивающагося па

ланпа, внезапу погибшаго по Судьбамъ не

исповѣдимымb, и попому не доспигшаго цѣ

ли, имъ себѣ предназначенной, благородной и

высокой цѣли,-дѣйспвоватпь на умы и сердца

Общеспва въ его благо и славу. — Сожа

лѣпь о цвѣпкѣ, побипомѣ нечаяннымъ гра
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домъ, или ливнемъ весны — еспь дѣло всѣхъ

сердецъ чувспвипельныхb ; — но оно бли

жайшее дѣло еще кb намb: мы его воспипа

ли и берегли для пользы Опечестива; онъ

былb въ началѣ нашъ воспипанникb , а по

слѣ учаспникъ въ полезныхъ прудахъ на«

шихъ , — и пеперь его не спало! Позволь

пе, Почпеннѣйшіе Члены, въ памяпь добра

го Сопрудника прочипапъ послѣднее его

тивореніе: переводъ изъ Горація, 45 й Одь;

1 И К Н Иett,

Когда коварный сынъ Пріама

Съ Еленой по морямъ на парусахъ лепѣлъ,

— Нерей, владыка Океана,

Сномъ вѣпры оковавъ, судьбину Трои пѣлъ?

28 л

Лепи, подъ гнѣвною судьбою,

Съ добычей въ опчій домъ! воспанепъ сильна

рапъ

и въ прахъ низринепъ горду Трою;

Воспанепъ Греція союзъ пцвой покарапь !

36 .…"

. Польепся градомъ попъ кровавый

Съ коней и всадниковъ; падупъ полки Троянъ!

Уже Царица бранной славы

Топовипъ щипъ, и шлемъ, и мечь на Фригіянъ.

. 38 .

Вопще, Кипридою надменный,

Ты будешь умащапъ власы злашыхъ кудрей;
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Или цѣвницей драгоцѣнной

Плѣнятнь Троянскихъ женъ: — опъ яроспныхъ

_ мечей ,

36

Опъ спрѣлъ и копій въ сѣчѣ спра

щной,

Опъ быспропечныхъ спопъ Аякса, въ домъ

родной

Не убѣжишь на ложе брачно; —

Власы кудрявые смѣшаюпся съ землей!

мо 35

Не зришь ли пы Лаерпа сына,

И Неспора, — пвоимъ крушеніе друзьямъ ?

Се Тевкръ, наслѣдникъ Саламина,

Безспрашно за побой спремипся по пяпамъ, —ъ

И Сфенелъ, Грековъ оборона,

Искусной мышцею смиряющій коней! —

Познай угрозы меріона!

А памо Діомидъ, люпѣйшій изъ Вождей! —

. ж

Тебя его алкаютъ взоры!

Какъ лань, покинувъ злакъ, чушь дышуща 2

бѣжишъ,

Увидя волка, въ даль на горы;

Такъ пы его бѣжишь — и гдѣ сокроешь спыдъ?

зе

_ И пустиь корабль Ахилла гнѣвный

Иродлипъ. Пергама дни, Фригійскихъ радоспъ

женъ :
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.

Но десять зимъ . . . и, въ часъ плачевный,

Огнь люпый сокрушипъ Троянскихъ крѣпоспь

спѣнъ.

Должно признапься, чпо епо не лучшая

піеса изъ сочиненій Сокольскаго. — Много на

печапано было его піесb, въ копорыхъ бли

спаюпb испинныя черпы паланпа. Ко

нечно, онъ не доспигb своей цѣли; но чпте

ніемъ сей піесы Общеспво Любитпелей Рос

сійской Словесноспи хоптѣло воздaпь до

спойную чеспь памяпи Сокольскаго. —

уваженіе ученыхъ , вниманіе образованнѣй

шей Публики, добрая признапельноспъ дру

зей возраждаюпb, укрѣпляюшь на пупи

и упѣшаюпѣ на одрѣ смерпномѣ заслугу

и доспоинспво благородное. — Его уже

нѣпb! . . . и упѣшашъ некого! Но мы

сами, говоря объ немъ, по крайней мѣ

рѣ упѣшены пѣмb, чпо и насb нѣкогда

вспомняпѣ сердца добрыя и благонамѣрен

ныя; — мы перенесемb сію памяпь , сію

безцѣнную награду, за предѣлы гроба, и,

раздѣляя ее со всѣми доспойнѣйшими, на

сладимся высочайшимъ чувспвованіемъ доб

родѣпели — чувспвованіемь справедливоспи

и признапельноспи.

Мерзляковъ.

ячъ-"чъ-"чъ-“чь-чъ--чъ



y 2 1

. (Г.)

нратная записка о нѣкоторыхъ досто

памятностяхъ Рѣзанскихѣ и

Пронскихъ.

Мы удивляемся, если находимъ во вну

тренностяхъ любезнаго Опечеспва наше

го чпо нибудь чужеземное, издревле, или,

по крайней мѣрѣ, изспари гдѣ нибудь сохра

нившееся. —— Свое должно принадлежашь

и принадлежало намъ всегда. Вопросѣ вb

помъ: кпо занесь къ намъ чужое? ка

кимb образомъ доспалось намb непринад

лежащее ? Эпопb вопросb самый обык

новенный, но при помѣ и самый любопып

ный; вѣрный опвѣпb на оный можепb быпь

полезенb не для однихb Испориковb; онb

занимапеленѣ и для Липерапоровb ; поч

ныя объясненія древноспей приносяпb бо

гапый плодb въ Словесноспи. ____

Коспи, менталлы, камни, даже издѣлія,,

не говорю уже о рукописяхъ , чудесно въ

чемъ нибудь и какимb бы по ни было обра

зомb чрезъ многіе вѣка спасенные, всегда

оспанавливагопѣ на себѣ вниманіе каждаго

любипеля почтенной древноспи. Самома

лѣйшая черпа любопытпспва раждаепѣ пы

сячи изслѣдованій , пысячи догадокb, копо

рыя, и весьма не рѣдко, въ свою очередь

опкрываюпb величайшія сокровища для

опышноспи какb Историка, пакѣ и

Литератора.
„2

е
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Опъ чего у насъ до сихъ поръ на

обрапяпѣ бóльшаго вниманія на вещи са

мыя ближайшія къ удовлепворенію на

тшего любопыпспва; почему наши люби

пели древносшей, занимаясь одною тись

менностію лѣтописей, не хопяпѣ еще,

разсматривать и изслѣдовашъ нѣкопорые,

пакѣ сказапь, нѣмые, но самые любо

пышнѣйшіе памяпники времянниковъ, со

хранившіеся въ архивахb самой Природы?

Говоря о нихъ, можно сказапь смѣло, чпо

едва ли не одни они могупb упвердипъ и

оспорить величайшую испорическую испи

ну? Названія ихъ собственности и даже

названія самыхъ онрестностей занимапель

наго мѣспа выражаюпѣ, и должны выра

жать многое неоспоримое; словомb: они и

у насѣ, и вездѣ оспанупся въ ряду сокро

вищb. Мнѣ скажушѣ , чтпо епо дѣло пруд

ное, способъ подверженный многимъ со

мнѣніямъ. Согласенъ; но чпо дѣлалось безъ

пруда и безъ сомнѣній, и — въ особенно

сши по изысканіямѣ испорическимѣ ?

Здѣсь я не буду говоришь о древнихъ

Рускихъ урочищахъ и селеніяхъ, имѣющихъ,

на себѣ самые вѣрные оппечашки Славян

скихъ племянb, а обращу мое вниманіе на

имена и прозвища соверненно для Сла

вянъ и Рускихb чуждыя и языку ихъ не

свойственныя; но между пѣмъ чрезъ многіе,
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вѣки укоренившіяся въ именахъ, или про

звищахъ рѣкѣ, лѣсовb, озерѣ , селеній и

другихъ многихъ урочищѣ, да и гдѣ же? не

на границахъ нашего Царспва, не въ за

воеванныхъ какихb-либо провинціяхъ, но въ

кругу, пакѣ сказапъ , Великорусскаго , вh

самомѣ сердцѣ Россіи? Вопѣ и примѣрb.

, живучи взсьма не рѣдко Рѣзанской (*)

Губерніи, Пронскаго уѣзда въ селѣ моемъ Ста

рой Дубровѣ, я почпи всегда оспанавливаю

мое вниманіе на слѣдующихъ прозваніяхъ

1ераньдучи, Хайданово, Хавертово,

Тырново, Стаѣфурлово или Стаффур

дово, Вольтнъ , Брьtнницы, ЛПамово „

Нозарь, Мельгофѣ и проч. Почему бы, и

опъ чего апи спранные госпи захопѣ

ли обрусѣть у нась подлѣ Старой Дуб

ровы, Студенца, Троицкаго, Воскресе

нокъ , Бадиковъ, Истьи, Радобежа,

Берложенѣ и проч., подлѣ сихъ видимыхъ,

иди несомнѣнныхb Славяно - Руссовъ? Зай

мипесь какимb хопипe Словоттолковате

лемъ, и въ сихъ послѣднихъ словахъ вы

почно не найдепе ничего чужеземнаго! А Ге

рандучи, Хайдаково, Тырново, Стап

фурлово, Хавертово, Волынь, Брын

(") Въ моихъ замѣчаніяхъ, не оспоривая народ

ныхъ преданій, я вездѣ Рязань называю Рѣ

занью, производя слово сіе олпъ глагола

рѣзать. Соч.

1
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иицы, Памово, Козаръ, Мельгофъ и

проч., эпо чпо пакое? Не правда ли, чпо

пупъ и Литва, пушѣ и Татары, пупb

и Польша ?

Желапельно бы знапь, когда они

къ намъ прибыли : до нашихъ ли поселеній ,

или сущеспвовали уже и прежде оныхъ? вb

какіе набѣги и опb какихъ иноплеменни

новъ, или соплеменниковъ? Не продолжаю

вопросовъ гораздо любопыпнѣйшихb; одинъ

удачный опвѣпъ и на сей вопросъ мой,

быпъ можепѣ, развернулъ бы многіе пемные

лиспы въ нашей древнѣйшей Испоріи и во

многихъ мѣспахъ оной удовлепвориль бы

любопыпныхъ изслѣдовапелей древностни

опкрыпіемъ неизвѣстпноспи. Соглашаюсь сb

умною шупкою одного моего приятпеля: пог

да бы мы узнали и въ свою собственную

пользу, у кого учились наши Бояньи,

или кого они научали!

Распроспpaняпь оговорки не нужно; я

скажу проспо: я не Испорикъ, я самый огра

ниченный знапокѣ въ древностяхъ, а по

пому, если чпо и могу опвѣчапь на пред

лагаемые мною же вопросы, по эпо однѣ

полько догадки, можетъ быпь довольно

близкія кb обстоятельствамѣ, но не

всегда вѣрныя. Мое средспво къ опвѣпу

самое обыкновенное: розыски въ нѣкотно

рыхъ преданіяхb, менѣе, или болѣе вѣрояш

.
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ныхъ, сравненія съ видимою извѣстпноспію,

и наконецb собспвенно мысленныя изслѣдо

ванія вь пѣхъ же самыхъ сравненіяхъ. Впро

чемъ, для подкрѣпленія моихъ доказапельспвѣ,

я буду пользоваться и часпію знаній исто

рическихъ , слабыхb, но пеперь для меня

необходимыхъ.

Начинаю съ Геранъдучи.—Чпо за слово

Гераньдучи ? Точно ли оно Тапарское, или

другаго какого народа? Одно ли племя сели

ло Хайдоново „ Стапфурлово и Хавер

тово ? — Если можно, когда и для чего? —

Мнѣ кажепся, чпо Гераньдучи, Хай

даково, Стапфурлово, а при нихѣ, мо

жепb быпь, и Хавертово (?) принадлежапb

въ почносши племенамъ Тапарскимъ ; чпо

доказываепся выговоромѣ словъ и даже сход

спвомъ ихb званій сb словами нѣкоторыхъ

нынѣшнихb Тапарскихb поколѣній. Оп

киньше у нихъ всѣ Рускія прибавки чи и во,

погда вы увидипe здѣсь живыхъ Монголо

Татаръ, или Татаръ - Монголовѣ ; Ге

рань-дучь , — или Еран - дучь, Хай — данѣ ,

или Хей-данъ , Стаф-фурлѣ, или Стап

фурлѣ, Хай - верь, или Ха-вертѣ и проч.

*). Въ названіи Хавертово, естшь, однакожъ
2 чд. _. 2 2

нѣчпо Литовсное, по крайней мѣрѣ пакъ

увѣряли меня нѣкопорые. Соч.
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Какія значенія имѣюшѣ слова сіи, я не знаю

И Не Доискиваюсь.

Если вѣришь, чпо Княжеспво Рѣзан

ское получило свое названіе онѣ непре

спанныхъ бипвъ и другихъ кровопролипій,

происходившихъ въ немѣ опѣ набѣглыхъ

дикихb народовb, желавшихъ овладѣпь сею

спраною и поселиiпься въ ней, или, какѣ го

воряпѣ другіе, опb безпреспанныхъ меж

доусобій производимыхъ Князьями, корен

ными жиппелями и поселенцами , или; нако

нецъ, если опнеспи поселенія иноплеменныхъ

кѣ пому времени, когда различные храбре

цы, извѣстнные подъ разными именами древ

нихъ Героевъ, непреспанно оправдывали имя

Рѣзани, спороны ужасной; погда рѣши

пельно можно сказапь, чпо Тапары - Мон

голы и всѣ другія племена проложили слѣ

ды свои почно въ сіе варварское время уни

женія человѣческаго; погда же, можепb быпь,

погибли и первые плоды пѣсенъ Рускихъ

учениковъ природы (?); но эши времена

слишкомъ опдаленны, слишкомъ непамяти

ны, а попему и сомнипельны.

1257 й Годѣ, или, по крайней мѣрѣ, годы

ближайшіе кb oному, мнѣ кажепся, будупѣ

гораздо достпапочнѣйшею причиною для мо

(") Соловьевъ, Боя овъ вѣщихъ — пакъ

почно называепъ преданіе древнихъ Поэповъ

нашихъ, исплинныхъ учениковъ природы.

Соч.»
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ихъ предположеній. Въ эпо спрашное для

Россіянь время Тапарская власшь совершен

Но порабощала Россію, враги раззоряли ее

и вмѣспѣ сb пѣмb, можешь быпь, для ко

нечнаго истребленія всего Рускаго, заводи

ли свои поселенія въ оной, поручая надѣ

всѣмъ и вездѣ начальспво, своимѣ Тапарамb,

Соловьи наши молчапѣ о семb времени; од

ни опшелъники, жившіе вb дремучихb лѣсахb

и непроходимыхъ вершепахb, оспавляюпb

намъ проспое свидѣпельспво обѣ ужасахъ

порабощеній. Рѣзанское Княжеспво было изъ

первыхъ жерпвъ сихъ бѣдспвій.

Всѣ сій печальные Испорики наши

"единогласно упверждаюпb , чпо даже еще

и въ 1 257 году Великій Князь Алек

сандръ Ярославовичь, чувспвуя слабоспъ

войскъ своихъ, принужденъ былъ унижатпься:

онъ поѣхалъ въ Орду и просилb милоспи

брапу своему Андрею у Тапарскаго Князя

улавги , или Юлавги. Гордый Ханъ ува

жилъ просьбу Александрову; но вмѣспѣ сb

шѣмъ велѣлъ ему сдѣлапъ поголовную пере

пись въ Княженіяхъ Суздальскомъ, Му

ромскомъ и Рѣзанскомъ. Сіе исполнено

было Тапарскими переписчиками, а въ го

родахъ поставлены десятники , сотни

ки и тысячники (?). Въ эпо же время

(") Не изъ Тапаръ ли пакже, и не они ли-по
. "м ъ

были главною причиною разсѣянія Монголо



1 25

Баснани (Тапарскіе сборщики подaпей )

жили уже совершенными господами надъ

Рускими, и сіе по самое, кажепся, служипb

яснымb oпвѣпомѣ на вопросъ мой, чпо

единственно опъ господспва Тапаръ у

насb еще и донынѣ Монголо - Тапарскія

званія селеній и урочищѣ, а сb пѣмb и

нѣкопорыя слова въ языкѣ нашемb.

Тырново, Шамово и Волынь, мнѣ

кажепся, принадлежапb Литовцамъ, и очень

быпь можепb, чпо поселеніемъ своимъ оп

носяпся гораздо кb позднѣйшему времени

поселеній Герандучь, Кайдакова и проч.,

равно какъ и названія Мельгофѣ, — названія

Лифляндскаго,— врядъ ли должно приписывашъ

опдаленнѣйшей древноеніи. И пакb, епи се

ленія сущеспвуюшь или опѣ нашихъ во

енноплѣнныхb, разселенныхъ нашими Князь

ями и Царями до времени бипвъ пропиву

Липвы и Шведовъ, или, можепъ быпь, не

опb иностранцевъ ли, помѣщиковb, получав

, шихъ за услуги Россіи себѣ помѣспья въ

Россіи и въ памятпь своей опчизнѣ оспавив

шихb принадлежащимъ имъ дачамb званія

чужеземныя? Причины могупъ быпь раз

личны; но какія догадки могупb быпь осно

вапельны? Впрочемъ въ Лифляндіи и Поль

Тапарскихъ словъ по Великороссійской Гу

.берніи? Соч.
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шѣ еспь еще и донынѣ селенія, извѣспныя

подb званіями : Тир - нува и даже Тыр -

нува у Мель - еофѣ и Шамово пакже памb

сущеспвуюпb. Послѣднія изъ сихъ прехb

названій можно еще найпи Могилевской

Губерніи въ Мстиславскомъ уѣздѣ; памъ

почно еспь мѣспечко подѣ именемb ППамо

во (?). Могилевъ далекѣ опъ Рѣзани, и

попому очень мудрена пакая сходспвен

носшь почпи совершенно различныхъ двухъ

Губерній. Епо я сказалъ неопносипельно

къ одному Шамову, но опносипельно и

(") Вопъ еще чудное спеченіе обспояшельспвъ:

въ нѣкопорыхъ уѣздахъ Могилевской Губер

ніи, почно какъ и въ нѣкотпорыхъ уѣздахъ

Рѣзанскихъ еспь селенія и урочища между

собою одноименныя. На прим. въ Михай

ловскомъ уѣздѣ (Рѣзансн. Губерн. ), какъ я

сказалъ уже, еспь селеніе Палтово, еспь

урочище Россохи и проч. Въ Пронскомъ,

пой же Губерніи, есшь Старая Дуброва

и подлѣ оной Студенецѣ, Малиница и проч.

Взглянипe же на Могилевскую карпу: памъ

въ Мсти славскомъ уѣздѣ естпь. Шамово, а

въ Чериновсномъ еспь Бѣлая Дуброва и

подлѣ оной Студенецъ, въ Бѣлицкомъ еспь

Малиница и проч. Мнѣ кажепся eпо не

чіпо иное, какъ явный памяпникъ переселе

ніи Славянъ изъ - подъ одной кровли лодъ

другую, Славянъ, спаравшихся сохранишь

въ памяпи, при новыхъ своихъ переселеніяхъ,

хопя одно имя спараго роднаго своего по

пелища. .

Соч.

Лѣтописи ли, л _ И

V
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ко всему замѣчанію моему, сдѣланному мною

на предbидущей спраницѣ.

Сb 1569 года, или сѣ начала государ

спвованія Василія Димитріевича и рѣ

шипельно по 1598 й годb, по еспь до

государспвованія Ѳеодора П. Іоанновича

можно опредѣлипельно упвердиппъ поселе

нія и переселенія плѣнныхѣ и выходцевѣ

иностпранцевъ; они почно пакже, какb и

Тапары, въ коренныхъ Рускихъ мѣспахb

оспавили по себѣ памяпь въ однѣхъ поль

ко названіяхb многихъ селѣ , деревень и

другихъ урочищb, въ послѣдспвіи времени

совершенно орусѣвшихb. Сіе же время было

епохою и для языка нашего: люди Рускіе

не говорили уже пѣмъ языкомъ , какимъ

изъяснялись при Князѣ Владимірѣ-Солнышкѣ;

слѣдовапельно и пѣсни Бояновъ нашихb

оспались для насъ менѣе понятпными, менѣе

близкими къ сердцу. Добрые молодцы пере

спавали уже пвердипъ ихъ передъ своими

ластушками, насатушками. По крайней

мѣрѣ я пакb чипалъ въ часпныхъ письмахъ

покойнаго Преосвященнаго Симона, Еписко

па Рѣзанскаго и Зарайскаго, сохранившихся

въ цѣлоспи пакже у покойнаго родспвен

ника моего Александра Васильевича Сер

чеева, большаго любипеля испыпывашь ча

спныя и общеспвенныя древноспи, а въ

добавокъ, человѣка весьма знающаго и вѣро

яшія доспойнаго,
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Сказавъ очень много для себя , но, мо

жепъ быпь, слишкомъ мало для другихъ, я

обращаюсь къ послѣднему моему предмешу,

обращаюсь къ Нозарѣ, рѣчкѣ пропекающей

по безлѣсиспымъ и гориспымъ мѣспамb вb

смежномѣ съ моимъ селеніемъ въ Рѣзанскомъ

уѣздѣ. — Вb Рѣзанской Губерніи доселѣ еще

сущеспвуешь Мещора; впрочемъ признаки

оной сохранились полько въ одномъ имени

поселенія въ лѣсиспыхъ уѣздахъ городовъ

Стаска и Егорьевска, и, если угодно, по и

въ самомb выговорѣ нынѣшнихb Мещоря

новѣ, совершенно опличнымъ опib кореннаго

Рускаго. Вb языкѣ Мещоряковѣ еспь еще

слова, для насъ Рускихъ ПочіПП И НеПОНЯ П1

ныя, какъ на пр. гунуть (ударипѣ), овва

нало (подлѣ, близко, въ окружноспи), ше

беръ (сосѣдѣ ), восей и проч. Рѣзанскіе

Мещоряки по мѣспному положенію, а можешь

быпь и по коренному ихъ обычаю, хорошіе

плопники, рачипельные пчеловодцы и хмѣле

водцы, но худые землепашцы. По мнѣнію

ППлецера, Козары были одного произхожде

нія сb oбипапелями Мещоры; пѣ и другіе

менѣе или болѣе принадлежапb къ Турец

кому племени. И пакъ спранно будешь,

если я спрошу: не было ли въ моемъ же со

сѣдспвѣ и Козаръ? Вѣрю, чпо эпопъ во

прось слишкомѣ смѣлъ, и спанешся, чпо

слишкомъ неосновапеленb. Всѣ Любипели

Руской Испоріи очень знаюпъ, чпо Козарьѣ

И я
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погибли во мракѣ времени, и чпо самое про

исхожденіе Козаръ едва ли было доказано въ

почноспи. Теперь не согласяпся ли иные,

чпо близоспъ поселеній къ рѣчкѣ Козарѣ

Лераньдучь, Нейдакова или Хайдакова,

Стапфурлова и проч. скрываешь въ себѣ

чпо нибудь совершенно Козарское? — Все

быпъ можешѣ. — Копорая изъ сихъ моихъ

догадокъ справедливѣе? не знаю! Мои та

дапельные Козары не опдаюпb oпголоска

даже и въ своихъ пѣсняхъ.

Заглянемъ въ лѣпописи ближайшаго къ

пому времени, служащія нѣкошорымъ об

"разомъ малымъ оправданіемъ моему мнѣнію--

заглянемb; но онѣ всѣ извѣспны, и для по

го я почипаю излишнимb подкрѣпляпь крап

кія и проспыя изысканія точными испо

рическими положеніями опышнѣйшихъ на

шихb Испориковb, копорые, пакже какъ и

мы (по собспвенному ихъ признанію), осно

вываюпb дальность нашего времени на

однѣхъ догадкахъ, завѣренныхъ менѣе или

болѣе часпными, или общеспвенными дока

ЗаПельсППВами.

Сb меня довольно будепіb, если я здѣсь

присовокуплю еще и по, чпо наши Рѣзан

скіе Мещоряки, какъ я сказалѣ уже, опли

чаюшся и понынѣ выговоромѣ своего Ру



1 55

окаго языка (?), чпо ближайшіе жипели къ

Козарѣ , пакѣ какъ и нѣкопорые сосѣди

ихb, въ самыхъ обрядахъ своихъ и обыкно

веніяхъ имѣюпѣ много языческаго и Магоме

панскаго, особенно же въ примѣпахъ и въ пакb

называемомъ повѣрьѣ; даже костюмѣ одежды

ихъ не Русной; а неопряпность въ домашней

жизни весьма близко спановипъ ихъ въ рядъ

съ нѣкопорыми Тапарскими поколѣніями 2

какъ на прим. съ Мордвою, Чувашею и пр.

Послѣ всего епаго не худо пакже обрапипъ

вниманіе и къ Козарскому перевозу чрезъ

Оку на пупи изъ Рѣзани въ Мещору. . . .

Мнѣ кажепся , чпо все eпо очень мало

походишь на коренное Руское (”).

(") Какъ на пр. вмѣспо что они упопребля

юпъ цо, вмѣспо чего, щего. Словомъ, липе

ра Ч. въ языкѣ ихъ почпи не сущеспвуепъ,

опъ чего и выговоръ ихъ имѣепъ какую по

особенную спранносшь. .

— Соч.

(") „Но Мещоряки, а можепъ быпъ и Но

„зары,“ говорили мнѣ нѣкотпорые изъ знапо

ковъ нашей Испоріи, „въ послѣдспвіи вре

„мени, опъ разныхъ припѣсненій, избирали

„себѣ не опкрыпыя спепныя мѣспа, а болѣе

, уединенныя гориспыя, или лѣсныя мѣстпа у

„въ копорыхъ бы они не могли имѣпь яв

„ныхъ, или видимыхъ для себя неприяпно

„спей опъ сильнаго сосѣдспва, чтпо доказы

„ваепся и понынѣ еще наспоящими поселе

„ніями Рѣзанской Мещоры; она обитпзепъ въ

„самой лѣсиспой часпи сей Губерніи.“ Если
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Въ добавокъ къ моимъ замѣчаніямъ, осмѣ

ливаюсь сказапть еще нѣчтпо о пѣхѣ же

древностяхъ (пакже въ пользу людей го

раздо меня опыпнѣйшихъ); я замѣпилъ, чпо

вb рѣчкахъ и болопахb, окружающихъ мое

жилище, не рѣдко находили пакѣ называе

мыя у насb въ споронѣ богатырснія но

сти, или иначе, ности дивныхъ звѣрей

заморскихъ, окаменѣлоспи неизвѣспныхb

вещей и проч. (?). .

eпо справедливо, по и моя спорона,

въ котпорой я догадливо поселяю Козарѣ и

Мещору, въ спарые вѣки должна быпь лѣ

сиспою. Оспапки доказапельстпвъ сему су

щеспвуюпъ еще и понынѣ въ званіяхъ се

леній и урочищъ: моя Старая Дуброва,

сосѣдніе съ нею : Малинищи, Осники или

Оссинники, Оссинични, Бадики, Берлож

ка, Лѣсни, Пасена, Денежная Дубровка

и проч. супъ самые вѣрные свидѣніели су

щестпвованія лѣсовъ въ споронѣ моей, къ со

жалѣнію, пеперь уже грозою времени со

вершенно опъ нихъ очищенной. Лѣпъ за

придцашь до сего жили еще спарики, копо

рые пвердо помнили темныя дремучая ду

бовыя рощи, украшавшія наши окреспноспи

Впрочемъ, и пеперь многіе явные знаки не

испребились и доказываюпъ ихъ опыпносшь,
Соч.

(*) 18o1 Года однимъ изъ дворовыхъ людей

моихъ въ близь пропекающей рѣчкѣ Радобе

жѣ найдены были необыкновенной величины:

ребро, голова съ рогами, изъ коихъ въ каж

домъ мѣры было около двухъаршинъ, огром
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Кромѣ упомянупаго мною, въ сихъ же

мѣспахb еспъ и другіе намѣки древнихb

памяпниковъ; на примѣръ: лѣпb за сорокb

пому назадъ былъ найденъ огромной камень

сb чудесною надписью; онѣ и по сіе время

лежипb еще на пуспыхb и безлѣсныхъ

берегахъ рѣки Истьи, или Истой. Испреб

леніе сей надписи случилось пакимъ об

разомъ: нѣкопорые изъ нашихъ креспьянъ,

ѣхавши въ Москву, услышали опb кого-по,

чпо у нихъ на рѣчкѣ Испьѣ еспь кладъ и

съ подписью. Возврапясь изъ Москвы, они

удосповѣрились въ помѣ; но не имѣя спо

собовb, чѣмъ бы и какъ бы своропипъ огром

ной камень, побоялись, чпобѣ до удобнаго

для нихъ времени кладѣ не доспался кому

другому, и для пого срубили надпись сb

КаМНЯ. __

Вb послѣдспвіи времени сіи же самые

креспьяне извѣспили о помѣ помѣщика сво

его, а моего роднаго дѣда, копорой въ

по же время опправилъ въ помощь имъ и

ной коренной зубъ, видимо принадлежащій

пой же головѣ; съ сею же головой найдена

была другая голова меньшая первой и нѣ

сколько оленьихъ роговъ. Все епо подарено,

было опъ, меня покойной Генералъ - Фельд

маршальшѣ, Графинѣ Дарьѣ Петпровнѣ Сал

пыковой. Въ 181 1 году я самъ нашелъ еще

бóльшую коспь, окаменѣлое дерево и пакже

оленьи рога; но со времени 1812 года я еще

мхъ ие ошъискалъ. " Соч.
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другихъ работниковъ, для розъисканія любо

пыпной находки. Грамопные люди не мог

ли совершенно разобрапъ полусоскобленной

надписи, но заключили изъ оной въ поч

носпи, чпо подb паинспвеннымb камнемѣ

сокрыпо несмѣшное сокровище; они разби

ли его въ дребезги, нашли подѣ онымъ мѣд

ный ключь, принесли сей послѣдній къ по

койному дѣду и кончили пѣмb рабопу. Над

пись была бы, можепb, новымb сокровищемъ

для Испоріи и Словесноспи; но кпо пропивъ

невѣжеспва? — Его кумирb одно корыспо

любіе! Спросяпѣ: за чемъ же не продолжали

начатнаго? Опвѣчаю: гора опчасу спано

вилась камениспѣе, хопя вb нѣкотпорыхb

мѣстнахѣ и означала дѣло рукѣ человѣче

скихъ. Къ пому же глубокая осень и нако

нецъ зима совершенно пресѣкли пруды алчу

щихb золопа; на весну дѣдb мой скончался;

камни, не знаю по чему, оказались вb казенной

дачѣ и сь пого времени лежащь спокойно!...

Еспь еще городище на берегу рѣки

Прони, извѣспное подѣ именемъ городка

Вышеславца, или Вышеславова города (?).

(") Вышеславецъ находипся въ Михайлов

сомъ уѣздѣ и, думапь надобно, чпо онъ бы тъ

ооитпаемъ ; ибо преданіе увѣряепъ, чпо за

нѣсколько лѣпъ до нашего времени въ немъ

находили разныя домашнія орудія, намѣки
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Мѣстоположеніе его крѣпко и довольно пра

1 ильно; оно принадлежипb пеперь кb па

жипямъ одного помѣщика, и попому вb сре

динѣ самой крѣпоспи пашня. Народныя пре

данія сказываюпѣ пысячи справедливыхъ

и невѣрояпныхъ былей о семъ городкѣ; но

всѣ розысканія любопыпспва испорическа

го еще молчатпb o немъ и до сего времени.

Другое городище въ видѣ огромнаго кур

тана или насыпи, находипся близь го

рода Пронска и названо ошь просполюди

новъ Чертовымъ мѣспомb, или Дьяволь

скимъ городищемъ (?). Вѣрояпно, чпо сія по

слѣдняя насыпь принадлежала непріяпелямъ

зем и Руской, а вb пропивномb случаѣ

онабъ не имѣла себѣ пакого обиднаго про

званія. Мнѣніе мое могу подпвердипъ одною

спаринною Рускою народною пѣснею;

Со ворогами Руси нвчистая сила во

дится. 3

жилищъ и погреба. Сіи послѣдніе будпо бы

и по нынѣ примѣпны; однакожъ я ешого на

замѣпилъ.

у

x Соч.

(") Дьяволъское городище имѣетпъ большое

сходсіпво съ извѣспнымъ Мячковскимъ кур

ганомъ, и я полагаю почтпи завѣрное, чпо

оно служипъ могилою какимъ нибудь спраш

нымъ непріяшелямъ нашихъ праоипцевъ.

Соч.
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у.

Вороги наши злы всѣ, злы безбож

ники, и проч.

Испорія Пронскаго Княжеспва споль. I

ко же любопытина, какъ и Рѣзанскаго. Прон.

чане сохранили имена свои въ лѣпописяхъ

воинскихb и въ пѣсняхъ народныхъ; а по

пому очень не мудрено, если на поляхъ Прон

скихъ была когда нибудь одержана важная

побѣда надѣ силою невѣрною, и памяшь

eпой невѣрной силы изчезла сb шумомъ

подь презрѣннымъ именемъ Дьявольскаго

кургана.

Я бы желалъ еще сдѣлапь нѣкопорыя

подробнѣйшія замѣчанія о словахѣ языка,

обрядахъ и одеждѣ коренныхъ жипелей спо

роны моей; но оспавляю ихъ до будущаго

времени. . . . . Мнѣ должно желапь полько

пого, чпобѣ и сіи крапкія замѣчанія мои

были поводомъ къ дальнѣйшимъ любопыть

нымъ испорическимъ и липерапурнымъ из

слѣдованіямѣ вѣ споронахb всего любезнѣй

шаго нашего Опечеспва. Не однѣ Рѣзанское

и Провское Княжеспва богапы доспопамять

НосПЯМИ.

Михайла Макаровѣ.

"ъ-"чъ.ъ"чъ--чъ--чъ. —чъ.
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И1. Протоколъ 44 го засѣданія,

чрезвычайнаго.

181о Года Мая 31 го дня въ

чрезвычайномъ Собраніи Общеспва

Любипелей Россійской Словесноспи,

при Имперапорскомъ Московскомъ

универсипепѣ учрежденнаго, проис

ходило слѣдующее:
.

1. Прочпенъ гропоколъ обык

новеннаго собранія, бывшаго въ 25й

день минувшаго Апрѣля.

П. Его Превосходитпельспво, Гос

подинъ Предсѣдапель, предспавилъ

полученныя имъ на свое имя опъ Гг.

Дѣйспвипельныхъ Членовъ Н. Ѳ.

Кошанскаго (А.) и Е. М. Филома

ѳипскаго (Б.) письма, и при каждомъ

изъ нихъ по двадцати пяти рублей

ассигнаціями за дипломы, и сверхъ

пого пакую же сумму и по пому же

предмепу, присланную опъ Д. Чле

на Д. П. Шелехова; опредѣлено:

оба письма помѣспипъ въ Лѣпопи

сяхъ, а деньги, всего семьдесять

пять рублей, опдaпь (и опданы) Чле

ну и Казначею Общеспва, при вы

пискѣ сей спапьи изъ пропокола.
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П1. Господинъ Предсѣдатпель

объявилъ о свидѣпельспвуемой въ

письмѣ къ нему благодарностпи Г.

Генералѣ - Маіора и Кавалера А. А.

Писарева за избраніе его въ Дѣй

спвипельные Члены; опредѣлено:

приняпь къ свѣденію.

ГV. Господинъ Предсѣдапель,

объявивъ объ окончившемся печапа

ніи тринадцатой Часпи Трудовъ

Общеспва, роздалъ присупспвую

щимъ Членамъ по одному eкземпляру

онои.

У. Вспупили книги: 1. при от

пошеніи (В.) опъ Д. Члена М. Н.

Макарова: а) Двѣ Часпи изданнаго

имъ въ 181 1 году Драматическаго

Журнала. b) Четыре времени года

его же переводъ съ Англійскаго.

с) Воинскій уставъ перваго писненія.

d) Вексельный уставъ, изданный при

Имперапорѣ Пепрѣ Впоромъ 1729

года. е) Домашніе разговоры Фран

дцузскіе, Нѣмецкіе, Рускіе и Латин

скіе, сѣ пріятельсними номплимента

ми. f) Вѣчный трактатѣ между

Всероссійскою Имперіею и Рѣчью По

сполитою Польсною. g) Юридичесное
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разсужденіе о разныхъ понятіяхъ о

собственности, сочиненіе Десницка

го. h ) Букваръ для обученія юноше

ства Россійскому и Польскому язы

камъ. 2. Опъ Г. Предсѣдапеля: а)

13 я чаетъ Трудовъ Общества, и b)

Отчетъ Библейскаго Московскаго Ко

митета за 131 8 й годъ. 3. Опъ По

чепнаго Члена Графа Д. И. Хво

спова: Нѣкоторыя мысли о сущно

сти басни, его сочиненіе въ стпихахъ.

4. Опъ Д. Ч. М. Т. Каченовскаго

двѣ Части Повѣстей и Анекдотовъ,

имъ изданныхъ. 5. Опъ Д. Ч. В.

В. Измайлова его Переводы вѣ прозѣ,

Часть вторая. 6. Опъ Д. Ч. Н.

И. Греча 2 нумера Сына Отечества.

7. Опъ Д. Ч. Е. М. Филомаѳип

скаго украинскаго Вѣстника мѣсяцы

Мартъ и Апрѣлъ. Опредѣлено: оныя

книги опдапъ (и опданы) Члену и

Библіопекарю П. В. Побѣдоносцеву

при выпискѣ.

VІ. Нижеслѣдующія піесы опре

дѣлено напечапапъ въ Лѣпописяхъ:

а) Рейчманъ, Ирландская Идиллія, съ

Англійскаго языка переводъ въ спи

хахъ Д. Члена М. Н. Макарова, при
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сланный при письмѣ къ Г. Предсѣ

дапелю (Г.); b) Торжестеенный при

вѣтѣ, опрывокъ въ спихахъ, сочине

ніе Д. Ч. А. П. Спепанова (Д.); с) о

критинѣ и способѣ отвѣчать на нее

(Е.), изъ Ариспопелевой Піипики,

переводъ съ Греческаго, сдѣланный

Г. Сопрудникомъ А. Г. Глаголевымъ.

VП. Опредѣлено приспупипъ къ

печапанію ГУ книги Лѣтописей Об

лщества. 1

VІП. Г. Предсѣдапель предспа

вилъ собранныя имъ слова, начинаю

щіяся съ Буквы Б, сообразно плану

для Производнаго Словаря; по раз

смопрѣніи оныхъ Членами, опре

дѣлено: напечапапъ ихъ предвари

пельно въ Лѣпописяхъ (Ж.) на попъ

конецъ, чпобы и поспороннія Особы

могли дѣлапь объ нихъ замѣчанія и

доспавляпь, буде заблагоразсудяпъ.

По сему поводу сочинена особая за

писка Д. Членомъ А. О. Мерзляко

вымъ (З.).

1Х. Г. Предсѣдапель объявилъ,

чпо засѣданія закрываюпся до бу

дущаго Сенпября мѣсяца.

вчъ-"чъ-"чъ-"чъ--чь



145 Л

П Р И Л О Ж Е Н Л Я.

(А.)

Милоспивый Государь,

А Антонъ Антоновичъ !

Получивъ леcпнѣйшее письмо Вашего

Превосходипельспва, вмѣспѣ сb драгоцѣн

нымъ подаркомъ, Трудами Общесптва и Ди

пломомъ , я не могѣ быпь равнодушенb къ

снисхожденію, копорое съ пакою нѣжною

забопливоспію соединило для меня сптолько

радоспей. Конечно Ваше Превосходитпель

спво желали пѣмb упѣшипть меня вb oсми

лѣпней разлукѣ моей съ Москвою.

Но долженъ признапься, чпо не споль

ко леcпно для меня избраніе въ Члены

споль знаменипаго Общеспва, сколько

прияпна мысль, чпо я опяпъ въ кругу зна

комыхъ. Сколько воспоминаній! все минув

111еe , кажешся, воскресло въ воображеніи. —

Не знаю, чѣмъ могу оправдашь споль выгод

ное о себѣ мнѣніе Вашего Превосходипель

спва и всего почпеннѣйшаго Общеспва.

Разспаваясь сb молодоспію, покинулъ

я мечпы Поэзіи; но по любви къ Словесно

спи, искалѣ и я начальныхъ правилb язы

ка нашего, и слѣдспвенно съ жадноспію

чипалъ всѣ спапьи о Граммапикѣ и пре

красныя наблюденія о расположеніи словb

въ Трудахъ Общеспва; думалъ и я о сред
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спвахъ основашъ на чемъ-либо пвердомъ

eпо своенравное, неприкосновенное и почпи

неподвласпное правиламъ чувспво, копо

рое пакъ неограниченно располагаепъ всѣ

ми пвореніями Искусспвb Изящныхъ — ду

малъ , передумывалъ, иногда записывалъ и
оспавлялъ все безъ вниманія. я

Теперь надѣюсь опb времени до вре

мени предспавляпь почпеннѣйшему Обще

спву нѣкопорыя замѣчанія о Рускомb Син

паксисѣ и предлагапъ новыя мысли о спа

ромъ. Полагаю однакожь, чпо занимапель

ноcпь наблюденій моихъ не сполько бу

депѣ заключапься въ новоспи, или до

споинспвѣ ихъ , сколько въ помb , чпо онѣ

опносяпся къ любимымъ заняпіямъ Обще

сПВа.

Примише прудѣ на себя, Ваше Пре

восходипельспво, изbявипъ живѣйшую при

знапельноспъ мою почпеннѣйшему Обще

спву за избраніе меня вb Члены и вмѣ

спѣ позвольше повпорипъ увѣреніе въ чув

спвахъ испиннаго высокопочипанія и со

вершенной преданноспи, съ копорыми чеспь

имѣю быпь, _

Вашего Превосходипельспка

покорнѣйшимb слугою

Николай Кошанскій.

Мая 14 дня

1819.

С. Пешербургъ.

!
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(Б.)

Ваше Превосходипельспво,

Милоспивый Государь,

Антонъ Антоновичь!

Извѣщеніе о избраніи меня въ Дѣйспви

пельные Члены Московскаго Общеспва Лю

бипелей Россійской Словесности и дипломb

на сіе званіе я имѣлѣ чеспь получишь.

Принося Вашему Превосходипельспву

мою искреннѣйшую благодарносшь, покор

нѣйше прошу васъ принять на себя прудъ,

передашь оную вмѣспо меня и всѣмъ доспо

почтпеннѣйшимb Членамъ, въ число коихѣ

я включень ихъ обо мнѣ благосклоннымъ

мнѣніемp.

При изъявленіи вамъ сего прияпнаго для

меня чувспва, я, съ бóльшею, можепb

быпь, справедливоспію, нежели кпо -либо

изъ удостпоенныхъ вами званія Дѣйспви

пельнаго Члена, долженъ сознапься , чпо

чесшь, сдѣланная мнѣ симъ избраніемъ, пре

вышаепb мѣру заслугѣ моихъ въ Опече

спвенной Словесноспи. По крайней мѣрѣ,

смѣю увѣрипъ Общеспво, чпо желаніе чѣмb

нибудь быпь полезнымb oному, есшь и

Лѣтописи 1 И". I
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, нѣйше прошу о присылкѣ мнѣ бй, 7

будетъ первымъ души моей чувспвомъ. Поче.

му осмѣливаюсь присовокупипь еще жела

ніе или просьбу, дабы Общеспво, при рас

предѣленіи многосложныхъ своихъ прудовъ,

удоспоивало и на меня возлагапь часпъ

оныхъ, наравнѣ съ Дѣйспвипельными члена.

ми, находящимися въ Москвѣ. Получа о помѣ

извѣщеніе, я почпу священнѣйшею обязан

носпію исполнишь порученіе, сколько об

спояпельспва и дарованія мои позво

ляпѣ. Впрочемъ должноспть мою, по силѣ

52 5. Успава Общеспва, упопреблю сшара.

ніе выполняшь почнѣйшимb образомъ.

Исполняя 8 ю спапью Пропокола 3 го

чрезвычайнаго засѣданія Общеспва, прила:

гаю двадцапь пяпь рублей за дипломѣ, полу?

ченный Мною.

Вмѣспѣ съ дипломомъ имѣлъ я честі

получишь 1ю Часть Рѣчей, произнесенныхъ

Рускими Профессорами въ Имперапорскомъ

Московскомъ университпетпѣ; пакже 9 93
1о ю, і і ю и 12 ю Часши Трудовѣ Об

щеспва: Желая имѣпь сіе пвореніе пой"

нымъ, дабы видѣпь предмепы, обрабопанны?

моими Сочленами и не заняшься надѣ *

кимъ - либо изъ нихъ снова, я *
И

бй Часпи, коихb не получалѣ еще,

*



*

Повторяя вновь мою благодарность

Вамb и всѣмb, деспоуважаемымъ Членамъ

Общеспва, сь глубочайшимъ почтеніемъ и

совершеннѣйшею преданноспію чеспь имѣю

ѣышѣ

Вашего Превосходипельспва,

Милосшиваго Государя,

всепокорнѣйшимъ слугою

Евграфѣ Филомавитскій.
5 го Мая,

1319. ч.

Харьковъ,

*ъ-ъ-ъ-чѣ-чь-въ

(В. )

почтеннѣйшему обществу любителей гос
, ч сійской Словесноспи.

Имѣя чеспъ предспавипъ для Библіо

теки Общеспва двѣ Часпи Драматиче

Снаго Журнала, изданнаго мною въ 181 1

году и небольшую Поему, Четыре времени

года , сочиненную Попе, а переведенную

мною же съ Англійскаго подлинника 18о9

года, смѣю присовокупишь къ онымъ и дру

гія книги, можепъ быпь, доспіойныя внима

нія почпеннѣйшихъ моихъ Господъ Сочле

новѣ, единспвенно по своей рѣдкоспи, или

сшаринѣ.

1 а
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Кромѣ Польско Россійскаго Букваря,

печапаьнаго въ Бердичевѣ, въ пипографіи

Отцевъ Кармелитовъ босыхъ, всѣ про

чія годовъ самыхъ спарыхъ. Словомb: опѣ

Юридическаго разсужденія Доктора и

Профессора Десницкаго, изданнаго въ 1781

году и чептырехъ — язычныхъ Домашнихъ

разговоровъ, съ пріятельскими компли

лентами, напечапанныхъ въ 1749 году, всѣ

могу пib oпличанься испинною спариною.

Душевно желаю, чпобы всѣ сіи спарыя

. книги послужили какою нибудь пользою для

Словесносніи; онѣ когда нибудь и для чего

нибудь оспанупся нужными: въ нихb суще

стивуюпb кудрявое á (кси), поржеспвуептѣ

крашкое і; въ нихъ липеры ѣ и е нена

ходяпb еще наспоящаго своего мѣспа.

. Слогѣ, пакже какъ и правописаніе въ спроч

ныхъ и надспрочныхъ знакахѣ, равно могушѣ

заслужишь вниманіе ревноспнаго наблюда

ппеля нашей Словесноспи.

Рееспрb предспавляемымъ мною книь

гамъ прилагаю здѣсь же.

Дѣйспвипельный Членъ Общеспва

Михайла Макаровъ.

Москва. 1

1319 года ,
отвеся... за чхжае

Мая 12 дЧЯ

— *ч- "ь- -чь----чь. -ъ-
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(г.)

Ваше Превосходипельство,

Милоспивый Государь,

Антонъ Антоновичь !

Вчера приѣхавши въ деревню, съ ны

нѣшнею же почпою спѣшу чувспвипельно

возблагодарипъ васъ за всѣ одолженія и

ласки ваши, копорыми я имѣлъ удоволь

спвіе пользованіься въ быпноспь мою вb

Москвѣ. _ .

Памяпуя обязанностиь Члена Общеспва

Любипелей Словесноспи, леcпное званіе,

котпорымъ я споль счаспливо былb удоспо

енb по благорасположенію вашему, спѣ

шу — чпобы не занимапъ сего имени да

ромѣ — доспавишь на благоразсмопрѣніе

ваше и другихъ почпеннѣйшихb Сочленовb

слабый переводъ мой съ Англійскаго языка.

Если оныи найдепся годнымъ, по крайне

и чувстпвипельно обяжепе меня, предста

, вивъ его для чшенія въ Майскомъ Собраніи

нашего Общеспва — симѣ вознаградипся

прудный споръ мой съ Ирландскимъ нарѣ

чіемb. - .

Родѣ Ирландскихъ. Идиллій на Рускомъ

языкѣ почціи неизвѣспенb, и попому для

перевода въ оборопахъ языка для меня былъ

слишкомѣ прудень; все мое спараніе было

полько въ помъ, чпобѣ сохранитпъ бли
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достъ подлинника и печальной костюмѣ

Ирландской Идилліи. Впрочемѣ, испинно, на

дѣюсь только на одну вашу снисходитпель

ноcпь. Съ совершеннымъ почпенцемъ и

преданноспію имѣю чеспъ быпь л"

Вашего Превосходипельспва,

Милоспиваго Гусударя,

покорнѣйшимъ слугою

Михайла Макаровъ.

Гаврилова слобода,

Владим. Губерн.

1319 года,

Мая 15 го дня.

Р Ей ч м Анъ.

(Ирландская Идиллія.)

Все спипъ, все спипъ, одинъ, одинъ Рейч

манъ печальный,

При лунномъ блескѣ въ ночь, — съ котолкою,

__ пѣшкомъ

Опправясь въ прудный пупь, незнаемый и

дальный

въ послѣдній разъ о бѣднякъ! опъ злыхъ лю
ч.

дей пиьыкомъ,
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Зашелъ поплакапь на могилѣ

О милой сердцу, юной Лилѣ! —

Коварспво злыхъ людей все можешъ погубишь,

Но сердца опъ любви не сильно опучишь!

зѣ

Пришелъ, пришелъ Рейчманъ со вздохами,

_ . . съ слезами,

Взоръ къ небу обрапивъ — съ опчаяніемъ палъ

На холмъ, обросшій вновь могильными цвѣ

_ _ . пами ! . . .

Не шлепъ къ намъ вѣсшь судьба! кпо буду

щее зналъ? —

таи наша буря! — непоняпно,

Какъ вдругъ погибнепъ невозврапно!

Должны бываемъ мы всё счастіе губишь,

. Но сердца ошъ любви не въ силахъ опучишь!

зѣ

Рейчманъ! поупру жизнь свою пы велъ

. - прекрасно,

Тебя несли мечпы превыше облаковъ;

Твоя душа цвѣла въ надеждѣ безопасно,

а. сердце у любви нашло себѣ покровъ ! . . .

Къ полудню солнце — какъ пылаепъ!

Любовь за нимъ не угасаетпъ,

Блесшипъ, горипъ, цвѣпепъ! любовью мило

. — жиппь !

Все можно забывашь: ея ие льзя забышь ! . . .

38

!
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И вечеръ! — вечеръ вдругъ изъ полдня

… премѣнился!

Гдѣ солнце? солнца нѣпъ! А сердце? — все

горипъ!

Подъ вечеръ ТРомъ судьбы надъ Лилой разра

зился,

И Лила крѣпкимъ сномъ Уже навѣки спишъ!

И вопъ Рейчману гибель вѣчно,

Спраданье, мука — безконечно! —

Могила приспань всѣмъ: несчаспному ли

жишь? —

Все можно забывашъ — любви нельзя забышь!

к319 Года,

Мая 14 го дня.

С. Жаворонноео.

"ъ-"ъ-"ъ -чь--чь--че

(Д. ) и

ТОРЖЕСТВЕ нный привѣтъ.

Опрывокъ изъ Стихопворенія, подъ назва

***ѣ Пѣснь шталійскихъ битвъ.

. Вѣ семъ Стихотвореніи, копораго пое

Мою не смѣю назватпь, удержалъ я при

Героѣ Суворовѣ слова и поспкупки, ему од

"9му приличные. Сіе - Гпо самое заспавило

и
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меня выступипъ изъ предѣловъ епическихъ

правилb; ибо если бы я сообщилъ избавипе

лю Иппаліи языкъ обыкновенный, по не

былъ бы онъ пѣмb, чѣмъ былb; а сохраняя

его собспвенный, неминуемо уже должно

нарушипъ важность Поемы. Близоспь про

изшеспвія запрудняепb помѣщапь чудес

ное; но я обрапиль въ чудеса самые по

спупки моего Героя, копорые, будучи спран

ны, еоспавлялошь пакже не малую причи

ну пого, чпо Пѣснь Италійскихъ битвѣ

не можепb назвапься Поемою. Словомъ ,

я хопѣлѣ сдѣлапь занимангельнымѣ сіе

произведеніе оригинальноспію Гердя; я хо

пtѣлb , чпобъ онъ со всѣми своими спран

носпями и величіемъ опсвѣчивался во мнѣ ,

какb вb пѣвцѣ своемb. и

. . . . Зима снѣгами успилала

Дтя воиновъ полночныхъ пупъ,

Орлины крылья опушала

И въ искрахъ сыпалась на грудь;

Но волы распускаептъ Драва;

Журчашъ съ бреговъ ручьи въ нее;

Весенни облака свое .

Владычеспво распространяя

Налъ высопами горъ крупныхъ,

Разсыпались въ водахъ на нихъ.

Кругомъ простперлась игла сѣдая ,

Идетпъ въ молчаньи ра и н ы й с поой. . . .
.
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Внезапно, вихрями несомы ,

Трекрапно пробѣжали громы

И сѣверный предсшалъ Герой.

Къ нему лепяпъ и духъ, и взоры;

, Хвала пебѣ, нашъ Вождь - Опецъ!“

И Драва, и Коримфски горы

Сей повіпорили кликъ сердецъ.

Дождливымъ небесамъ опкрыпый,

Онъ въ шлемѣ легкомъ и проспомъ »

Плащемъ лазуревымъ обвипый»

Явился на конѣ гнѣдомъ.

Конь пихой иногда спопою»,Играя удилами, шелъ; жи

То вдругъ Башкирскою спрѣлою

Въ спокойной плавносши лепѣлъ.

не поразишельная важносшь

видна въ Суворовѣ была:

Въ осанкѣ силу и опважносшъ

Ему Природа не дала.

Румянцевъ ликъ являлъ Героя,

въ объяпьяхъ мира и средь боя 3

Рожденъ былъ, мнипся, для пого,

чпобъ все въ немъ славой поражало?

Но все величеспво его

Въ очахъ Суворова сіяло.

и по, чпо съ важносшью, другой»

Прилично сану, производипъ,

Суворовъ дѣлаешъ игрой
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И шушкой пысячи предводипъ.

Онъ могъ Великихъ образцемъ

Имѣпь и въ жизни, и въ дѣяньяхъ,

. Но неприспупенъ въ подражаньяхъ,

. Единспвенъ вѣчно онъ во всемъ.

Лепипъ — и вмигъ оспановился:

„Гдѣ Фанагорцы? восклицалъ;

, Я съ ними супоспапъ сражалъ,

„Я съ ними воевашь учился. .

. „Они, какъ львы, идутъ въ рядахъ ;

„Со взгляда льюпъ повсюду спрахъ;

„На ихъ груди висяпъ медали, _

„Чпо имъ за прудъ, за бой, за кровь,

„За вѣрную къ Хриспу любовь,

„По милоспи Царицы дали.

„Они идупъ по спаринѣ,

„Шагисшѣй, шверже, веселѣе",

„Товарищи впередъ! ко мнѣ!

„Къ солдашу спарому скорѣе!“

И Фанагорцы съ сѣдиной, __

На новый успремляясь бой,

Вождя колѣни обнимаюпъ;

Съ волненьемъ пламенныхъ сердецъ

Слезами споды омываюпъ,

И вопіютлъ къ нему: Опецъ!

„Опецъ нашъ! повпорили войски,

„Веди скорѣй насъ въ грозну брань!“

Тогда поднялъ дрожащу длань,

Махнулъ, какъ будпо бы геройски ,
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Однимъ ударомъ поразилъ

Главы иноплемeиныхъ силъ,

И вдругъ помчался съ быспропою,

Какъ съ другомъ опышнымъ своимъ.

Богапыри во слѣдъ за нимъ.

И горы подъ его спопою

Разгнули сводъ своихъ вершинъ ;

Какъ ровный долъ распроспранились ;

Проспранспва сблизились долинъ; 5

Воздушны силы подчинились,

облечься въ красопу спѣшапъ;

Чпипъ солнца лучь его успавы , у

Паля Венеціи горяпъ ;

Опверзлися врапа для Славы.

. Не въ древностпь ли перенесенъ?

И чпо срѣпаю днесь очами?

Не Сципіонъ ли предъ полками

Идепъ опъ Кареагенскихъ спѣнъ?

Кому поржеспвенная вспрѣча? . . .

Но гдѣ же колесницъ соборъ ?

Гдѣ ихъ окованный уборъ,

На коемъ вся кровава сѣча

По злапу, бронзѣ и сребру

Рукой чеканщика волшебной

Прияла видъ одушевленной?

Гдѣ по Индѣйскому ковру

Разложены богапства міра?

гдѣ нобѣжденные въ цѣняхъ *
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Гдѣ лѣспивая Поепа лира, , .

И сонмъ Сенапоровъ въ рядахъ?.

Гдѣ изукрашенной зарею .

Побѣдоносецъ Царствъ, Царей

Влечешся бурной чепвернею

Бѣлѣйшихъ снѣга лошадей?

Бога испво, гордоспъ, униженье!

Я васъ не вижу предъ собой !

Воспоргъ любви, не удивленье,

Прияшно духъ волнуепъ мой.

Не пяжкіе поржеспвъ законы

Толпу къ привѣпспвію влекупъ ;

Свободно граждане Вероны

Герею въ срѣшенье пекупъ.

Тамъ спарецъ вопіетъ согбенный :

„Похипилъ врагъ ожеспоченный

„Мою надежду, двухъ сыновъ,

„Включа въ ряды своихъ полковъ.

„Исхиить, Отпецъ, изъ рукъ злодѣя! **

Тамъ, сиропа, лишась всего,

Защитпы, крова не имѣя, ",

Зоветъ къ опмщенію его 13

„Рази, рази великій мспипелѣ !

„На плахѣ умеръ мой родипель,

„Въ болѣзняхъ машь оспавя мнѣ,

„И гробомъ ей была пемница.“

А памъ, съ малюпками вдовица:

Прижались къ матпери онѣ ;
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т. обвила ее руками,

Та за плечьми, па у грудей;

Взываепъ бѣдная съ слезами:

„Среди цвѣпущихъ сихъ полей

,,Спокойно мы съ супругомъ жили ;

„Но Галлы хижину сожгли,

„Его съ собою повлекли,

„Поля съ пшеномъ опуспошили,

„Тебѣ вручилъ Спасипель мечь!

„Птенцамъ дай пищу и покровы,

„Спѣши разрушишь злые ковы,

„О пъ мукъ и смерпи насъ извлечъ !“,

И кликъ гремишъ среди ееира:

„Спасай! спасай насъ Ангелъ мира!“

Суворовъ слезы проливалъ,

Какъ паспырь всѣхъ благословлялъ,

И былъ надежда всѣмъ, опрада.

Онъ шеспвовалъ по спогнамъ града»

На колесницѣ возсѣдя,

Влекомъ народного полпою,

И полчища во слѣдъ ведя.

Отъ зрѣлъ чадъ нѣжныхъ предъ собою

Т ржеспвенный душѣ привѣшъ.

Они встрѣчали въ немъ спасенье,

Самихъ Небесъ благословенье

и благоденспвія предметпъ ;

Онъ жалобъ извлекали сладоспѣ

унылу сердцу своему;
.

Во взорахъ воскресала радоспѣъ
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и пѣлись Гимны въ чеспь ему,

Какъ дань, иль жерпва душъ несчаспныхъ»

Невинноспи и красопы;

И на него изъ рукъ прекрасныхъ

Дѣвицы сыпали цвѣпы. ч.

при крикахъ радосшныхъ, Суворовъ

Въ Эмиліевъ черпогъ взошелъ;

Но пышной роскоши, уборовъ

Его взоръ спрогій не перпѣлъ;

И зеркала, что памъ гордились

Издѣльемъ Веницейскихъ рукъ,

Намешами шапровъ покрылись;

И брошенный соломы пукъ,

Кровашъ съ искусною рѣзьбою

. И мягкоспъ пуха замѣнилъ.

Покой былъ нуженъ лишь Герою;

Но въ немъ онъ нѣги не любилъ.
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(Е. ) -

изъ АРИ стотЕлЕвой птитики.

О критикѣ и о способѣ отвѣчать на

нее (?).

( Переводъ съ Гречеснаго. )

1. Поелику Спихопворецъ еспъ подра

жапель, пакже какъ и Живописецb, или дру

гой художникѣ, занимающійся изображенія

ми, по пребуепся опb него одно изъ

прехъ: или долженъ онъ подражашь па

кимъ предмешамb, копорые были, или пе

перь еспъ; или пакимъ , о копорыхъ го

воряпѣ, чпо они еспь и копорые кажуп

ся паковыми; или, наконецъ, пакимъ , ко

порые должны быпь (”). Такое подража

(") Поводомъ къ сему переводу было Разсуж

деніе о нравсптвенныхъ качеспвахъ крипника,

чипіанное въ засѣданіи Общеспва Любинтелей

Рос. Словесносніи Дѣйствитпельнымъ Члевомъ

Львомъ Алексѣевичемъ Цвѣшаевымъ. Трак

паппъ Ариспоителевъ не можепъ принеспи

удовольстивія Любипелямъ Словесностпи ; но

не льзя сказапь, читобы онъ при всей своей

сухостпи не былъ заниматпеленъ. По краи ней

мѣрѣ изъ него можно видѣпь мнѣнія древ

нихъ о крипикѣ. Пвр.

(") Ариспошелъ говорипъ здѣсь, чпо Сшихо

пворецъ долженъ заимствованъ предметы

своего подражанія или изъ міра существую

щаго, къ копорому он;носиипся вселенная
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ніе излагается или собспвенными словами,

или занятпыми изъ другихѣ нарѣчій, или

мепафорами и иными принадлежноспями вы

раженія, на копорыя успуплено право Сши
хопворцамb. л

Во всемъ прочемъ не лѣзя сравниватпь

Поeзіи съ Полипикою, или сѣ другими ис

кусст«вами, копорыя не имѣюпѣ предмепомѣ

своимѣ подражанія (?). Ибо погрѣшносши,

вспрѣчающіяся въ Поэзіи, могушѣ раздѣ

Физическая, Нравспвенная и Полипическая;

или изъ міра испорическаго, гдѣ повѣспвуеп

ся о славныхъ мужахъ и ихъ дѣяніяхъ; али

изъ міра баснословнаго, населеннаго богами и

Героями; или, наконецъ, изъ міра идеальнаго,

гдѣ находяпся сущеспва, сошворенныя вое

ображеніемъ.

(?) Плапонъ сравнивалъ Поeзію съ Полипи

кою. Полипика, говорипъ онъ, худа и

” вредна, какъ скоро не производипъ хоро

шихъ дѣйспвій; но Поeзія очень часпо про

изводипъ худыя дѣйспвія : слѣдовапельно

Поeзія очень часпо бываепъ худою. А

Ариспопель говорипъ здѣсь, какъ бы въ

опвѣпъ Плапону, чпо не должно сра

вникапъ Поeзіи съ Полипикою; ибо ошиб

ки, вспрѣчающіяся въ Полиптикѣ, вмѣ

няюпся ей самой; но ошибки въ Поэзіи не

всегда зависяшъ отпъ Поeзіи. Она по сущ

носпи своей ничпо другое еспь, какъ по

дражаніе; слѣдовапельно погда полько мож

но и винишь ее, когда худо подражаепъ.

Лѣтописи 17”.
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лишься на два рода. Однѣ зависяпъ опъ

нея самой, другія опѣ поспороннихъ при

чинъ. Если Поeзія для подражанія избрала

пакой предмепb, копорой превышаетнѣ ея

силы : по погрѣшноспь вмѣняепся ей самой;

но если избранъ предмепb, самъ по себѣ

неправильной, по не она бываепb причи

ною погрѣшноспи. На пр. если бы спали

изображапъ скачущую лошадъ и предспа

вили бы обѣ правыя ноги ея подняпыми

вверхъ въ одинъ разѣ; если бы погрѣшили

проптивъ какого нибудь искусспва, на пр.

врачебнаго или другаго, или изобразили бы

чпно нибудь невозможное: во всѣхъ пакихb

случаяхъ нельзя винитпь Поeзіи. Симb раз

дѣленіемb можно пользовапься и при опвѣ

пѣ на крипику, когда полько нужно бу

депb.

о. Положимъ пеперь, чпо спихопво

рецъ предспавипъ чпо нибудь невозможное

опносипельно пого искусспва, о копоромъ

говорипb: eпо будепъ погрѣшноспь. Но

погрѣшносшь сія извинипельна, какъ скоро

, она споспѣшествуешъ цѣли искусспва; какъ

скоро предспавляепb какое нибудь произ

шеспвіе съ большею разипельноспію, на

помѣ жели мѣспѣ, на копоромъ оно совер

шилось, или на другомъ, какомъ бы по ни

было. Примѣромѣ можепb служишь преслѣ
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дованіе Гекпора (?). Напропивъ пого если

бы , слѣдуя обыкновенному ходу искусспва,

можно было достпигнушь пакой же, или по

чши пакой же цѣли, по погрѣитносшь бы

ваепѣ не извинипельна. Ибо, когда поль

ко можно, всегда должно избѣгапь погрѣш

ностпеи.

5. Сверхъ сего надобно различапъ,

соспоипѣ ли погрѣшноспъ въ самой Поeзіи,

или въ чемъ нибудь поспороннемъ. - Ибо

проспитпельнѣе не знапь, чпо оленья ланъ

не имѣепb рогъ, нежели худо изобразишь

ее съ рогами.

4. Если бы возразили, чпо предме

пы изображены не испинно; по можно оп

вѣчашь, чпо они изображены пакими, ка

кими должны быпь. Софоклъ сказалъ, чпо

онѣ самb предспавляепb предмепы пакими,

(?) По правиламъ военнаго искусспва не воз

можно, кажетпся, чтпобы Гекпоръ, преслѣдуе

мый Ахиллесомъ, въ лапахъ , въ шишакѣ и

съ копьемъ, при раза обѣжалъ вокругъ спѣнъ

Троянскихъ; не возможно пакже, чпобы

Ахиллесъ на бѣгу отнимъ мановеніемъ головы

оспановилъ все войско Греческое, копорое

должно было непремѣнно сдѣлашь какое ни

будь движеніе, чпобы схвапишь Гекпора, или

заградишь пупь ему. Но Спихопворецъ доз

волилъ себѣ пакую вольноспь для пого,

чпобы пѣмъ болѣе прославишь Ахиллеса, и

для пого, чпобы доспавипь ему олучай по

разишь своею рукою Гекпора. -

К а

!
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какими былъ должны; а Еврипидѣ пакими,

какими дѣйспвипельно находяпся. При слу

чаѣ можно упопребишь и сей опвѣшѣ на

крипику.

5. Но если ни по, ни другое не

удовлепворипельно, по можно ссылапься

на общее мнѣніе. Сей опвѣпb имѣепъ мѣ

спо въ особенноспи погда, когда дѣло

идепъ о богахъ. Ибо ни за испину, ни за

лучшее нельзя приняпь пого, чтпо объ нихъ

говорипся. Въ пакомъ случаѣ можно оп

вѣчать вмѣспѣ сь Ксенофонпомb, чпо епо

для насb неизвѣспно.

6. Но eпо не есить общее мнѣніе;

равнымъ образомъ не можепъ быпь приня

по и за лучшее: по крайней мѣрѣ могло

иa дѣлѣ пакѣ быпь. На пр. Гомера уко

ряюшѣ въ сихъ спихахъ ;

"Еуyeа бё брти

"Ор9” ёт} баррoотброs.

Ихъ копья вонзены были въ землю.

Но паково было обыкновеніе, почно пакже,

какъ и нынѣ у Иллиріанъ.

7. Чпо касаепся до выраженій и дѣй

епвій, какъ хорошихъ, тнакъ и худыхъ ,

въ пакомъ случаѣ надобно смопрѣпь не на

по полько одно, хорошо ли, или худо

сказано, или сдѣлано; но пребуепся вни

капъ и въ другія обспояшельспва, а имен
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но: кпо дѣлаешь, или кпо говоришѣ, о чемъ,

когда, кому и для чего. На примѣръ: гово

рипся ли о большемъ благѣ, для пого,

чпобъ получишь его; или о большемъ злѣ,

чпобы избѣжапь его. _

8. Вразсужденіи словъ надобно смо

прѣпь, не заняпы ли онѣ изъ другихъ на

рѣчій. На пр. по мнѣнію нѣкопорыхъ, Гомерь

сказалb, чпо язва наспигла лошаковъ

"Оир7as иѣи прфтои.

Но слово дир7aа значипѣ не однихъ ло

шаковъ , но пакже и спражу.

Онъ же сказалъ о Долонѣ :

"Еадо; иёи ѣти наидя

здѣсь говорипся не о неспройноcпи пѣла,

но О безобразномъ лицѣ; ибо Крипяне кра

сивое лице называюшѣ воетдѣя. Также въ

слѣдующемъ мѣспѣ:

zорбтерои дѣ нépaаре

слово горбтерои значипѣ здѣсь не чиспо9

вино, но по же, чпо и Эдттои, п. е. скорѣе.

иногда говорипся мешафорически, иa

пр. зу ч ч. и 2 у

Алло, иёи ра Эеоt rе н” aиépes

Ейдoи таииuxtot

прочіе же боги и мужи спали еномъ

крѣпкимъ во всю ночь (" ).

(*) каженся въ первомъ спихѣ вмѣспо алло.

надобно быпь таитes ; ибо Ариспепель ниже
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"нто: 5т” ér тебtoи тдТротиви о9ртіаети.

Когда онъ бросалъ взоръ на поле Тро

ЯНСКОе, _

И въ другомъ мѣспѣ:

АйАди борtуyори3 диaдби.

Голосѣ флейпъ и свирелей.

Въ первомъ примѣрѣ таитes всѣ, сказано ме

пафорически вмѣспо толЛо? многіе; ибо все

означаепb множеспво.

Также сіи слова оtт в дииopos исклю

чая одной (медвѣдицы), упопреблены мепа

форически; ибо ечень ясной предмешѣ ка

жепся однимb. .

Сверхъ сего надобно различапъ и слово

удареніе; Иппiach Ѳасійскій симb самымb

объясняепb слѣдующее мѣспо въ Гомерѣ:

4іóориви дѣ оt.

Мы обѣщаемъ ему побѣду.

Если перемѣнишь удареніе, по выдепъ дру

гой смыслb; не Юпишерѣ, а сонъ будепb

обѣщапь.

Также въ слѣдующемъ мѣспѣ, гдѣ Спихо

нпворецѣ говоришь, кажепся, о сухомъ лѣ

сѣ, копорой загнилb oпb дождя:

то иiи ой нататвзята дивое

-нно —ъ-

сего объясняепъ таитas чрезъ толАoi. Впро

чемъ, можепъ быпь, переводипъ онъ самую

мысль, а не слово; дАЛо шакъ сказашь таи

тег д АЛо, всѣ прочіе.
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какъ скоро опнимется удареніе надъ часпи

цею ой, по смыслъ будешь пропивной.

Надобно смопрѣпь и на знаки раздѣле

нія, какъ въ сихъ словахъ Емпедокловыхъ

о образованіи міра;

atфа бѣ эит” ёфйоито, та пріи иa9ои

_ apayar” etиat

2сора те пр?и жёирато.

Топчасb облеклось въ смерпное, чпо

прежде было безсмерпно, и сдѣлалось сло

жнымb, чпо прежде было проспымb. .

Иногда въ словахъ бываепъ двусмы

сліе: тарфxтнеи дѣ тАвари ис5, прошла

большая часпъ ночи; слово тАёари, болѣе, мо

жепъ быпь приняпо въ разныхъ смыслахъ.

Можно ссылапься и на упопребленіе вы

раженій. На пр. вино, смѣшанное сb водою

тди некраивиoи, называюпь проспо виномь.

Также говорипся нитиis yeотёиктоь наобt

тépoто сапоги, вновь сдѣланные, изъ олова.

Кузнецы, обрабопывающіе желѣзо, называ

юпся пакже словомъ халиées , копорое зна

чипъ художниковъ , занимающихся обрабо

пываніемь мѣди, или вообще мeпалловѣ. По

сему же самому Ганимедь называешся вино

черпіемъ боговb.

и 2 и

411 блиохоatisти,
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хопя мы знаемъ, чпо боги не пьюпъ вина,

Сіи выраженія опносяпся пакже и кѣ мепа

форамѣ.

9. Когда замѣчаемъ въ какомъ нибудь

словѣ пропивной смыслѣ : погда надобно

смотпрѣшь, сколько значеній можетпѣ имѣпъ

оно въ помъ мѣспѣ, въ копоромъ поспа

влено. На пр.

Тй р iодаго хаАнеои Рухо; ,

Мѣдное копье оспалось — въ золопой дскѣ.

Осталось сказано, вмѣспо оспановилось,

Сіе слово можепѣ имѣпь много значеній въ

семb мѣспѣ; но собспвенно, кажепся, значипѣ

ио, чпо копье оспановилось въ дскѣ, не

пронзивѣ ея насквозь. Можно иногда ска

запь по же самое, чпо говорилъ Главкѣ ;

по еспь многіе люди, заняпы будучи ка

кими нибудь предразсудками, безъ всякой

иричины говоряпѣ, чпо сіе должно быпь

птакъ, а не иначе, и опвергаюпѣ все, чпо

пропивно ихъ мнѣнію. Въ примѣръ можно

привеспи заключеніе объ Икаріѣ. Нѣкопо

рые, почипая его за Лакедемонянина, спа

вяпѣ вѣ порокѣ , чпо Телемакъ, бывши въ

Лакедемонѣ, не посѣпилъ его. Но если

справедливо мнѣніе Кефалонянѣ, чпо Улиссb

огнѣ нихъ взялъ Пенелопу, и чпо опецъ ея

называешся Икадій, а не Икарій : по по

грѣшаевъ кришика, а не Сшихопворецъ,
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щищапь Спихопворца во помb, чпо ка

женіся не возможнымъ: по можно опвѣчашь,

чпо онъ сказалъ сіе или по праву Поeзіи,

или пошому, чпо эпо лучше, или попому,

чпо паково мнѣніе. Чпо касаешся до пра

ва Поeзіи, по невозможное вѣрояпное

предпочипаепb она возможному невѣрояп

ному. Чпо касаепся до лучшаго, по Спихо

пворецъ, по примѣру Зевксиса, долженъ

изображапь предметпы пакими красками,

копорыя лучше красокъ природы. Нако

нецъ вразсужденіи мнѣній можно сказапь

полько по, чпо онѣ допускаюпb и невѣроя

пное. Вb пакомъ случаѣ сказанное оправ

дываепея самою опдаленноспію времени;

ибо еспь много собыпій правдоподобныхb

пакихъ, копорыя прежде казались не правдо

подобными. . .

11. Когда вспрѣчаюпся пропивурѣчія,

по пакже какъ и въ Логикѣ, надобно вхо

дишь во всѣ обспояпельснпва.: по же ли са

мое говорипся и пакимъ же ли образомъ ;

опb своего ли имени говоришѣ сочинипель

и по жели имѣепb вb предмешѣ; наконецъ,

говорипb ли онѣ пакѣ, какъ долженb гово

ришь благоразумной человѣкъ.

12. Справедливая крипика проспираеп

ея на невѣрояпное и на безчеспное. При

мѣрѣ перваго находипся у Еврипида въ Егеѣ,

а послѣдняго у Менелая въ Ореспѣ; ибо Т
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попъ и другой употребили невѣрояпное и

безчеспное безъ всякой нужды.

15. Вообще крипика проспираетъ пра

ва свои на пяпь видовb: на невозможное,

на невѣроятное, на безчестное, на проти

ворѣчіе и на погрѣшности противъ искус

ства; а опвѣпы на сіе должно заимспво

вaпь изъ пѣхѣ двѣнадцапи мѣспb, копо

рыя выше исчислены нами.

А. Глаголевъ.
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(Ж. )

П р о и 3 В О Д нА ГО

с л о в а р я

Б у к в А

Б. буква буки.

БА! межд

БАБА, ы, ы. c. ж. улъ.

бабенка, бабеночка, и,

и, ув. бабища, и, и.

Прабаба, ы, ы. c. ж.

Бабій, бья, е. прил.

Побабьи. нар.

Бабка, и. и. c. ж.

(повивальная бабка,

играпь въ бабки).

Бабкинъ, а, о. прил,

Бабочный, ая, оe. прил.

Бабинька, и, и, ули.

Бабинькинъ, а, о, прил.

Прабабка, и, и, с. ж.

Прабабкинъ, а о. прил.

Бабушка, и, и, с. ж. ули.

Бабушкинъ, а, о, прил.

Прабабушка, и, и. c. ж.

Прабабушкинъ, а, о.

прил.

Бабочка, и, и. е. ж.

Бабочкинъ, а, о. прил.

Бабничапь, чаю, ешь,

алъ. гл. Д.

Бабничанье, я. c. c.

БАВИГь, влю, илъ. гл.

в. А неупопр.

Б.

Добавипь. гл. д. Прич.

добавленныи.

Добавленіе, я. c. c.

Добавка, и. c. ж.

Добавочка, и. c. ж.

Добавокъ, вка, и. c. м.

Въ добавокъ. нар. въ

добавку.

Добавочекъ, чка. ули.

Добавочный , ая, оe.

прил. .

Добавишься. гл. возвр.

Забавипь. гл. д.

Забава, ы, ы. c. н.

Забавныи, ая. оe. прил.

венъ, вна, вно, ус. ур.

забавнѣйшій ; трев.

презабавный.

Забавно. нар. ур. за

бавнѣе, позаoавнѣе;

пр. презабавно.

Забавникъ, а, и. c. м.

Забавница, ы, ы. c. н.

Позабавипь. гл. д.

Позабавишься. гл. возвр.

Избавипь гл. д. Прич.

избавленный.

Избавленіе , я, с. сp.

Избавишель, я. и. е. м.
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Избавиптельница, ы, кI.

е. ж. _

Избавипться. гл. воя вр.

Набавишь или надба

випъ г т. д. Прич. на

бавленный.

Набавка, надбавка и.c.ж.

Набавишься, надбавипть

ся. гл. во 2 вр.

Понабакипь, понадба

виппъ. 24. д.

Опибавипѣ. гл. д. Прич.

опбавленный.

Опбавка, и, е. ж.

Опбавипься. гл. возвр.

Поопбавишь. гл. д.

Перебавипь. гл. д. Прич.

перебавленный,

Подбавипь. гл. д. Прич.

подбавленный.

Подбавипться. возвр.

Прибавипь. гл. д. Прич.

прибавленный.

Прибавленіе, я. c. сp.

Прибавка, и, и, ули, при

обавочка, и, и. е. ж.

Прибавокъ, вка, и. ули.

прибавочекъ, чка, и.

о. „41.

Прибавочный, ае,

прил.

Прибавиться. гл. возвр.

Поприбавитиь. гл. д.

Поприбавишься. гл. воз.

Разбавишь. гл. д.

Разбавишься. гл. возвр.

Поразбавипнь, зл. д.

Ое.

Сбавипть. гл. д.

Сбавка, и, и, ули сбава

чка, и, и. е. ж

Сбавочный, ая. оe. прил,

Сбавипься. гл. возвр.

Посбавишь. гл. д

Посбавишься. гл. возвр.

Убавипь. гл. д.

Убавленіе, я. c. сp.

Убавка, и и, ули. уба

вочка, и, и. c. ж.

Убавочный, ая, оe. прил.

Убавитпься. гл. возвр.

Поубавипь. гл. д

Поубавишься. г. возвр.

Дабавляпь, яю, ешь,лъ.

гл. д. Пр. добавляемый.

Добавляпься. гл. возвр.

Забавляпь. гл. д. прич.

забавляемый.

Забавляпься. гл. возвр.

Избавляпь. гл. д. Пр.

избавляемый.

Избавипься. гл. возвр.

Набавляпь, надбавляпь.

гл. д. Пр. набавляемый.

Набавляпься, надбав

ляпься. гл. возвр.

Опбавляпь. гл. д. При.

оипбавляемый.

Опбавляпься. гл. еозвр.

Перебавляпь. гл. д. Пр.

перебавляемый.

Перебавляпься.гл.возвр.

Подбавляпь. гл. д. При.

подбавляемый.

Подбавлятиься, возвр.

{

:
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Прибавляпь. гл. д. При.

прибавляемый.

Прибавляпься. гл. возвр.

Разбавляпь. гл. д. Пр.

разбавляемый. _

Разбавляпься. гл. возвр.

Сбавляпь. eл. д.

Сбавляпься. гл. возвр.

убавляпь. гл. д. Пр.

убавляемый.

убавляпься. гл. возвр.

Добавливать, ваю, алъ.

гл. д. Прич. добавли

ваемый.

Добавливаніе, бя. е. е.

Добавливатпься. гл.

возвр.

убавливать. гл. д. Прич.

убавливаемый. .

убавливашься. гл. возвр.

БА ГАЖЪ , а, и. c. и.

фран. ули. багажецъ,

Ж14й, Б1.

Багажный, ая, оe.

прил.

ВАГОРъ (багръ) гра. c.

ли. Слав. (пемнокрас

ный цвѣпъ).

Багрецъ, а. c. м. .

Багрецовый, ая, оe.

прил. .

Батрипь, грю, ишь, илъ.

гл. д. Прич. багрен

ный,

Багришься. гл. возвр.

Обагришь. гл. д.

Обагрипься. гл. возвр.

V.

Обагрять, яю, ешь, ялъ.

гл. д. Прич. обагряе
мыи, _

Обагряпься. гл. возвр.

Багровый (ой), ая, оe.

1]е, багровъ, а, о.

Прил.

Багрово. накъ нар. ур.

ст. багровѣе, поба

гровѣе.

Багровоспъ, и. c. ж.

Багровипь, влю, вишь,
Лъ. гл. д. ч

Обагровипь. гл. д.

Багровѣпь, ѣю, ешь,

ѣлъ. гл. сp.

Побагровѣпь. одн.

Багрѣпь, ѣю, ешь, ѣлъ.

гл. сp.

Побагрѣпъ. гл. сp.

Багряный (ой ) ая, оe.

Ус. багрянъ, а, о.

Прил,

Багряно, канъ нар.

Багрянишь, ню, нишь,

Лъ. гл. д.

Багряниспый, ая, оe.

Ус- багряниспъ, а, о.

Прил.

Багрянишься. гл. возвр.

Обагрянишь. гл. д.

Обагрянишься. гл. возвр.

Побагрянитпь. гл. д.

Побагрянишься. гл.

возвр. _

Багряница, ы, ы. е. ж.

Багряноспъ, и, е. ж.
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Багрянка, и. е. ж. (ра

ковина).

БАГОРъ, гра, ы. (же

лѣзный крюкъ ) ули.

багорчикъ, а, и. c. м.

Багровище, а, и. c. c.

Подбагреникъ, а, и. c.

мИ.

Бзгрипь, грю, ишь, лъ.

гл. д. Прич. багрен
ный. ж"

Багренье, я. c. c.

Багрильщикъ, а, и c. м.

Багрячій, аго, іе. c. м.

Подбагорщикъ, а, И. С.»

ЛИъ

Выбагрипъ. гл. д.

БАДьЯ, и, и, у т. ба

деика, и, И. С. ж.

Бадейный, ая, оe. прил.

БАЗАНИТь, ню, ишь,

лъ. гл. сp.

Побазанипъ. одн.

БАЗАРъ, а, ы.

Персидское.

Базарный, ая, оe. прил.

БАИБАКъ, а, и. е. м.

БАИКА, и, и. Нѣмец

ное. ум. баечка, и, и.

с". ж.

Байковый, ая, оe. прил.

Байчапый, ая, оe. прил.

БАКЕНБАРДЬ1, ъ. c. ж.

множ. Нѣмец.

БАКА Нъ, а, c. м.

Бакановый (ой), ая, оe.

крил- .

С. Л4ъ

БАКЛАГА, и,” и. Та

тарское. ули. баклаж

ка, и, и. c. ж.

БАКЛУША, и, и. c. н.

Баклушничапь, аю,ешь,

лъ. гл. ср. (баклуши

бью).

БАЛА ГАНЪ, а, ы. Кали

чадальское. у и, ба

лаганчикъ, а, и. c. м.

ВАЛАЛАИКА, и, и. Та

тарское. ум. бала

лаечка, и, и. c. ж.

Балалаечникъ, а, и. c. ли.

Балалаечный (ой), ая,

ое. прил.

БАЛАНСъ, а, ы. c. м.

Французское.

Балансеръ (произн.кан5

балансьоръ), а, ы.

е. м. Французское.

. Балансерный (ои), ая,

ое. прил.

Балансировапь, ую,ешь,

овалъ. гл. сp.

Побалансировашь. гл.

c p.

влялховъ, а, М. С. Ли»

Татарское.

Балахонецъ, нца, ы. ули.

Балахончикъ, а, и. ум.

Балахонный (ой ), ая,

ое. прил.

БАЛДА, ы. е. ж. Та

тарское.! ( шишка у

дубины).
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Набалдашникъ ,

с. „ми,

Набалдашничекъ, чка, и.

а у И.

ули.

БАЛДАХИНЪ, а, ы, c.

ж. Италіянсное.

Балдахинчикъ, ка, и.

Л4.

БАЛЕ Гъ, а, ы. е. м.

Французское. ули.

балепикъ, а, и.

Валепный, ая, оe. прил.

Балепчикъ, а, и, с ли.

Балепчйца, ы, ы. c. ж.

. Балепмейсперъ, а, ы.

С. Л4.

БАЛКА, и, и. c. ж. Нѣ

мецкое.

БАЛКОНЪ, а, ы. c. м.

Французское. ули

балконецъ, нца, ы.

балкончекъ , а, и.

Балконный,aя, оe. прил.

БАЛЛАСТЪ, а, ы. c. ли.

Нѣмецкое. „

БАЛМОШНь1И, ая, оe.

прил.

Взбалмошный, ая, оe.

прил. шенъ, шна,шно.

ус. (не опъ балы ли?)

Взбалмошно. накъ нар.

БАЛОВАТь, лую, ешь,

, ловалъ. з. д. Прич,

балованный.

Валованье, я. c. c.

Баловень, вня. c. м.

Баловникъ, а, и. c. ли,

Баловница, ы, ы. е. ж.

Баловспво, а. c. c.

Баловщикъ, а, и. c. м.

Валовщица, ы, ы. c. ж.

Баловапься. гл. возвр.

Избаловапь. гл. д.

Избаловапься.гл. возвр.

Набаловапь. гл. д.

Набаловапься. гл. возвр.

Побаловапь. гл. д.

Побаловапься. гл. возвр.

Избаловывапь, ваю,

аешь, алъ. гл. д.

Избаловывашься. гл.

возвр.

Побаловывашь. гл. д.

ВАЛЪ, а, ы. c. лт. Фран

цузское.

Бальный, ая, оe. прил.

Балъ, а, ы. (шаръ) с. м.

Французское.

Балапировапь, р у ю,

ешь, ровалъ. гл. д.

Прич. балапирован

ныи.

Балапированье, я. c. е.

Балапировка, и. c. ж.

Балапировапься. гл.

возвр.

Выбалапировапь. гл. д.

Выбалапировапься. гл.

возвр. .

Балы, овъ. c. м.

(почишь балы).

Балагурипь, ю, ишь,

илъ. гл. ср. (балы го

ворипь).

Балагуръ, а в ы. c. ли,

Л

„Минъ
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ч.

валатурный, ая, оe.

прия.

Валагурникъ, а, и. е. м.

Балагурспво, а. е. е.

Забалагуришь. гл. сp.

побалагуришь. гл. сp.

Прибалагуривать, аю,

ешь, алъ. гл. сp.

Балакапъ, аю, ешь,

алъ. гл. д.

Балаканье, я. c. сp.

Забалакапься, а ю съ,

аешься, ался. гл. воз

вр. .

Побалакашь. гл. д.

Валамупипь, чу, пишь,

пилъ. гл. д. (мупишь

балами). .

Баламупъ, а, ы. c. м. .

Баламупной, ая, оe.

прил.

Взбаламупишь. гл. ,Д-

Взбаламупишься. гл.

возвр.

Набаламупишь. гл. д.

БАЛь1Къ, а, и. c. и.

Татарское. ули, ба

лычекъ, чка, и.

Валыковый, ая, оe.

прил.

БАль3Амъ, а, ы. е. л;

Гречесное.

Бальзамный, ая, оe.

прил

Бальзамическій, ая, оe,

прилъ

Бальзамировать, рую,

ешь,

Прич. бальзамиро.
ванный.

Бальзамированье, я со

Набальзимировашься.

возвр.

БАЛЯСbl, ъ. c, ж. мною!

Валясина, ы, ы. е. я,

Балясникъ, а, и с и и

Балясы, ъ. е. ж, мнI

(забавные разговоры)

Балясничать, аю, ешь

алъ. гл. Д.

Балясникъ, а, и. е. и

Балясница, ы, ы. е. я,

БАЛ1ОСТРАТъ, а, н.

с. м. Французской

БАНДАЖъ, а, и, с и

Французское.

Бандажникъ, а, и, уж

Бандажный, ая, *

прил.

БА11ДуРА, ы, ы. *

Греческое.

Бандурка, и, и. Уй.

Бандурочка, и, и. У

Бандуриспъ, а, ы ?

ЛИ.

Бандурный,

прил. би

БАНКА, и, и, ум. "

ночка, и, и, с *

Баночный, ая, оe. пР**

БАН ЕТъ, а, ы. С. "

французское,

аЯ у ой,

овалъ, гл. 4
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БАНКъ, а, и. Итал.

ули банчикъ, а , и.

С. ЛИ.

Банковый, ая, оe. прил.

Банкиръ, а, ы. е. лг.

Банкомeпъ, а, ы. c. м.

Банкрупъ, а, ы. е. лг.

Итал.

Банкрупспво, а. С. p.

Обанкрупишь, чу,

, пишь, лъ. гл. д.

Обанкрупипься. возвр.

Оoанкручиваешь , аю ,

ешь, лъ. гл. д. . .

Обанкручивапься. вов

вр.

БАНТъ, а у ѣт. е. лt.

Нѣмецкое. ум. бан

тпикъ, а, и

БАНЯ, и, и, ум. бань

ка, и, и. c. ж ув, ба

, нища, и, и.

Банный, ая, оe, прил

Банное. какъ сущ.

Банникъ, а, и, е. лг.

Передбанникъ, а, и, сли.

Прибанникъ, а, и. е. лг.

Банщикъ, а, и, с ли.

Банщица, ы, ы. е. ж.

Ванишь, ню, ишь, лъ.

зл. д. 1

Выбанишь. гл. д.

БАРАБАНъ, а, ы. е. м.

ули. Барабанчикъ, а,

и. ув. барабанище,

, а , иь

Лѣтописи ГЛ”.

…

Барахпанье,

Барабанный, ая, оe. ”

Барабанишь, ню, ишь,

, илѣ. гл. ср. -

Барабанщикъ, а, и. е.

ли, барабанщица, ы ъ

ы е. ж.

Барабанщичій, чья, ье.

прил.

Забарабанишь. гл. сp.

Взбарабанишь. гл. сp.

Набарабанишь. гл. ср

(набарабанишь спину.

гл. д.)

Набарабанипѣся. оба.

Опбарабанипъ. гл. сp.

( опбарабанипъ спи

ну. гл. д.)

Побарабанитпь гл. сp.

Пробарабанишь. гл. ep.

Прибарабанипь. гл. ср

(прибарабанишь. его.

, гл. д. ) _

БАРАНЪ, а, ы. c. м.

Татарское ум. ба

рашекъ, шка, и, ув

баранище, а, и.

Баранина, ы. c. не. ум.

баранинка, и. .

Бараній, нья, е. прилъ.

Побараньи, нар.

Баранки, ковъ y c. ж.

множ. (крендельки).

ум, бараночки, ба

рашки , овъ. .

БАРАХТАТь, аю, ешь,

,лъ. гл. д. . . . . .

я, съ съ и
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Барахшапься. общ.

Забарахпапься. общ.

Побарахпапься, взаим

Пробарахпапься. общ.

БАРДА, ы. c. ж.

Барданикъ, а, и. c. м.

Барленый, ая, оe. прил.

БАРИНъ, смотри: бо

ляринъ.

ВАРКА, и, и. c. н. Готе

сное. Дули. барочка, и, и.

Барочникъ, а, и. е. лг.

Барочный, ая, оe. прил.

Полубарокъ, рка, и. c. лт.

Дули. полубарочекъ ,

чка, и.

БАРомЕТРъ, а, ы. е. м.

Греческое.

Баромeприческій (ой),

, ая, оe. прил.

БАРОНъ, а, ы. c. м.

Франц ули, барончикъ,

а, И.

Баронесса, ы, ы. е. не.

Баронессинъ, а, о, прил.

Баронскій, ая, оe. прил.

Баронски. какъ нар.

Побаронски. какъ нар.

Бароношво, а. c. c.

Баронша, и, и. е. ж.

Бароншинъ, а, о, прил.

ВАРсукъ у à у И. «е. 214,

Барсуковый, ая, оe.

прил.
.

БАРСъ, а, ы. е. м.

Варсовый (ой), ая, оe,

прили

ВАРХАТъ, а, м. е.

ли. ум, бархапецъ,

пца, в1.

Бархапный, ая, оe. пр.

Полубархапъ, а, ы. c. м.

Полубархатпный, ая, оe.

прил

БАРБ1ШЪ , а, ы. c. м.

Тат. ум. барышокъ,

ШКа у И.

Барышный (ой), ая, оe.

прил.

Барышничатпь, аю,aешь,

лъ. гл. сp.

Барышничанье, я. е. ср.

Барышникъ, а, и. c. м.

Барышничій, ья, ье.

прил.

Варышническій, ая, оe.

прил.

Выбарышничапъ. гл. сp.

БАСАНЪ , а , ы. е. м.

(позументпъ).

Басанный, ая, оe. прил.

БАСМА, ы. c. ж. Та

тареное (шелковый

снуръ у грамопъ, са

мыя грамопы. )

Басемный (выгов. васъо

тный) машерія шел

ковая. Басемный ок

ладъ на образѣ (самой

понкой).

БАССЕИНЪ, а, ы. c. м.

французское.

Бассейновый , ая, ос

прид.
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ВАСТА, е. неизмѣняе

мое. Итал.

Бастнованіь, ую, ешь,

овалъ. гл. сp.

Забасповашь. гл. сp.

БАСТІОНЪ, а, ы. c. м.

Французское.

аспіонный (ой), ая,

ое. прил.

БАСъ, а, вт. е. м.

Италіянсное. Пм.

басикъ, а, и. Ув. баси

ще, а, и; басина, ы.

Васиспъ, а» ы. е. лг.

Васипь, шу, ишь, лъ.

гл. Ср.

Забасишь, гл. сред.

Басовой, ая , оe. прий.

Васокъ, ска, и. c. м.

Генералъ-басъ, а. c. м.

Конпpъ-басъ, а, ы. c. м.

БАТАЛ1Я, и, и. c. ж.

Франц. . . . 4

Башальный (ой), ая, оe.

прил.

БАТАЛ1ОНЪ, а, ы. е. м.

Франц. .

Вапаліонный (ой), ая,

ое. прил.

БАТАРЕЯ, и , и. c. ж.

Франц.

Бапарейный (ой), ая,

ое. прил. ____

БАТИСТъ, а, ы. е. м.

Индѣйсное.

Баписповый (ой), ая,

ое. прил.

Полубаписпъ, а, м.

С. Ли. _

Полубаписповый, ая,

ое. при4. .

БАТРАКЪ, а, и. c. м.

Ули. бапрачекъ, чка,

чки.

Бапраковъ, а, о, прил.

Бапрачиха, и, и. c. ж.

БАТЯ, и. е. м. ули.

бапька, бапюшка,

бапинька, и, и.

Бапькинъ, бапюшкинъ,

а , о, прил.

БАУЛъ, а, ы. c. м. ум

баулецъ, ка, ы. ба

ульчикъ, а, и.

БАХРОМА, ы. c. ж.

ум. бахромка, бахро

мочка, и , и.

БАХТА, ы, ы. е. ж.

Бахповый, ая, оe. прил

БАХЧА, и, и. c. ж

Татарсное.

БАЦъ, неизмѣняемое

сЛо во.

Бацнушь, ну,

улъ. гл. сp.

БАШКА, и, и. c. ж. Та

тарское.

БАШМАКЪ, а, и. c. м.

Татарское. ули. ба

шмачекъ, чка, и. Ve.

башмачище, а , и.

Башмачный, ая,

прил.

Башмачникъ, а, и. c. лѣ.

Л 2

ешь о

оеъ ч.
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Вашмачница, ы, ы. С. Ж.

Башмачничій, чья , е.

прил.

Башмашничапь, аю,

ешь, лъ. гл. Ср.

Башамашничанье. c. c.

БАП1НЯ , и , и. c. ж.

Татарское. ули. ба

шенка, и , и.

Башенный , ая , оe.

прил.

БАЯТь, аю, ешь, ялъ.

2Л . „4 . и

Бишъ. части ца. (какъ

бишѣ его зовупъ ?

сокращаемое изъ ба

и шь).

Басиь (басня), и, и. c.

ж. Дули. басенка, и, и.

Побаска, и, и. c. ж Дули.

побасенка, и, и. c. ж;

побасеночка, и, и.

Прибасенка, и, и е. я.

. Баснописецъ, ца, ы.

. c. лt.

Баснословипъ , влю ,

ишь, илъ. гл. сp.

Баснословіе, я. c. сp.

Баснословъ, а, ы. е. лг.

Баснословный, ая, оe.

прил.

Баснословно. нанѣ нар.

Баснопворецъ, рца, ы.

С. ЛИ. _

Баснопворспво, а. c. сp.

Баснопворный, ая, оe.

прил.

Баюкапъ, ано,

алъ. гл. д.

Баюканье, я, с. сp.

Побаюкань. гл. д.

убаюкапть. гл. д.

Прибаюкивапъ, аю, ешь?

алъ, я, гл. д.

убаюкивать, гл. д.

Прибаупка, и, и. е. ж.

1/м, прибаупочка, и,

и.

Краснобай, я, и. c. лt.

Бдѣть, дю, бдишь,

бдѣлъ, гл. ср. Славъ

-Бдѣніе, я. c. c.

Бдипель, я, и. е. м.

Бдиптельный, ая , оe.

прил.

Бдительно, какъ нар,

Снабдипь, снабжу, -

динъ , дилъ. гл. д.

прич. снабдѣнныи,

снабженный.

Снабдѣніе, я. c. c.

Снабжапь, жаю, ешь,

ешь у

алъ. гл. д. при ф.

снабжаемый.

Набдѣвaпь, аю, ешь,

алъ. гл. д. Слае.

неупотр.

Снабдѣвать.

Снабдѣваніе, я. е. c.

Снабдѣвапель, я ,

С. Лt. _

Снабдѣвапельница, ы,

ѣ1. С. Ж. *

БЕДРА, ы. е. ж. (бедро).

и.
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Ведерный, ая, оe. прил.
( _

Набедренникъ, а, и.

c. ли.

Равнобедренный, ая, оe.

прил.

БЕ3МЕНЪ, а, ы. c. ли,

Пвед. улъ. безмен

чикъ, а , и.

БЕ3ъ, безо. предлогъ.

БЕКАСъ, а, ы. е. лt.

Бекасиный (ой), ая, оe.

прил. (бекасиная

дробь). -

БЕКЕТъ, а, ы. е. лг.

Франц.

. БЕКЕШъ, а, и. c. лt.

(бекешь, и, и. c. ж. )

БЕНуАРъ, а, ы. c. м.

Французское.

БЕРВНО, а, ы. Сла

вянское. бревно, а,

ы. c. c. ули. бре

венцо, а, ы; бревешко,

, а, и.

Бревенный, ая, оe.

прил. .

Бревенчакъ , а, и. c. м.

Бревенчапый, ая, оe.

прил.

БЕРГАМОТЪ , а, ы. c.

ли. Тур.

Бергамошный, ая, оe.

прил.

БЕРДО, а, ы. c. c.

(произносипся какъ

бьордо). ули, бердце,

а z a. _ ".

Бердышъ, а, ы. c. м.

(произносипся двоя?

ко за е и за ьо).

БЕРЕЗА, ы , ы. c. ж. .

ули. березка, бере

зочКа , И , И.

Березина, ы , ы. c. ж.

Березникъ, а, и. c.

ли. Дули. березничекъ,
чка, и, а _

Подберезникъ, а, и. c.

ли. Дл1. подберезни

чекъ, чка, и.

Березнякъ, а, и. c. м.

Березовикъ, а, и, с: ли

Березовица, ы. c. ж.

Березовый , ая, оe.

прил.

Береспа, с. ж. ули, бе

респка, береспочка,

И , И, .

Береспо, а. c. c.

Бересповый, ая,

прил.

Береспень, пня. c. м.

Береспяный (ой), ая,

ое. прил.

Береспипь, щу, пишь,

ИЛъ. 2Л . Д.

Обереспипь. гл. д.

БЕРЕИТОРъ, а, ы. c,

ли. Нѣли.

Бейрепорскій (ой), ая,

ое. прил..

ое.
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вЕРковЕцъ, а, ы. c. м.

ВЕРЛОГА, и, и, с. ж.

Нѣмецкое.

ВЕРцо, а, ы. е. е.

Берцовый (ой), ая, оe,

прил

ВЕСѣДА, смоитри си

дѣпь. (Сл. Акад. Слов.

Линде).

ВЕТъ. c. м. Француз

ское,

Бепипь, чу,

илъ. гл. д.

Обепипь, гл. д.

Ѳбепишься, чусь,пишь

пишь,

ся, ился. гл. возвр.

ВИБЛ1Я, и, и- c. ж.

Гречесное,

Библейскій (ой), ая,

ое. прил.

Библеецъ ,

с. ЛИ.

Библіопека, и, и. Гре

ческое. ум. Библіо

печка, и , и.

ейца , ы.

Библіопекарь , я, и.

с. ЛИ.

Библіопекарскій, ая, оe.

прил.

Библіографія, и. е. ж..

Греческое.

Ли.

ли.

Библіографъ, а, ы. c.

ВИВАh b , а, и. c.

французсков.

ВИЛЕТъ, а, ы. е. ли.

французское. улъ.

билепецъ, пда, ы ;

билепикъ, а , и.

Вилепный, ая,

прил.

Билепчикъ, а, и. е. м.

БИЛЬИОНъ, а, ы. c.

м. Французское.

БИЛЬЯРДъ, а, ы. c.

м. Французское.

Бильярдный (ой), ая,

ое. прил.

БИНТъ, а, ы. c. м.

Нѣмецкое. ум- бин

пикъ, а, и.

БИРЖА, и , и. c. ж.

Французское.

Биржевый (ой), гя, оe,

прил.

ое.

БИРКОЗА, ы. c. ж,

Персидское.

Бирюзовый (ой), ая,

ое. прил,

БИРНОКъ, а, и. c. м.

Татарское.

Бирюкомъ. какъ нар.

(бирюкъ бирюкомъ),

БИСЕРЪ , а. c. и.

Бисерина, ы. е. ж. ум.

бисеринка, бисериноч

Ка, и, и.

Бисерный (ой), ая, оe,

прил.

БИТь, бію (бью), ешь,

илъ. гл. д. прич. би

ппыи.

Віеніе (ье), я. c. c.
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Бириье, я. е. ср.

Челобипье, я. c. сp.

Челобипный, ая, оe.

прил..

Челобипное. нанъ сущ.

Челобипчикъ, а, и. е. м.

Челобипчица, ы, ы.

„ С. Ж.

Бой, я, и. c. ли,

Бой, какъ прил. (баба

бой, бой баба).

. Боевый (ой ), ая, оe.

прил.

Боецъ, йца, ы. c. м.

Бойка, и, е., ж.

Бойкій (ой), ая, оe.

Прил, усѣч. боекъ,

ика, о.

Бойко. нар.

Бойня, и, и, с. ж.

Бойница, ы, ы. c. ж.

Воскобойня, и, и. c. ж.

Воскобойный, ая, оe,

прил. _

Маслобойня, и, и. c. ж.

Маслобойный, ая, оe.

трил, x

1Перспобойня, и, и. c. ж.

Шерспобой, я, и. c. ли.

Бипка, и, и. е. ж.

. Випокъ, пка, и. c. м.

!улъ. бипочекъ, чка, и.

Бипкомъ, какъ нар.

. (бишкомъ набишь.)

Вишь, и. c. ж. .”

вичъ, а, и, е. ль

Вичева, ы. c. м. ули.

бичевка, бичевочка,

и, и. _

Бичевапь, чую, ешь,

евалъ. гл. д.

Бичеваніе (ье), я. е. е.

Бичеватпься. гл. возвр.

Бипься. взаили.

Бипва, ы, ы. c. ж.

Вбишь, вобью. гл. д.

Вбишься. гл. возвр.

Взбишь, взобью. гл. д

Взбишься. гл. возер.

Выбипь, гл. д.

Выбивка, и. е. ж.

Выбойка, ы, ы. е. ж.

Выбоиспый (ой), ая, оe.

прилъ. _

Выбоиспо, нар.

Выбойка, и, и. c. ж

Дули. выбоечка, и, и,

Выбойчапый, ая, оe.

прил, _

Выбойщикъ, а, и. е. ли,

Выбишься. гл. возвр.

Повыбишь. гл. д.

Повыбипься. гл. везер

Добипь. гл. д. _

Добивка, и. c. ж.

Добипься. гл. возвр.

Забипъ. гл. д.

Забивка, и. е. ж.

Забіячипь, чу,

илъ. гл. сp.

Забіяка, и, и. c. м.

Забіячестиво, а. c. е.

ИШѣ о
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Забіячливый (ой), ая,

ое. Прил. усѣч. забi

ячливъ, а, о.

Забіячливо. нарѣч.

Забіячливоспцъ, и, е. ж.

Забіячный, ая, оe, прил.

Забіячно канѣ нар.

Забіячносшь, и, с ж.

Забойка, и. c. ж

Забипься. гл. возвр.

Избипь, изобью. гл. д.

Прич. избіенныи, из

, битный.

Избіеніе, я. c. c.

Избойна, ы, ы. с ж.

Избипься. гл. возвр.

Поизбитпь. гл. д.

Поизбипься гл. возер.

Набишь. гл. д.

Набапъ, а, ы. c. м.

Набапный (ой), ая, оe.

прил.

Набивка, и, с. ж.

Набивный (ой), ая, оe.

прил.

Набоищикъ, а, и. c. м.

Набойка, и , и. c. ж.

Дули, набоечка, и, и.

Набоичапыи (ой), ая,

ое. прил.

Набойщикъ, а, и, с ли.

Набитпься. гл. возер.

Понабить. гл. д.

Понабипься. гл. возвр.

. Обитъ оббипть. гл. д.

Обивка, и, с. ж. _

Обой, я. е. лг.

Обои, евъ. е. м. множ

Обойщикъ, а, и. c. и,

Обипься. гл. возвр.

Опбитпь, опобью. гл. д.,

Опбивка, и. c. ж. .

Опбипіе, я. c. c.

Опбой, я. c. м.

Опбойный (ой), ая, оe.

прил.

Безопбойный

ое, прил.

Безопuoино. нар.

Опбипься, гл. возвр.

Поошбишь. гл. д.

Перебипь. гл. д.

****, И. 3 Як.

Перебивный (ои), ая,

ое. прил.

Перебои, я. c. м.

Наперебой. какъ нар.

Перебипься. гл. возер.

Побипь. гл. д.

Побіеніе, я. c. c.

Побитпіе, я. е. c.

Побой, я, и. е. м.

Побипься. гл. возвр

Побоище, а, а. c. c.

Подбипть. гл. д.

Подбивка, и. c. ж.

Подбипіе, я. c. c.

Подбой, я. c. м.

Подбойка, и. c. ж.

Подбойный (ой), ая, оe.

прил.

(ой) , ая,

- Подбоищикъ, а, и, с. лѣ.

Подбишься. гл. созор.
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Нрибипь. гл. д.

Прибивка, и. c. ж.

Прибивной, ая, оe. прил.

Прибипшіе, я. c. c.

Прибой, я. е. м.

Прибоина, ьи. С. я.

11рибойный (ой), ая, оe.
прил. ъ.

Прибойникъ, а, и. е. м..

Дули

чка, и.

Прибойщикъ, а, и. е. ли

Прибишься. гл. возвр.

Поприбишь. гл. д.

Пробиппъ. гл. д.

Пробивка, и. c. ж.

Пробой, я, и. c. м.

Пробоина, ы. е. ж.

Пробоецъ, йца. ы c. ли,

Дули, пробойчекъ, а, и.

Пробойный (ой), ая, оe.

прил.

Пробойникъ, а, и. е. лг.

Пробипься. гл. возвр.

приoойничекъ,

Разбипь, разобью. гл. д.

Разбипіе, я. c. c.

Разбивъ, а. е. м. неуп.

. Наразбивъ. какъ нар.

Разбивка, и. е. я.

Вразбивку. какъ нар.

Разбивный (ой), ая, оe.

прил. _

Разбивочный (ой), ая,

ое. прил.

Разбивочно. какъ нар.

Разбивчивый (ои), ая,

ое. прил. ъ, а, о, ус.

Разбивчивоспъ, и c. ж.

Разбой, я, и. c. м.

Разбойничапь, аю, ешь,

лъ , гл. Ср.

Разбойничанье, я. c. c.

. Разоои никъ, а, и, с, ли,

Разбойница, ы. ы. c. ж.

Разойничій, чья, е,

прил. .…

Разбойническій (ой), ая,

ое прил, .

Разбойнически. какъ
нар. . . с , .

Поразбойнически. какъ

нар.

Разбойничестпво, а. е. е.
", __…….

! Поразбойнича пь. гл. д.

Разбипься. возвр.

Поразбипь. гл. д.

Сбипь, собью. гл. д.

Сбипіе, я. c. c. .

Сбивчивый (ой), ая, оe.

прил. ъ, а, о, ус.

Сбивчиво. какъ нар.

Сбивчивоспь, и. е. ж.

Сбипень, пня. c. лъ.

1]ли, сбипенекъ, нька,
(ку). а

Сбипeящикъ, а, и. е. лг.

Сбойка, и, с. ж. .

Сбишься. гл. возвр.

Посбипь. гл. д. _

Посбипься. гл. возвр.

Убипь. гл. д.

Убіеніе, я. c. c.

Убивка, и, с. ж.

.

.

?
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Убійспво, а, а. е. е.

Убійспвенный (ой), ая,

ое, прил.

Врапоубійспво, а. c. c.

Опцеубійспво, а. c.

С.

Самоубійспво, а. е. е.

Смерпоубійспво, а. е.

съ

Чадоубійстиво , а. С. С.

Человѣкоубійспво, а. е.

о.

Убійца , ы , ы. е.

общ- .

Врапоубійца.

Опцеубійца.

Самоубійца.

Смерпоубійца.

Чадоубійца,

Человѣкоубійца.

Убой, я, и. c. м.

Наубой. накъ нар.

Убеина, ы. c. ж.

Убойный (ой), ая, оe.

прилъ. и

Убишься. гл. воз.

Поубишь. гл. д.

(Бивапъ, аю, ешь), би

Валъ. гл. д.

Вбивать. гл. 2. Прим.

вбиваемый.

Вбиваніе, я. е. е.

*бивашься. гл. возер.
Повбивашь. гл. А

Взбивапь. е4. . д.

Взбиваніе, я. е. е.

Забивашь. гл. д.

Опбивапь. гл. д.

Взбиватпьея. гл. 4ону,

Выбивашь. гл. д.

Выбиваніе, я. е. c.

Выбивашься. гл. вомъ I

Добивать. гл. д.

Добиваніе, я. е. е.

Добивашься. гл. 19

вр,

Забиваніе, Я, С. С.

Забивашься гл. вону,

Набивашъ, гл. д.

Набиваніе , я, с. е.

Набивапься. гл. возф,

Обивашъ, оббивашъ и
Д» и

Обиваніе, я, с. е.

Обивапель, я, и. е. м.

Обивапься. гл. возѣ

Опбиваніе, я. е. 6.

Опбивапься, гл. 4939}

Перебивапь. гл. д.

Перебиваніе, я с. 5

Перебивашься гл. *
вр. а

Побивапь. гл. А.

Подбивапь. гл. А.

Подбиваніе, я. С. 9.

Подбивашься. гл. ***

вр.

Прибивапь. гл. А

Прибиваніе, я. е. "
Прибивапься, 24. воз

вр. - . _

Пробивашъ, гл. 4

ч.
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"Пробиваніе, я, е. е.

Пробивапься. гл. возвр.

Разбиватпь. гл. д.

Разбиваніе, я. c. е.

. Разбивашься. гл. возвр,

Сбивапь. гл. д.

Сбиваніе, я, с, c.

Сбивапьея. гл. возвр.

Убивапь. гл. д. _

убиваніе, я. e, c.

убивалка, и, и, с. ж.

убивапься, гл, возвр.

БЛАГ1И (ой), ая, оe,

прил, усѣч. благъ.

а, о. пр. ст. пре

благій, всеблагій.

Благо. нанѣ нар.

Благо, а, а, c, сp,

Благоспь, и, и, с. ж.

Благоспыня, и, и, с. ж.

Блажипь, жу, ишь, илъ,

гл. д. Сл,

Блаженный, ая, оe.

прич. усѣч, блаженъ,

женна, женно. уp,

ст. блаженнѣйшій,

ая, ее. пр. ст. пре

блаженный, всебла

женный.

. Блаженно. нар. ур. ст,

блаженнѣе. _

Блаженспво, а, а. е. ср.

Блаженспвовапь, вую,

ешь, алъ. зл. сp.

Поблажапь, аю, ешь,

алъ. гл. Ср.

Поблажка, и, и. е. ж.

Благой, ая, оe.» прил.

(благое, упрямое ди

пя).

Блажишь, у, ишь, илъ.

гл. Ср.

Блажь, и. c. ж.

Блажной, ая, оe. прил.

Увѣч. блаженъ, жна, о.

Блажливый, ая, оe.

прил. yc, блажливъ,

а у О.

Поблажипъ. гл. сp.

Поблаживапть, аю, ешь,

алъ. гл. сp.

Приблаживань. гл. сp.

Блазнипь, ю, ишь, илъ. "

гл. д. Слае, ____

Соблазнишь. гл. д.

Прич. соблазненный.

Соблазнъ, а, ы. c. м.

Соблазнитпель, я, и. c.

ли. ; соблазнипельни

Ца, Б1, Б1. С. Ж.

Соблазнипельный, ая,

ое. Прил. yc. собла

знипеленъ , льна ,

лѣно. Пр. ст. собла

знипельнѣйшій, ая,

ое. пр. ст. пресо

блазнипельный.

Соблазнипельно.

ур. соблазнипель

, нѣе. пр. пресоблаз

НиПельно,

Соблазнитпельносшь, и,

И. С. Же

нар.
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Соблазняпь, яю, ешь,

ялъ. гл. д. Прич.

Сoолазняемѣли.

Соблазнятпься. гл. созе.

БЛАТО, а, ьи. c. c.

Слае. болотло, а, а.

1/м. болопце, а, а.

Блаипный, болопный,

ая, оe. прил.

Болотина, ы. е. ж.

Болописпый (ой), ая,

ое. п р и л. ъ, а, о, ус.

Болотписпо. на къ нар.

ВЛЕВАТь, блеою, ешь,

евалъ. гл. сp.

Влеваніе, Я. c. c.

Блевопа, ы. е. ж.

Вла вопина, ы. c. ж

Выблевать. гл. д.

Заблеватиь. гл. д. Нp.

заблеванъ.

Изблеваніь. гл. д.

Облева пь. гл. д. Пр.

облеванъ.

Облеваться. гл. возвр.

Сблеватпь. гл. сp.

Выблевыватпь, аю, ешь,

алъ. гл. д. Пр. выбле

вываемый.

Выблевываніе, я. c. c.

Изблевывапь. гл. д.

! Изблевываніе, я. c. c.

БЛЕКНуТь, ну, ешь,

нулъ (блекъ). гл. сp.

Блеклый (ой), ая, оe.

прил. ъ, а, о, ус.

Блеклоспь, и. е. ж.

Заблекнупь. гл. c.

Заблеклый (ой), ая, оe,

при-ъ. ъ, а, о, ус

Поблекнуль. гл. сp.

Поблеклый (ой), ая,

ое. прил.ъ, а о. yc.

Б.1Е Жъ, а, и. е. и.

Блестпѣпъ, ну, спишь,

(щешь), пѣлъ. гл. сp.

Блеспка, и, и, ум

олеспочка, и, и. c. ж.

Блестночникъ, а, и. c. лг

Заблеспѣпь. гл. ср

Поблестнѣпь. гл. сp.

Блеснутпь, ну, ешь,

улъ. гл. сp.

Блиспапь, аю, ешь,

алъ. гл. сp.

Блиспаніе, я. c. е.

Блиспапельный (ой),

ая, оe. прил. 1/сленъ,

льна, о. Пр. бли

спапельнѣйшій. Пр.

преблиспапельный.

Поблиспапь. гл. ср

БЛЕЯТѣ, блею, ешь,

ялъ. гл. сp.

Блеяніе, я. c. c.

Заблеяпь. гл. сp.

Проблеяпь. гл. сp.

БЛИ3ъ, близу, пред

логѣ.

Близь, и. c. ж.

Близкій (ой), ая, оe.

прил. Ve.зокъ, зка, о.
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л

ур. ближайшій. пр.

преблизкій.

Близко. нар. ур. бли

же, поближе, пр.

, преблизко

Близенькій. ая, оe. пр.

Близенько, нар.

Близехонекъ, нька, о.

прил.
____

Близехонько. какѣ нар.

Близоспь, и. c. ж.

Ближній, яя, ее. прил.

Близнецъ, а, ы. c. м.

Близилъ , жу, вишь,

зилъ. гл. д. Прич.

ближенный. неуп.

Близипься. гл. возвр.

Сблизипь. гл. д.

Сближеніе, я. c. c.

Сблизипься. взаим.

Посблизипь. гл. д.

Посблизипься. взаим.

Приблизипъ. гл. д.

Приближеніе, я. c. c.

Приблизипься. взаим.

Поприблизипь. гл. д.

Поприблизишься. гл.

возвр.

Сближапь , аю , ешѣ,

алъ. гл. д. Пр. сбли

. -жаемый.

Сближапься, гл. возвр.

Приближапь. гл. д.

Приближапься гл. воз.

БЛИНЪ , а , ы. е. ли.

Дули. блинецъ, нца,

ы, блинокъ, нка, и;

блиночекъ, чка, и;

блинчикъ, а, и.

Блинный, ая, оe. прилъ

Блиння, и , и. е. ж. -

Блинчатпый , ая, оe.

прил.

. Блинникъ, а, и. е. лу.

Блинница, ы, ы. c. ж.

Блинничашь, аю, ешь,

алъ. гл. сp.

БЛОКЪ, а, и. ли.

Голландское. ум.

облочекъ, чка, и.

Блоковый, блочный (ой),

ая, оe. прил.

БЛОНА. ы. c. ж. (см.

сл. Линде).

Болона, вт. е. ж.

Болонь, и. c. ж.

Оболонка, и. c. ж. ули.

оболоночка, и, и.

Оболоночный (ой), ая,

ое, прил.

БЛОНДьГ, ъ, c. ли,

множ. Французское.

Блондочница, ы, ы. c. же

БЛОХА, и, и, с. ж. ум.

блошка, и, и. 5

Блошный (ой), ая, оe.

прил.

Наблошиипъ, ю,

илъ. 2.1, Д.

Наблошнипься. гл. воз.

БЛуДИТБ, жу, дишь,

дилъ. гл. Ср.
.

Блудъ, а, ы. е. лt.

С.

ишь,

* * *
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Влудный (ой), ая, оe.

прил. yc. блуденъ,

ДНа; Дно.

Блудно. нар. Пр. пред

, блудно.

Блудни,

, мнонt.

Блудникъ, а, и. c. м.

блудница, ы, ы. c. ж.

Блудливый (ой), ая, оe.

прил.

Блудливо. нар.

Блудливоспь, и. c. ж.

Заблудишь. гл. сp.

Заблудишься. гл. воз.

Заблужденіе, я. е. е.

Наблудишь. гл. сp.

Поблудишь. гл. сp.

Сблудишь (соблудипь).

гл. ep.

Блуждашь, аю, ешь,

алъ. гл. сp.

Заблуждашь. гл. сp.

Заблуждашься. гл. воз.

Ублюдокъ, а, и. c. м.

Блѣдъ, а, о, прил.
Славянское.

Блѣдный (ой), ая, оe.

прил. Ус. денъ, дна,

дно. пр. ст. пре

блѣдный.

Блѣдно. нар. ур. блѣд

нѣе, поблѣднѣе. пр.

преблѣдно.

Блѣдностнь, и, и c. ж.

ней. c. ж.

Блѣдненькій ая, оe.

прил.; блѣдненекъ ,

нька, о, ус

Блѣдненько. нар.

Блѣдновапый, ая, оe.

прил. ъ, а, о. Ус

Блѣдновапо. накѣ нар.

ур. ст. блѣднованнѣе.

Блѣднѣпь, ѣю, ешь,

лъ. гл. сp.

Поблѣднѣпь. гл. сp.

Поблѣднѣлый, ая, оe.

прил,

БЛНОДО, а, ы. c. c.

ум. блюдцо, а, а.

Блюдечко, а.

Подблюдный (ой), ая,

оe, прил.

БЛюсти, блюду, дешь,

блюлъ. гл. д.

Блюспишель, я, и. е..

ли. блюспипельница,

ы, ы. c. ж. .

Блюспись. гл. возвр.

Соблюспи. гл. д. Прич

соблюденъ.

Соблюденіе, я. c. c.

Соблюспись. гл. возвр.

Наблюспи. гл. д. Прич.

наблюденъ. “.

Наблюденіе, я, я. c. е.

Наблюдалище, a. c. c.

Соблюдапь, аю, ешь,

алъ. гл. д. Прич

соблюдаемый.

Соблюдашься. гл. воз
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Наблюдать. гл. д. Пр.

наблюдаемый.

Наблюдапель, ля, и.

е. ли, ____

Наблюдательница,

ы. е. ж.

Наблюданіельный (ой),

ая, оe. прил.

Наблюдапельно.

нар. .

Наблюдаться. гл. воз.

КЛЮЩь, а, и. е. м.

Славянское. (плющь,

и ).

Блющевой, ая, оe. прил.

(плющевой, ая, оe).

ВЛЯХА, и, и, с. ж. ум.

бляшка, и, и.

Бляшечный (ой), ая,

ое. прил.

Бляхарь, я, и. c. м.

БО. союзѣ, ибо союзъ,

убо Славянское.

БОБЪ, а, ы. е. лѣ. ули.

бобокъ, бка, и; бобо

чекъ, чка, и.

Бобовый (ой), ая, оe.

прил. -

Бобковый (ой), ая, оe.

прил.

Бобовина, ы. е. ж.

БОБРъ, а, ы. е. м.

Бобровый (ой), ая, оe.

прил,

БОБь1Ль, я, и. c. м.

Бобылевъ, а, „о. прил.

Б1 у

1

накъ

Вобылка, и, и. е. ж.

Бобылиха, и, и е. ж.

Бобылемъ, какъ нар. .

(бобыль-бобылемъ).

БОГАТБ1И (ой), ая, оe.

прил. ъ , а, о. ye.

ур. ст. богапѣйшій.

пр. пребогапый.

Богапо. нар. ур. ст.

богаче, побогаче. пр.

пребогапо.
_

Богашспво, а, а. е. c.Богачь, а, и. е. лt. V.

Богачка, и, и. c. ж.

Богапѣпь, ѣю, ешь,

ѣлъ. гл. сp.

Разбогапѣпь. гл. сp.

Поразбогапѣпь. гл. сp.

Богапипь, чу, (щу),

пишь, пилъ. гл. д

Сл.

Набогапипѣ. гл. д.

Прич. набогащен

ный.

Набогащеніе, я. c. е.

Набогапишься. гл. вов

Обогапипь. . гл. д.

Прич. обогащенный.

Обогащеніе, я. c. е.

Обогапипься. гл. воз

Пообогапипься. гл.

, возвр.

Обогащапь, аю, ешь »

алъ. гл. д. Прич

оборащаемый.

Обогащащься. гл. вва.
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БОТАТЕТРЪ, я, и, с. м.

Татарское. ули бо

та пырекъ, pька, и.

Богатыревъ, а, о, прил.

Богапырка, и, и. c. ж.

Богапырскій (ой), ая,

ое. прил.

Богапырски. нар.

Побогапырски. нар.

. Богатырспво, а. c. c.

Богапырспвовапь, ую,

, ешь, овалъ. гл. сp.

Побогапырспвовапь.

гл. Ср.

Полубогапырь, я, и.

С. ЛИ.

ВОГЪ, а, и. c. м. ули.

, божекъ, жка, и.

Полубогъ, а, и. е. м.

Б. гиня, и, и. е. ж.

Богининъ, а, о. прил.

Божій, ья, е. прил.

Побожьи, нар. поoожь

ему. и ар.

Божескіи (ой),

прил.

Божески. нар.

Божеспво, а, а. С. Ср.

Божественный, ая, оe.

прил. .

Божеспвенно. и пр. Пр.

ст. божести веннѣе.

Божеспвенносить, и. С

ж.

Божница, ы, ы. c. ж.

Божить, жу, ишь, илъ

зл. д. Слав

ая, оe.

Божишься. общ,

Божба, ы. c. ж.

Выбожипься. гл. обnt,

Забожипься. гл. об.

Опбожипся. гл. о6.

Побожиппься. гл. о6.

Обожапь, аю, ешь,

алъ. гл. д. Прич. обо

жаемыи.

Обожаніе, я, с. c.

Обожапель, я, и. c. ли,

Обожапельница, ы, ы.

С, ж. …

Безбожіе, я. c. c.

Безбожный (ой ), ая,

ое. прил. ус. женъ,

жна , о. ур. стъ

безбожнѣйшій. пр.

пребезбожный.

Безбожно. нар. ур. стt.

безбожнѣе. пр. пре

, безбожно.

Безбожникъ, а, и. c. лt.

Безбожница, ы, ы. c. ж.

Безбожническій (ой),

ая, оe. прил.

Безбожнически. нар. . .

Безoожничапь, аю, ешь»

алъ. гл. сp. _

Единобожіе, я. c. ж

Многобожіе, я. c. c.

Многобожный (ои), ая,

ое. прил. ____

Многобожникъ, а, и.

. С. Л1. _

. Набожный (ой), ая, оe,

прил, женъ, жна, Оъ
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ус. пр. eт. прена

оожный.

Набожно. какъ нар. Ср.

ст. набожнѣе, пона

божнѣе. Пр. прена

божно. _

Набожность, и. c. ж.

Набожничапь, аю, ешь,

алъ. гл. сp.

Спасибо. сл. несклоняе

мое (сокращено изъ

спаси Богъ).

. БодРый (ой), ая,

ое. прил. yc. бодръ,

а, о. Ср. бодрѣйшій.

. Пр. пребодрый.

Бодро, нар. Ср. бод

рѣе, пободрѣе. Пр.

пребодро. _

одроспь, и. c. ж.

Бодрипь, рю, ишь, илъ.

гЛъ Д.

Бодришься. гл. возвр.

Ободрипъ. Прич. обо

дренный.

Ободреніе, я. c. c.

Ободрипель, я, с. м.

ободрипельница, ы,

ѣы. c. ж. _

Ободрилпельный (ой),

ая, оe, прил. ус.

ленъ, льна, о.

Ободришельно. нар.

Поободришь. гл. д.

Лѣтописи П".

Ободриться. гл. возер.

по ободришься. гл."
возвр. .

Приободрипь. гл. д.

Приободришься. гл.

возвр. …"

. Поприободрить. гл. д.

Поприободришься. гл.

воз. )

Пободришь. гл. д.

Пободришься. гл. воз

, вр. 1

Прибодритпь. гл. д. .

Поприбодришь. гл. д.

Прибодрипься. гл. воз.

Ободряпь, яю, ешь, лъ.

2Л. Д.

Ободряпься. гл. во».

Приободряпь. гл. д.

Приободряпься. гл.

бОЗ. _

Бодрстпвовапь , ую ,

ешь, лъ. гл. сp.

Бодрспвованіе, я. c.

С.

Бодрспвенный, ая, оe.

, прил,

Бодрспвенно. нар. ч

Бодрспвенносшь , и.

С. Ж.

БОКАЛъ, покалъ, а,

ы. е. ли, Цельти

ческое. .

Бокальчикъ, покаль
чикъ, а, и, ули. "ъ

М
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БОКЪ, а, а. c. ли, улt.

бочекъ, чка.

Боковый (ой), ая, оe.

прил.

Бочиспый, ая, оe. прил

Побочный (ои), ая, оe.

прил.

Побочно. нар.

Безбокій (ой), ая, оe.

прил.

Кривобокій (ой), ая, оe.

прил, ус ъ, а, о.

Кривобоко нар.

Лежебокъ, а, и. c. м.

Равнобокій, ая, оe. прил.

Равнобочный (ой), ая,

ое. прил. __

Бочиппься, чусь, чишь

ся, лся. гл. возвр.

Бочени пться, нюсь, ни

шься, лся. гл. возвр.

Избоченитпься. гл. воз.

Подбоченитпься. гл. воз.

Прибоченитпься. гл. воз.

Избоченивaпься, аюсь,

аешься, ался, гл. воз

Прибоченивaпься. гл.

возвр.

Подбоченизапься.

возвр.

БОЛ5АНЪ, а, ы. c. м.

Дули. болванчикъ, а.

и. ув. болванище,

а, И.

Болванишь, ню, нишь.

Лъ. 24. Д.

вЛ.

Оболванишь. гл. д.

Прич. оболваненный.

Оболванишься. гл. воз.

Оболваниватпь, аю, ешь,

алъ. гл. Д.

Оболванипься. гл. воз

БОЛТАТЬ, аю, ешь, лъ.

гл. д. Прич. бол

1панный. .

Болпанье, я. е. c.

Болпливый (ой), ая,

ое. прил. Прев. ст.

преболпливыи.

Болпливо. нар. Ср.

болпливѣе. Прее.

преболпливо.

Болипунъ, а, ы. c. м.

Болпунья, и, и. c. -ж.

Болтпушка, и, и. c.

общ.

Болпъ, а, ы. c. лt.

Болпень, пня, и. c. и.

Болпанться. гл. возвр.

Вболпапь. гл. Д.

Вболпапься. гл. возвр.

Взболпапь. гл. д.

Взболпапься. гл. воз.

Повзболпапь. гл. д.

Повзболпапься. С. 1.

ео 3.

Выболпапь. гл. д.

Выболпапься.. гл. во г.

Повыболпать. гл. д.

Повыболпанься. 2. 2.

созер. _

Заболпашь. гл. д.
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—

Заболпапься. гл. воз.

Наболпапь. гл. д.

Наболпапься. гл. воз.

Понаболпапь. гл. д.

Понаболпапься. 2Л.

возвр.

Поболпапь. гл. д.

Поболпапься. гл. воз.

Разболпашь. гл. д.

Разболпапься. гл. воз.

Поразболпапь. гл. д.

Поразболпапься. гл.

возвр. _

Сболпапь. гл. д.

Сболпапься. гл. возвр.

Подболпапь. гл. д.

Подболпапься. гл. воз.

Проболпапь. гл. д.

Проболпапься. гл. воз.

Переболпапь. гл. д.

Переболпапься. гл. воз.

Уболпашь. гл. д.

Уболлпапься. гл. возвр.

Поуболпапь. гл. д.

Поуболпапься. гл. воз.

Вбалпывашь, аю, ешь,

алъ. гл. д. Прич.

вбалпываемый.

Взбалпывашь. гл. д.

Взбалпываніе, я. c. c.

Взбалпывашься. гл.

возвр.

Выбалпывапь. зл. д.

Выбалпывапься. 2 Ле

возвр.

Набалпывапѣ. гл. д.

Набалпыватпься. гл.

во 3. .

Побалпывапь. гл. д.

Побалпывашься. 2Л.

возвр.

Подбалтпывапь. гл. д.

Подбалпываніе, я. c. c.

Подбалпывапься. гл.

возвр.

Прибалипыватпь. гл. д.

Прибалпывапься. гл.

возвр.

Перобалпывапь. гл. д.

Перебалпывапься. гл.

возвр.

Убалпывапъ, гл. д.

Убалпывапься. гл. воз.

Болпнупь, ну, ешь,

улъ. гл. д.

. Болпнупься. гл. eоз.

Взболпнупь. гл. д.

Взболпнупься. гл. воз.

Выболпнупь. гл. д.

Выболпнушься. гл. во».

Сболпнупь. гл. д.

Сболпнупься. гл. воз

БОЛЪ, и. c. ж.

Больный (ой), ая, оe.

прил. yc. ленъ, льна,

о. Пр. ст. преболь

ной.

Больно. нар. Ср. ст.

больнѣе, побольнѣе.

Пр. пребольно.

Больневашо. нар.

М о
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Больница, ы, ы. c. ж.

Больничный (ой)ая, оe.

прил.

Побольничному.

нар.

Больничникъ, а, и. е. м.

Болѣзнь, и, и. c. ж.

Болѣзненный (ой), ая,

ое. прил. уе. ненъ,

нна, о. _

Болѣзненно. какъ нар.

Болѣзненностпь, и, с. ж.

Безболѣзненный (ой),

ая, оe. прил.

Безболѣзненно. нар.

Безболѣзненносшь, — и.

с. ж.

Болѣзновапъ, ную, ешь,

лъ. гл. сp. _

Соболѣзновапь. гл. сp.

накъ

и -

Соболѣзнованіе, я. c. c.

Соболѣзновапель, я. c.

ЛИ. "

Болѣпь, ю (ѣю), ишь,

(ѣешь), лъ. гл. сp.

Болѣніе, я. c. ж.

Болячка, и, и. c. ж.

Сердоболіе, я. c. c.

Сердобольный, ая, оe.

прил. ус. сердобо

ленъ, льна, о.

Заболѣпь. гл. сp.

Поболѣзнь. гл. ср

Проболѣпь. гл. сp.

Разболѣпься. гл. общ.

Поразболѣпься. гл. общ

Побаливаніь, аю, ешь.

лъ. гл. Ср.

Разбаливатцься. гл. общ

БОЛЪ!11ОИ, ая, оe.

прил. Ср. большій,

ая, ее. Пр. преболь

шои. _

Болѣе, больше, поболѣе,

побольше. нар. Ср.

ст. наиболѣе. трев.

Большина, ы, ы. c.

ж.

Большинспво, а. c. c. -

Набольшинспво, а. c. c.

Большинспвовалтъ, ую,

ешь, овалъ. гл. сp.

БОЛЯРИНъ, - бояринъ,

баринъ, а, ы. c. м.

Боярченокъ, барченокъ,

НКа , И. С. Ли.

Болярскій, боярскій,

барскій, ая, оe, прил.

Боярски, барски. нар.

Побоярски, побарски.

нар.

Бояриновъ, бариновъ, а,

о. прил. _

- Боляриня, боярыня, ба

рыня, и, и: c. ж.

Боярынинъ, барынинъ,

а у О. прил.

Боярышня, барыпня,

и, и. c. ж.

Барышнинъ,

п р и л.

а у о

Боярщина, барщина, ы.
С. Же



197

Боярство, барспво, а.

с. сp.

Бояровапый , барова

- пый, ая, оe. прил,

ус. ъ, а, о. _

Бояровапо,

. накѣ нар.

Полубаринъ, а, ы. (е)

С. Ли.

Полубарыня, и, и, c.

Ж. .

Полубарскій, ая, оe.

прил.

Ошбоярипъ, ю, ишь,

"лъ. гл. д. Прич.oшбо

"яренный. _

Опбоярипься, гл. воз.

Опбояривапь, аю, ешь,

Лъ. 24. Д.

Опбояривапься. 2Л,

возвр.

Баришься, pгось, ришь

у СЯ, ЛСЯ. гл. 6 О3.

БОМБА, ы. c. ж. (ма

перія, СЛИ. Сл.

Акад.) .

Бомбовый, ая, оe. прил.

(бомбовый завѣсъ).

баровапо.

БО МБА, ы, ы. c. ж.

Французское. ули.

бомбочка, и, и.

Бомбардиръ, а, ы. c. м.

Французское.

Бомбардирный (ой), ая,

ое. прил.

Бомбардирскій (ой), ая,

ее. прил.

Бомбардироватпъ, ую,

ешь, лъ. гл. д. Прич.

бомбардированный.

Бомбардированіе , я.

С. С.

Бомбардировка, и, е. ж.

БОРДЪ, а, ы. c. лt.

борпъ, а, ы. Фран.

Борпикъ, а, и. е. лг.

!ули.

БОРЕИ, я, и. е. м.

Греческое.

БОР3ь1й (ой), ая, .ое.

прил. 1/с.ъ, а, о. Пр.

ст. преборзый, ая,

ое,

Борзо. нанѣ нар. Ср.

ст. борзѣе, поборзѣе.

Прев. преборзо.

Борзоспь, и. c. ж.

БОРМОТАТь, очу, чешь,

палъ. гл. Д.

Бормопанье, я. c. c.

Бормопунъ, а, ы. c. п.

Бормотпунья, и, и.

С. Ж.

Забормотпапь. гл. д.

Набормопапь. гл. д.

Побормопапь. гл. д.

Пробормотпапь. гл. д.

БОРОВЪ, а, ы. c. м.

( свинья , лежачая

часпъ прубы).

Боровокъ, вка, и, улt.

Борода, ы, см. брада.

Борозда, ы. сли, бразда.

!



1 98

БОРОНА ы, ы. c. ж.

Бо о вый, ая, оe.

прил.

Боронишь, ню, ишь,лъ.

гл. д. Прич. боро

ненныи.

Бороньба, ы. е. ж.

Боронильщикъ, а, и.

С. Ли.

Доборонишь. гл. д.

Заборонипъ. гл. д.

О иборонитпь. гл. д.

Переборони пь. гл. д.

Добороникапь, аю, ешь,

Лъ. г.1. д.

Заборъ ника:иь. гл. д.

Оабораниватпъ. гл. д.

Переборанивань. гл. д.

Вороноватпь, ную, ешь,

лъ. гл. д.

Воронованіе, я. е. c.

Бороновальщикъ, а, и,

С. ЛИ.

БОРО Н ИТЬ, ню, ишь,

Лъ. гл. Д.

Броня, и, и. c. ж.

Бронный (ой), ая, оe.

прил.

Оборонипь. гл. д. Прич.

обороненный.

Оборона, ы. c. ж.

Оборонитпель, я, и. c. м.

Оборонипельница, ы, ы.

с. ж,

Оборонипельный (ой),

ая, оe. прил.

Оборониться. гл. возвр,

Обороняпть, яю, etuь,

лъ. гл. д. Прич. обо

роняемыи.

Обороняпься. гл. воз,

Оборгниватпь, ваю, ешь,

Лъ. гл. Д.

Боритъ, смотпри бордъ.

БОРОТБ, (брапи Сл«в.)

борю, ешь, олъ. гл. д.

Бороться. гл. взаили.

Борьба, ы, ы. е. ж.

Борецъ, рда, ы c. и.

Поборотпь. гл. д.

П борникъ, а, и. c. м.

Поборница, ы, ы. c. ж.

Поборопься. гл. взаим,

П реборо иь. гл. д.

Переборопься. гл. взаи.

Непреоборимый, ая, оe.

прич.

Сборопь. гл. д.

(Оборопь).

Необоримый (ой), ая,

ое. Прич. ъ, а, о, ус.

Необоримо. нар.

Поборзпь, аю, ешь, лъ.

гл. сp.

Поборспвовапъ, пвую,

ешь, овалъ. гл. сp.

Единоборстввовашь. гл.

С. ____

Единоборстпво, а. c. е.

Единоборецъ, а, ы. c,

Л1.

Единоборный (ой), ая,

ое. прил.
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Пропивоборспвовапь.

гл. сp.

Пропивоборспво, а, а.

с. с.

Пропивоборспвенный

(ой), ая, оe. прил.

. Пропивоборникъ, а, и,

с. л4.

Пропивоборный, ая, оe.

прил

Пропивоборспвованіе,

Я. С. Съ

Пропивоборспвова

пель, я. С. Л1.

. Рапоборспвовапь, вую,

ешь, алъ. гл. сp.

Рапоборспво, а. c. c.

Рапоборспвенный (ой),

ая, се, прил.

Рапоборспвенно, нар.

Раноборецъ, рца, ы сли,

Рапоборный (ой), ая,

ое. прил.

Побарывашъ, аю, ешь,

лъ. гл. Д»

Перебарывапь. гл. д.

БОРПЦѣ, а, и. c. м.

Молороссійское.

Борщевый (ой), ая, оe,

приЛ,

БОРЪ, а, ы. е. м.

Боровикъ, а, и. c. м.

Боровый (ой), ая, оe,

прил. .

БОСКЕТНАЯ. c. ж. съ

Французскаго.

и

. Босо.

БОСТИ, боду, бодешь.

с-4. Д. _

Бодень, дня. c. общ,

Бодунъ, а, ы. c. лt.

Бодунья, и, и, с. ж.

Бодливый (ой), ая, оe.

прил,

Бодливоспь, и. c. ж.

Бодaпь, аю, ешь, лъ.

, 2Л. ,Д.

Боданье, я. c. c.

Бодaпться. гл. общ,

Избодaпь. гл. д.

Забодaпь. гл. д.

Прободапь. гл. д.

Боднупь, ну, ешь, лъ.

2л., д.

ВОСь1й (ой), ая, оe.

прил. IIc. ъ, а, о.

нар.

Босонта, ы. c. ж.

Босикомъ. нар.

Босичкомъ, нар.

Босовикъ, а, и. c. м.

ули босовичекъ, чка, и.

Босоногій (ой), ая, оe.

прил. Че. ъ, а, о.

БОСТОНЪ, а, ы. c. м.

. Иност. ули. боспон

чикъ, а, и.

Боспонный (ой),

” оe. прил.

Боспониспъ, а, ы. c. м.

Воспонировапь, рую,

енть, лъ. гл. c.

аЯ,
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БОТАНИКА, и. c. ж. Гр.

Бопаникъ, а, и. c. лt.

Бопаническій (ой), ая,

ое. прил. .

БОТВА, ы. c. ж.

Бопвинье, я. c. c. боп

винья, и, е. ж.

БОТъ, а, ы. c. м. (пал

ка). не опъ глагола

ли бить, какъ Фран

цузское baton?

Бопогъ, бапогъ, а, и.

с. ли.

Бапожокъ, жка, и. е. м.

у. и.

Бапожье. я. c. c. собир.

Бопапь, аю, ешь, лъ.

24. д.

Бопанье, я. c. c.

Бопапься. гл. возвр.

Опбопашь. гл. д.

Прибопапь. гл. д.

Сбопашь. гл. д.

БОТФОРТЪ1,ъ.c. множ.

БОТЪ, а, ы. c. м. Гол

ландское, ули. бо

пикъ, а, и, ув. бо

питце, а, и.

Бопманъ, а, ы. c. м.

Бопникъ, а, и. c. м.

БОТБ1, овъ. c.

ли ниолкъ

Бопинки, нокъ, c. ж.Ли Н ОЯК. и

Чебопы, чобопы, овъ.

е. м. множ.

Л4e

Чеботпарь, я, и. е. м.

Чеботпарня, и, и. c. ж.

Чебопарипь, рю, ишь,

лъ. гл. д.

БОТѣть, ѣю, ешь, лъ,

гл. сред. .

Бопѣлый (ой), ая, оe.

прил.

Бопѣлосшь,

Разбопѣпь.

Разбопѣлый

ое. прил.

БОЧКА, и, и. c. не.

Полубочка, и, и. c. ж.

Боченокъ, нка, и, ум.

и. c. ж.

гл. одн.

(ои), ая,

боченочекъ, чка, и.

С. Ли.

Полубоченокъ, нка, и.

Дули. полубоченочекъ,

, чка, и. c. м.

Боченочный, ая, оe.

прил.

Бочешный, ая, оe,

прил. .

Бочаръ, а, ы. c. м.

Бочарный, ая, оe. прил.

Бочарничашь, аю, ешь,

лъ. гл. сp.

Бочарничанье,

ср.

Бочарня, и, и. c. ж.

БОЯТЪ СЯ, юсь, ишься,

ялся. гл. сp. .

Боязнь, и. c. ж.

Боязненный, ая,

прил.

я. c.



Воязненно. нар.

Безбоязненный, ая,

пр. .

Безбоязненно. нар.

Богобоязненный. пр.

Богобоязненно. нар.

Богобоязненносшь,

с. ж.

ое.

И,

Боязливый (ой), ая ,

ое. прил. Ср. боязли

вѣйшій. Пр. пребояз

ливый. …….

Боязливо. нар. Ср. бо

язливѣе, побоязливѣе.

, Пр. пребоязливо.

Побояпься. гл. сp.

Убояпься. гл. сp.

Побаивашься, аюсь,

ешься, ивался. гл. сp.

БРАВь1И (ой), ая, оe.

прил. 1/с. ъ, а, о.

Французское.

Браво, нар. .

БРАГА, и, с. ж. ум.

бражка, и, и. .

Бражный (ой), ая, оe.

прил.

Бражникъ, а, и. c. м.

Бражница, ы.. c. ж.

Бражничать, аю, ешь,

алъ. гл. сp.

Бражничанье, я. c. c.

Бражничеспво, а. c. c.

Пображничапь. гл. c.

Забражничапься. гл. о6.

БРАДА, ы, ы. е. ж.

Слав. борода, ы, ы.

ум. бородочка, бо

родка, бородушка, и,

и, ув. бородитца, и, и.

Брадатпый, бородапый,

ая, оe. прил.

Бородачь, а, и, с. м.

Подбородокъ, дка,

С. Лиз

Бородалпѣпь, ѣю, ешь,

ѣлъ. гл. сp. _

Обородатпѣпь. гл. сp.

Безбородый (ой), ая,

ое, прил.

Рыжебородый. пр.

Чернобородый. пр.

Бѣлобородый, пр.

Русобородый, пр.

Сѣдобородый. пр.

Скудобородый, пр. .

Бородавка, и, и c. ж.

Дули бородавочка, и, и.

Бородавочный (ой), ая,

ое. прил. .

Бородавчапый (ой), аЯ,

ое, прил,

И,

вглздА, Б1, в1. c. же

Славянское. (бразды

правленія).

Борозда, ы, ы. c. ж. ули.

бороздка, бороздочка,

бороздинка, и, и.

Бороздчапый, ая,

прил, т.

Бороздникъ, а, и, с. м.

Бороздишь , зжу,

здишь, лъ. гл. д. "

ое.
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Ворозженіе, я. c. c.

Забороздипь. гл. д.

Избороздишь. гл. д.

Побороздиить. гл. д.

Перебороздиfпь. гл. д.

Пробороздитпь. гл. д.

Переборозживапь, аю,

ешь, Лъ. гл. Д.

Переборазживаніе, я.c. c.

Проборазживапь. гл. д.

Проборазживаніе, я. c. c.

БРАКЪ, а, и. c. м.

" Брачный (ой), ая, оe.

прил.

Безбрачный (ой), ая, оe.

прил. yc. ченъ, чна,

о. .

Безбрачіе, я. c. c.

Многобрачный (ой), ая,

ое. прил. 1/с. ченъ,

чна, о.

Многобрачіе, я. c. е.

Многобрачностиь , и.

С. Ж,

Новобрачный (ой) ая,

ое. прил. yc. ченъ,

ЧНа, о.

Впоробрачный (ой), ая,

ое. прил, ус.ъ, а, о.

Впоробрачіе, я. е. е.

Впоробрачноспь, и. е.
Ж. е

Единобрачный (ой), ая,

, оe, прил. yc.ъ, а, о.

Единобрачіе, я. c. е.

Единобрачностпъ, и. е.

***,

Бракосочепапшь, аю,

ешь, лъ, гл. д.

Бракосочепаніе, я. c. c.

Бракосочепапься. гл.

еозвр.

БРАКЪ, а. c. м. Н6

лtецкое.

Браковатшь, ую, ешь,

лъ. гл. д. Прич. бра

кованный, бракуе
МЫи. "

Бракованіе, я. c. c.

Браковка, и. c. ж.

Браковщикъ, а, и. е. м.

Забракованіь. гл. д.

Забраковка, и. c. ж.

Обраковапь. гл. д. (Сл,

Академическій).

Забраковываніь ,

ешь, Лъ. 2Л. Д.

БРАНЪ, и, и. c. ж.

Бранный (ой), ая, оe.

прил. 1/с. ъ, а, о.

Бранно. нар.

Бранливый (ой), ая, оe,

прил. Ус. ъ, а, о.

Бранливо. нар.

Бранливоспъ, и. c. ж.

Бранчивый (ой), ая, оe.

прил. Прев. пребран

чивый. .

Бранчиво, нар. Ср.

бранчивѣе, побранчи

вѣе. Пр. пребранчиво.

Бранить, ню, ишь, лъ.

г.1. Д.

аю,
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Бранипься. гл. взаим.

Возбраниить. гл. д. При.

возбраненный.

Возбраненіе, я. c. е.

Невозбранный (ой), ая,

ое. прил.

Невозбранно. нар.

Выбранишь. гл. д.

Выбранишься. гл. общ.

Забранитпь. гл. д.

Забранишься. гл. общ

Перебранишь. гл. д.

Перебранишься. гл.общ

Побранишь. гл. д.

Побранишься. гл. взаили.

Побранка, и, и. c. ж.

Разбранитнь. гл. д.

Разбранипься. гл. взаи.

Поразбранипься. гл.

взаилt.

Перебранивапь, ваю,

е111ь, лъ. гл. Д.

Побранивапь. гл. д.

Возбранятиь, яю, ешь,

Я Лъ. «Л. Д.

Возбраняиться. гл. общ.

БРАСЛѣТЪ а, ы. c. лt.

Французское. улъ

браслетникъ, а, и.

Браслепный (ой), ая,

ое. прил. __

БРАТъ, а (ы), ья. c. ли,

ум. брапецъ, пца,

ы. брапникъ, а, и, бра

птишка, и, и, уе.

брапище, а, и, бра

« пина, ы, ы.

Браповщина,

Братпіе, брапія. е. ж.

Брапспво, а, c. е.

Брапспвенный (ой), ая,

ое, прил.

Собрапспво, а, c. е.

Б1. С. Ж.

Побрапанецъ, нца, ы.

С. ЛИ.

Браповъ, а, о, брапній,

яя ее. брапскій, ая,

ое. прил.

Брапски, нар.

Побрантски. н ар.

Брапцовъ, брапцынъ,

а, о, приЛ.

Брапапться , паюсь,

Птался. 2Л . бЗаиЛИ.

Побрапапься гл. вза

или." _

Разбрапапься. гл. вза

ИЛ1. .

БРАТь, беру, берешь,

бралъ. гл. д. Прич.

брапый, браный.

Новобранный (ой), ая,

ое. прил.

Новобранецъ, нца, ы.

С. ЛИ. . _

Брань; и, с. ж. (родъ

шканья).

Бранина, ы. c. ж.

Бранка, и. е. ж. (пка

ное).

Браный, ая, оe, прил.

(скаперпи браныя).

Боръ, а, ы. c. лt.
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Боры, боровъ.

Ли н о Ж,

Бориспый (ой), ая, оe.

прил.

Бориспо. нар.

Брапься. гл. общ.

Вобрапть. гл. д. Прич.

на тый не имѣентъ.

Вобрапься. гл. возвр.

Повобрапься. гл. воз

Выбратпься. гл. возвр.

Выбрапнь. гл. д.

Выборъ, а, ы. c. м.

Выборный (ой), ая, оe.

прил,

Навыборъ. нар.

Выбратцься. гл. возвр.

Повыбрашь. гл. д.

Повыбрапься. гл. воз.

Добрапь. гл. д.

Доборъ, а. c. и.

Недоборъ, а. c. м.

Добрапься. гл. общ.

Забрапъ. гл. д.

Заборъ, а,ы. е. ли, ум.

заборецъ, рца, в. за

борикъ, а , и. забор

чикъ, а, и.

С. Ли.

Заборный (ой), ая, оe.

прил. .

Заборникъ, а, и. c. м.

Забраніе, я. е. c.

Заборка, и, и. c. ж.

Забрало, а, ы. c. c.

Забратпься. гл. обиI.

Позабрапь. гл. д.

Позабрапься. гл. о в.

Избрапь. одн. Прич,

на тый неимѣеп1ъ.

Избраніе, я. c. c.

Избранно. нар.

Избрашься. гл. общ.

Предызбрапь. гл. д.

Набрапъ. гл. д.

Наборъ, а, ы c. м.

Наборный (ой), ая, оe.

прил.

Наборчапый (ой), ая,

ое. прил.

Наборщикъ, а, и. c. ли,

Наборщиковъ, а , о.

прил. "ъ

Набрапься. гл. общ.

Понабрапъ, гл. д.

Понабрапься. гл. об.

Обрапь. гл. д. Прич. на

тый. не имѣепъ.

Оборъ, а, ы. c. ли

Оборы, овъ, с. м. множ

Дули, оборки, рокъ.

оборочки, екъ.

Оборышъ, а, и, с. м.

Обрапься. гл. общ

Обобрапь. гл. д. (оббе

ру). Прич. на тый

не имѣепъ.

Обобрапься. гл. о6.

Пообобрапь. гл. д.

Пообобрапься. гл. об.

Опобрапъ, о п беру.

. гл. д. Прич. на тый

не имѣе111ъ. ____
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опборъ, а, ы. е. м.

Опборный (ой), ая, оe.

прил.

Отборка, и. е. ж.

Он борщикъ, а, и. c. лt.

Опобраніе, я. е. c.

Опобратпься. гл. воз.

Поотпобрапь. гл. д. -

Поопобрапься. гл. воз.

Перебратпь. гл. д.

. Переборъ, а, ы. c. лt.

Переборный (ой), ая,

ое. прил.

Переборка, и. c. ж.

Переборы, овъ. c. м.

Лин оЖ. _

Переборщикъ, а, и. c.

перебрапься. гл. во3.

Поперебрапь. гл. д.

Побрапь. гл. д. Прич.

на тый не имѣепъ.

Поборъ, а, ы. c. м.

Поборщикъ, а, и c. м.

Подобрапь. гл. д. Прич.

на тый не имѣетпъ.

Подборъ, а , ы. c. ли.

Подборный, ая, оe. пр.

Подбора, ы. c. ж. ули.

подборка, и, и.

Подборщикъ, а, и. c. м.

Подобраніе, я. c. с

Подобрашься (подберу

ся), гл. воз. .

Поподобрапъ. сл. д.

Прибрапь. гл. д.

Приборъ, а , кт. е. м.

ули, приборчикъ, а, и.

Приборный (ой), ая, оe.

прил.

Приборно. нар.

Прибориспый (ой), ая,

ое, прил. .

Приборка, и. c. ж.

Приборникъ, а, о. е. м.

Прибраніе, я. c. c.

Приборчивый (ой), ая,

ое. прил. . . .

Приборчиво. нар.

. Приборчивоспь, и. е. ж.

Прибрапься. гл. воз.

Поприбрапь. гл. д.

Поприбрапься. гл. воз.

Пробрапь. гл. д.

Проборъ, а, ы. е. м.

Проборка, и, и, с ж.

Собрапь. гл. д. (соберу,

сберу). Прич. на тый

не имѣепъ.

Собраніе, я. c. c.

Соборъ, а, ы. е. м.

Соборище, a. ув.

Соборный (ой), ая, оe.

прил, , _

Соборно, нар.

Соборовашь, ую, ешь,

овалъ. гл. д. Прич.

соборованный.

Соборованіе, я. c. c.

Соборовапься. гл. воз

Пособорова пь. гл. д.

Пособоровапься, возвр.
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Опсоборовапь. гл. д.

Опсоборовашься. гл.

е оз.

Сборъ, а, ы. c. м.

Сборный (ой), ая, оe.

прил.

Сборка, и. е. ж.

Сборникъ, а, и. c. м.

Сборничекъ, чка, и ули.

. Собратпься. гл. взаили.

Пособрапъ. гл. д.,

Пособрапься. гл. вз.

Разобрапъ ( разберу ).

Прич. разобранный.

Разобраніе, я, с. c.

Разборъ, а, ы. е. м.

Разборный, ая, оe. прил.

Разборчивый, ая,

прил. Пр. ст. пре

разборчивый.

Разборчиво. нар. Ср.

ст. разборчивѣе, по

разборчивѣе. Пр. ст.

преразборчиво.

Разборчивоспъ, и. c. ж.

Безразборчивой, нераз

борчивой, прил.

Безразборчиво, нераз

борчиво. нар.

Безразборчивоспь , не

разборчивоспь, и. c. ж.

Разборщикъ, а, и. c. лг.

Разобрапься. гл. общ.

Поразобрапь. гл. д.

Поразобрапься. гл. о6.

Убрапь. гл. д. Прич.

уoранныи.

уборъ, а, ы. е. лt.

уборный (ой), ая, оe.

прил. 1/с. ренъ, рна,

о,

уборно. нар. Ср. ст.

уборнѣе, поуборнѣе.

Уборная, какъ сущ, ж.

убориспый (ой), ая, оe.

прил.

убориспо. нар.

Уборчивый (ой), ая, оe.

прил. 1/с. ъ, а, о.

Уборчиво. нар.

уборчивоспь, и. c. ж.

уборка, и, и. c. ж.

уборщикъ, а, и. c. м.

уборщица, ы. c. ж.

ое. У убранство, а. c. c.

Убрапься. гл. воз

Поубрать. гл. д.

Поубрапься. гл. воз.

Разубрапь. гл. д. Прич.

разубранный.

Разубрапься. гл. воз

(Бирапь) биралъ. гл. д.

Вбиратпь, аю, ешь, лъ.

гл. д. Прич, вбирае

мый. .

Вбираніе, я. c. c.

Вбирапься. гл. возвр.

Повбирашь. гл. д.

Повбирапься. гл.

Взбирапься. зл. о6.

Выбирапь. гл. Д.

Выбираніе, я. c. c.

Выбирапель, я, и, с. лt.

воЗе
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Повыбирашь. гл. д.

Повыбиратпься. гл. воз.

Добирашь. гл. д.

Добираніе, я. е. c.

Добиратель, я, и. c. лt.

Добирашься. гл. воз.

Забирапь. гл. д. .

Забираепъ, безлично.

Забираніе, я. c. c.

Забирапъся гл. воз.

Избиратпь. гл. д.

Избираніе, я. c. е.

Избирапель, я, и. c. м.

Избирапельница, ы, ы.

С. Ж.

Избирапельный (ой ),

ая, оe, прил.

Избирапельспво, а, c. c.

Избирапельспвовашъ ,

вую, ешь, овалъ. гл. д.

Избирапься. гл. воз.

Предъизбирашь. гл. д.

Набирапь. гл. д.

Набираніе. я. c. c.

Набирка, и. е. ж.

Набирапься. гл. eоз.

Понабирапь. гл. д.

Обирапь. гл. д.

Обираніе, я. c. c.

Обирапель, я, и. c. м.

обирапельница, ы,ы,

о. Ж.

Обирапься. гл. воз

Опбирать. гл. д.

Онбираніе, я. c. c.

Опбирапель, я, и. c. м.

Опбирапься. гл. соз.

Поопбиратпъ. гл. д.

Побирапъ. гл. д.

Побирушка, и. c. ж.

Побирапься. гл. воз

Перебирапъ. гл. д.

Перебираніе, я. c. c.

Перебирапель, я. c. ли.

Перебирапься. гл. воз.

Прибирапь. гл. д.

Прибираніе, я. c. е.

Прибирапель, я, и. c.

„ЛИ. прибирапельница,

Б1, 161. С. Ж.

Прибирапься. гл. воз.

Поприбирапься. гл. воз.

Пробирапь. гл. д.

Пробираніе, я. c. c.

Пробирапель, а, и. c. лt.

Пробиратпься. гл. воз

Подбирапъ. гл. -д-

Подбираніе, я. c. c.

Подбирапель, я, и. c.

м. подбирапельница,

Б1, Б1. С. Ж.

Подбирапься. гл. во3.

Разбирапь. гл. д.

Разбираніе, я. c. c-,

Разбирапель, я, и. c. м.

Разбирапельный, ая, оe.

прил.

Разбирапься. гл. воз

Поразбирапъ. гл. д.

Собирапъ (сбирапь). гл.

А - …

Собираніе, я. c. c.

Собирапъся, сбирапься.

сЛ. 6: О 3 . *
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Убирапть. гл. д.

уби р а н і е (ье),

С. С.

Я.

убирашелъ, я, и. уби

рапельница, ы, ы. c.

Убирапься. гл. воз.

Поубирапь. гл. д.

Разубирапъ гл. д.

Разубираніе, я. c. е.

Разубирапься. гл. воз.

Бремя, беремя, ени,

ена. е. с. 1/ли, бере

мечко, а.

Бременипь, ню, ишь,

Лъ. 2Л. Д.

Обременипь, гл. д.

Прич. обремененный.

Обремененіе, я. c. c.

Обременипель, я, и. c.

ли. обременипельни

ца, к1, Б1. С. Ж.

Обременипельный (ой),

ая, оe, прил.

Об р е м е н и пься. гл.

возвр.

Обременяпь, яю, ешь,

лъ. гл. д. Прич. об

ременяемый.

Обременяпься. гл. воз.

Беременная. прил. ж.

(беременная женщи

на).

Беременноспь, и. c. ж.

Обеременѣпь, ѣю, ешь,

ѣлъ, гл. сp.

БРАГПНО, а. c. е. Сла

вянское, ….

Брашный, ая, оe. прил.

. Слав.

Бревно. сли бервно.

БРЕТъ; берегъ, а, и (й).

!ум. бережокъ, жка,

и, бережочекъ, чка,

и. с. ли.

Береговый (ой), ая, оe.

прил.

Прибрежный (ой), ая, оe.

прил. .

Набережный (ой), ая,

кое. прил.

Набережная, с. ж. отъ

прил. набережный.

Крупоберегій (ои), ая,

ое. прил.

Оплогоберегій (ой),, ая.

ое. прил,

Береговище, a. е. c.

БРЕДИТь, брежу, бре

дишь, дилъ. гл. д.

Бредъ, а. c. м.

Б р е д н и , ей.

Ли Н О Як. __

Забредишь. гл. д.

Пробредипь. гл. д.

Сбредишь. гл. д.

Брезжипься, брезжитн

ся, брезжилось. гл.

безлич.

Забрезжишься, забрез

жипся, забрезжилось.

гл. без.

С. Же
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ВРЕ3ГАТЬ, аю, ешь,

алъ. гл. д.

Брезгливый (ой), ая, оe.

прил ус. ъ, а, о.

. Брезгливо. нар. Ср.

ст. брезгливѣе.

Брезганье, я. c. c.

Брезгунъ, а, ы. c. м.

Брезгунья. и, и. c. ж.

БРЕ3ЖАТъ, брезжу,

брезжишь, жалъ. гл.

ср. _

” Забрезжапь. гл ср.

Набрезжапь. гл. сp.

Побрезжапь. гл. сp.

Пробрезжапь. гл. сp.

БРЕНІЕ, я. c. c.

Бренный (ой), ая, оe.

прил. __

Бренно. нар.

Бренностпь, и, с. ж.

БРЕСТИ, бреду, бре

дешь, брелъ. гл.

ср.

. Бредъ, а, ы. е. м.

Бредень, дня, и. е. м.

Вбреспи. гл. сp.

Взбреспи. гл. сp.

Выбреспи. гл. сp.

Добреспи. гл. сp.

Забреспи. гл. сp.

Набреспи. гл. сp.

Опбрестпи. гл. ep.

Лѣтописи 1 И".

Перебреспи. гл. ep,

Побресши. гл. сp.

Прибреспи. гл. сp.

Пробрестпи, гл. сp,

Сбреспись. гл. воз.

Разбреспись, поразбре

СПИСь. гл. воз.

Разбродъ, а. c. м.

убреспи. гл. сp.

Бродипь, брожу, одишь,

лъ. гл. сp.

Броженіе, я. c. сp.

Бродъ, а, ы. c. м.

Бродильщикъ, а, и. е.

Л4. .

Бродникъ, а, и, с. ла.

Ули, бродничекъ, а,

и.

Бродовщикъ, а, и. е. м.

Бродня, и. c. ж.

Бродяга, и, и. c. общ.

Колобродъ, а, ы. е.

ЛИ.

Колобродипъ. гл. сp.

Колоброженіе, я. c. c.

Заколобродипь. гл.

Наколобродизнь. гл. сp.

Выбродишь. гл. сp.

Забродишь. гл. сp.

Сбродишь. гл. сp.

Сбродъ, а. c. м.

Избродипь. гл. сp.

Побродишь. гл. сp.

Набродъ, а. c. м.

Перебродишь. гл. сp.

Побродитпь. гл. сp.

",

* *
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Побродяга, и, и, ули.

побродяжка, и , и.

с. о 6.

Выбраживаипъ, аю, ешь,

лъ. гл. сp.

Перебраживатпь. гл. сp.

Перебраживапься. гл.

возвр.

Пображивапь. гл. сp.

Сумасбродъ, а, ы.

с. ли.

Сумасбродный (ой), ая,

ое. прил.

Сумасбродспво, а. c. c.

Сумасбродничашь, аю,

ешь, лъ. гл. сp. .

БРЕХАТь, брешу, бре

шешь, брехалъ. гл.

ср. (бpexaпь вздоръ;

собака б р е ш е п ъ).

Малороссійское.

Бреханье, я. c. c.

Брехъ, а. c. м.

Забрехaпь. гл. сp.

Набрехaпь. гл. сp.

Побрехaпь. гл. сp.

Пробреханнь. гл. сp.

Побрехивапь, аю, ешь,

лъ. гл. сp.

БРЕЧь, беречь, гу,

жешь, гъ. гл. д. Пр.

береженный.

Береженіе, я. c. c.

Бережь, и. c. ж.

Бережный (ой), ая, оe.

при А. Женъ, жна, о.

ус.

Бережно. нар. небереж

но. Ср. ст. береж

нѣе.

Бережностпь, и. c. м. *

Бережкій (ой), ая, оe.

прил. eкъ, жко, о.

ус.

Бережко. нар.

Бережливый (ой), ая,

ое. прил. ъ, а, о, ус.

Ср. бережливѣйшій. —

Пр. пребережливый,

Бережливо. нар. Ср.

ст. бережливѣе, по

бережливѣе. Пр. пре

бережливо.

Бережливоспъ, и. c. ж.

Беречься. гл. возвр.

Небречь. гл. д.

Небреженье, я. c. сp.

Небрежный (ой), ая, оe.

прил. женъ, жно, о.

ус.

Небрежно. нар. Ср. ст.

небрежнѣе. Пр. пре

небрежно.

Небрежноспъ, и. c. ж.

Небрежливый, ая, оe. пр.

Уе. ъ, а, о.

Небрежливо. нар.

Пренебречь. гл. д.

Пренебреженіе , я.

ср.

Наберечь. гл. д.

Понаберечь. гл. д.

Поберечь. гл. д.

Съ
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Поберечься. гл. возвр.

Проберечь. гл. д.

. Приберечь. гл. д.

Сберечь. гл. д.

Сбереженіе, я. c. c.

Сберечься. гл. воз

Посберечь. гл. д.

Уберечь. гл. д.

Уберечься. гл. воз.

Поуберечь. гл. д.

(Берегапъ, аю, ешь),

лъ. гл. Д.

Оберегапь. Прич. обе

регаемый.

Оберегапель, я, и. c. ли.

Оберегапельница, ы, ы.

Оберегапельный (ой),

ая, оe. прил.

Оберегапельспво, а. c. c.

Оберегапься. гл. возвр.

Поберегапь. гл. д.

Поберегапься. гл. воз.

Приберегапь. гл. д.

Пренебрегапь. гл. д.

Пренебрегапься. 2Л.

во3.

Сберегапь. гл. д.

Сберегапель, я, и. c. м;

, сберегапельница, ы,

1ы. c. ж.

Сберегапься. гл. возвр.

Уберегапь. гл. д.

Уберегапься. гл. воз.

БРИГЪ, а, и. c. м. бри

таншинъ, а, ы. c. ли,

бриганпина, м, ы. е.

ж. Французское.

БРИЛЬЯНТъ, бриллі

анпъ , а , ы. c. ли,

Французское..

Брильянтповый (ой), ая,

ое. прил.

Брильянпный (ой), ая,

ое. прил.

Брильянпщикъ, а, и.

c. Ли.

БРИТь, брѣю, ешь,

брилъ. гл. д. Прич.

брипый. _.

Брипіе, я. c. c.

Брильня, и. c. ж. . .

Брильный (ой), ая, оe.

прил. о.

Бриповникъ, а, и. е.

ЛИ.

Бриповница,

с. Ж.

Брипва, ы, ы. c. ж.

Брипвеница, ы, ы. c.

Ж.

Бриповный, брипвен

ный, ая, оe. прил.

Бриповщикъ, а, и. c.

ЛИ.»

Брадобрипіе, я. c. c.

Брадобрѣй, бородобрѣй.

Я, И. С. Ли.

Б1, Блъ

Полубрипый, ая, оe.

пр.

Бришься. гл. возвр.

Выбришь. гл. д.

Н я
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Выбрипься. гл. воx.

Повыбрипь, гл. д.

Повыбрипься. гл. воз.

Забрипь. гл. д.

Обрипь. гл. д.

Обрикніе, я е. е.

Обрипьея. гл. воз.

Побрипь. гл. д.

Побрипться. гл. возвр.

Подбрипть. гл. д.

Подбрипіе. я. c. c.

Подбрипься гл. воз

Пробрипь. гл. д.

Пробриться. гл. возвр.

Попробришь. гл. д.

Перебрипь. гл. д.

Перебрипься. гл. во».

Поперебрипь. гл. д.

Поперебрипься. гл. воз.

Сбрипь. гл. д.

Посбрипь. гл. д.

(Бривапь)бривалъ. гл. д.

Выбривапь, аю, ешь,

лъ. гл. д. Прич. вы

бриваемый.

Выбриваніе, я. c. c.

Выбриватпься. гл. возвр.

Добривапь. гл. д.

Добриватпься. гл. возвр.

Забриватпь. гл. д.

Обривапь. гл. д.

. Обриваніе, я. c. c.

Обривапься. гл. возвр.

Перебриватпь. гл. д.

Перебриваніе, я e c.

Перебриваться. гл. воз.

Пробривашь. гл. д.

и

Пробриваніе, я. е. е.

Подбривашъ, гл д.

Подбриваніе, я. c. c.

Подбривапься. гл. воз

Сбриватпь. гл. д.

БРИЧКА, и, и. е. ж.

БРОВь, и, и. c. ж.

Бровиспый (ой), ая, оe.

прил. ъ, а, о, ус.

Бѣлобровый (ой), ая,

ое. прил. ъ, а, о, ус.

Гуспобровый (ой), ая,

ое. прил. ъ, а, о. yc.

Чернобровый (ой), ая,

ое. прил. ъ, а, о, ус.

БРОН3А, ы. c. ж.

Французное.

Бронзовый (ой), ая, оe.

прил.

Бронзировапь, рую,

ешь, лъ. гл. д.

Бронзированіе, я. c. е.

Броня. — Смопри боро

ниIIIъ.

БРОСИТѣ, шу, ишь,

илъ. гл. д. Прич.

брошенный.

. Бросипься. гл. возвр.

Вбросипь. гл. д.

Вбросипься. гл. возв.

Взбросипъ. гл. д.

Взбросипься. гл. воз.

Выбросипъ. гл. д.

Выбросишься. гл. воя.

Повыбросишь. гл. д.

Добросишь. гл. д.

Забросишь. гл. д.
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Позабросить. гл. д.

. Перебросипъ. гл. д.

Перебросипься. гл. воз

Подбросипъ. гл. д.

Приброситпь. гл. д.

Прибросчивый (ой), ая,

, оe. прил.

Опбросипъ. гл. д.

. Опбросишься. гл. воз.

Бросапь, аю, ешь, лъ.

гл. д. Пр. бросае

мый, бросанный.

Бросаніе (ъе), я. c. c.

Бросапель, я, и. c. м.

бросапельница, вы,

вд. С. Ж.

Бросапься. гл. возвр.

Вбросапь. гл. д.

Повбросапь. гл. д.

Взбросапь. гл. д.

Повзбросапь. гл. д.

Выбросапь. гл. д.

. Повыбросапь. гл. д.

Забросапь. гл. д.

Забросапься. гл. возвр.

Позабросапь. гл. д.

Набросапь. гл. д.

Понабросапь. гл. д.

Перебросапь. гл. д.

Пробросапь. гл. д.

Побросапь. гл. д.

Побросапься. гл. возвр

Разбросашь. гл. д.

Поразбросапь. гл. д.

Разбросапься. гл. воя,

Поразбросапься. гл.

возвр.

Сбросапь. гл. д.

Посбросапь. гл. д.

Брасывапь, лъ. мног,

Выбрасыватпь, аю, ешь,

лъ. гл. д. Прич. вы

брасываемыи.

. Выбрасываніе, я. c. c.

Выбрасыватпься, зл. вот

Взбрасывапь. гл. д.

Взбрасываніе, я. c. c.

Взбрасывашься. гл. воз

Вбрасывапь. гл. д.

Вбрасываніе, я. c. c.

Вбрасывапься. гл. воз

Добрасывапь. гл. д.

Добрасываніе. я. c. с

Добрасывашься. гл. воз

Забрасывашь. гл. д.

"Забрасываніе, я. c. c.

Забрасывапься. гл. воз

Набрасывашь. гл. д.

Набрасываніе, я. c. c.

Набрасывашься. гл. воз

Перебрасывапь. гл. д.

Перебрасываніе, я. е. е.

Перебрасывапься. гл.

6 О,3.

Прибрасывапь. гл. д.

Прибрасываніе, я. c. е

Прибрасывашься.гл. воз

Побрасывапь. гл. д.

Побрасываніе, я. c. е.

Побрасывапься. гл. воз

. Подбрасывашь. гл. д.

Подбрасываніе, я. c. е.

Подбрасываніься. гл. воз.
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Прсбрасывашь. гл. д.

Пробрасываніе, я. c. c.

Пробрасывашься. гл.eоз.

Разбрасывашь. гл. д.

Разбрасываніе, я. е. c.

Разбрасывашься. гл. воз.

Сбрасывашь. гл. д.

Сбрасываніе, я. c. c.

Сбрасывашься. гл. воз

Опбрасывашь. гл. д.

Опбрасываніе, я. c. c.

Опбрасывапься. гл. воз.

Броснупъ, ну, ешь,лъ.

гл. д. (обиваю голов

ки льну).

Оброснупъ ( оголяпъ

бороду). гл. д.

Оброшенный (ой), ая,

ое. прил. (оброшен

ныя бороды).

Оброшеніе, я. c. c. (об

рошеніе бороды ).

БРуСКЪ, а. c. м.

Брусковый (ой), ая, оe.

, прил. (пемнокрас

ный, брусковая крас

ка, брусковая сморо

дина).

БРуСНицА, ы, и, бру

, сника, и. c. ж. ули.

брусничка, и, и.

Брусничникъ, а. c. м.

Брусничный (ой), ая,

оe. прил.

Бруснишевка, и. c. ж.

БРуСТВЕРъ, а, ы. c.

ли. Нвлещ. _

Повыбрызгапь.

БРУСЪ, а, ья. c. ли.

Дули. брусикъ, а, и.

Брусокъ, ска, и. Бру

сочекъ, чка, и.

Брусы, ья. c. общ

Брусовый, ая, ое прил.

Брусковый, ая, оe, прил:

Брусчапый,ая, оe. прил.

БРуХАТь, аю, ешь, лъ.

гл. д.

Брухапься. гл. возвр.

Забрухапь. гл. д.

БРЫЖИ , ей. c. ж.

линож.

Брыжейка, а, и, с. ж.

БРь13ЖАТь, зжу, ешь,

Жалъ. гл. Д.

Брызжапься. гл. возвр.

Выбрызжапь. гл. д.

Повыбрызжапь. гл. д.

Врызгапь, аю, ешь, лъ.

гл. д. Прич. брыз

танными,

Брызганье, я. c. c.

Брызгъ, а. c. м.

Брызга, и, и. е. ж.

Брызгунъ, а, ы. c. м.

Брызгунья, и, и. c. ж.

Брызгапься. гл. возвр.

Выбрызгапь. гл. д.

Выбрызгапься. гл. воз.

гл. д.

Повыбрызгапься. г. воз

Забрызгапь. гл. д.

Забрызгапься. гл. соз.

Позабрызгапь. гл. д.

Позабрызгашься. гл. воз
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Набрызгапь. гл. д.

Понабрызгапь. гл. д.

Обрызгапь. гл. д.

Обрызгапься. гл. воз.

Перебрызгапь. гл. д.

Разбрызгапь , пораз

брызгапь. гл. д.

Разбрызгапься, пораз

брызгапься. гл. воз.

(Брызгивапь), брызги

валъ. гл. Д.

Вбрызгивапъ, аю, ешь,

Лъ. 2Л. Д. _

Вбрызгиваніе, я. c. c.

Вбрызгивапься. гл. воз.

Выбрызгивапь. гл. д.

Выбрызгиваніе, я. c. c.

Выбрызгивашься. гл.

возвр.

Забрызгивапь. гл. д.

Забрызгиваніе, я. c. c.

Забрызгивапься. гл.

возвр.

Набрызгивапь. гл. д.

Набрызгиваніе, я. c. c.

Набрызгивапься. гл. воз.

Побрызгивапь. гл. д.

Побрызгиваніе, я. c. c.

Побрызгивалпься. гл. воз.

Разбрызгивапь. гл. д.

Разбрызгиваніе, я. c. c.

Разбрызгивапься , гл.

возвр.

Брызнупь, ну, нешь,

улъ. гл. д.

Вбрызнулпь. гл. д.

Выбрызнупь. гл. д.

м

Разбрызнупь. гл. д.

ВРь1КАТъ, аю, ешь,лъ

аЛ Д. .

Брыканіе, я. c. е.

Брыкъ. неизмѣн. c.

Брыкунъ, а, ы. c. м.

Брыкунья, и, и, е. ж.

Брыкливый (ой), ая, оe.

Прил. ъ, а, о, ус

Брыкливо. нар.

Брыкливоспъ, и. c. ж.

Брыкапься. гл. возвр.

Забрыкапь. гл. д.

Забрыкапься, общ

Выбрыкивапъ, аю, ешь,

алъ. зл. д.

Выбрыкнупь, гл. д.

. Взбрыкнупь. гл. д.

-БРь1СБ ! межд.

Брыска, и. c. ж.

Бѣлобрыска, и. c. ж.

Бѣлобрысый, ая, оe.

прил. ъ, а, о, ус.

БРЮ3ГНуТь, ну, ешь,

улъ. гл. ср. . .

Брюзглый, ая, оe. прил.

ъ, а, о, ус.

Брюзглѣе, побрюзглѣе.

Ср. ст. _

Пребрюзглый, ая, оe.

прев. ст. ъ, а, о, ус.

Обрюзгнупь. гл. д.

Обрюзглый, ая,

прил. ъ, а, о. y c.

БРЮ3ЖАТь, брюзжу,

жишь, жалъ. гл. ср

Брюзжаніе, я. е. е.

Оеъ
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Брюзга, и, и. е. о6.

Брюзгунъ, а, ы. c. м.

Брюзгунья, и, и. c. ж.

Брюзги, овъ. c. ж.

ли но,ла.

Брюзгливый (ой), ая, оe.

прил. ъ, а, о. ус

Брюзгливо. нар.

Брюзгливосшь, и, с. ж.

Забрюзжапь. гл. сp.

Набрюзжапь. гл. сp.

Побрюзжапь. гл. сp.

Пробрюзжапъ. гл. сp.

Разбрюзжапь. гл. сp.

Б! НОКВА, ы. c. я.

БРНО. И, овъ. c. ж.

ли нож. Голланд

БРюхо, а с с ум.

брюшко, а, ув. брю

шище, a.

ѣрюшки, овъ.

отнъ брюха).

„44 Ко

Брюханъ, а, ы. е. м.

Брюханья, и c. ж.

Брюшный, ая, оe. прил.

(мѣхъ

с, ж.

Брюхаспый, ая, оe.

прил.

Брюшковый, ая, оe.

прил. (брюшковый

мѣхъ).

Брюхапая. прил. я.

(брюханная женщина).

Брюховина, ы. c. ж.

Брюшина, ы, ы. c. ж.

Подбрюшный, ая, оe,

прил.

Подбрюшина, ы. е. ж

Подбрюшникъ, а, и. c. ли

Безъ, худо, полспо,

голо, бѣло, желпо,

черно, песпро, сизо

брюхій (ой), ая, оe,

, прил.

Брюхапипъ, чу, пипъ,

илъ. гл. д.

Обрюхапипь. гл. д.

Брюхапѣпь, ѣю, ешь,

лъ. гл. сp.

Обрюхапѣпь. гл. c.

ВРЯКНуТь, ну, ешь,

улъ. гл. сp.

Набрякнупь. гл. сp.

Набрякнушься. 2л.

возвр.

Принабрякнупься. гл.

возвр.

Набрякапъ, аю,

лъ. гл. сp.

Понабрякашь. гл. сp.

БРЯКъ! неизмѣняемое

сущ. (ударъ, или па

- деніе со звукомъ).

Бряцапъ, аю, ешь, лъ.

гл. ср. Славянское.

Бряцало, а. е. c. Слае.

Бряцаніе, я. c. c. Слае

Бренчапь, чу (брячу),

ишь, алъ. гл. ср

Бренчанье, я. c. c.

Забренчатпь. гл. сp.

Побренчапь. гл. сp.

Набренчатпь. гл. сp.

Пробренчашь. гл. c.

ешь?

!
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Брякапъ, каю, ешь,лъ,

сЛ. С.

Бряканье, я. c. c.

Брякушка, и, и, с ж.

Брякапься. гл. возвр.

Побрякапь. гл. c.

Побрякушка, и, и, с. ж.

Побрякиватпь, аю, ешь,

лъ. гл. сp.

Пробрякивапь. гл. сp.

Брякнупь, ну, ешь,

улъ (брякъ). гл. сp.

Брякнупься (брякнупь

ся объ полъ). гл. воз.

БРНОНЕТЪ, а, ы. c. ли.

Французское.

. Бронетика, и, и, с. ж.

Бу БЕНъ, бна, ы. е. лѣ.

ули. бубенчикъ, а, и.

Бубенишь, ню, нишь,

илъ. гл. сp.

Бубенщикъ, а, и. е. лѣ.

"Забубенипь. гл. е.

Забубенный (ой), ая,

ое. прил.

Забубенщикъ,a - c. м.

Забабоны, овъ. c. ж.

ииножъ

Пробубенипь. гл. сp.

Бубны, бубенъ. c. лт.

множ. (бубны, ко

зыри).

. Бубновый (ой), ая, оe.

прил.

БуБОНЪ, а, ы. c. м.

Латинское. улѣ, бу

бенчикъ, а, и.

БуДАРАЖить, ажу,

жишь, илъ. гл. д.

Взбудоражипь. гл. д.

прич. взбудоражен

нѣли.

Побудоражипь. гл. д.

Взбудораживатпь, аю,

ешь, Лъ. гл. д.

Будни. Смотпри день.

БуДИТь, бужу, будишь,

будилъ. гл. д. .

Будильникъ, а, и. е. м.

Будильный (ой), ая, оe.

прил.

Будилка, и, и. c. ж.

Бзбудипь, возбудипъ.

зл. д. Прич, возбуж

денныи.

Возбудишься. гл. возвр.

Добудитпься. гл. сp

Перебудипь. зл.д. Причъ

перебужденный.

Побудипъ, вл. д. Прич.

побужденный.

Побужденіе, я. е. c.

Побудипель, я, и. c. м.

Побудипельный (ой),

ая, оe. прил. ленъ»

льна, о, ус.

Побудипельно. нар.

Побудипельница, ы. c.

Жа

Побудишься. гл. возер.

Пробудишь. гл. д. Прич.

пробужденный.

Пробудъ, е. е. лг.
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Пробудный, непробуд

ный (ой), ая, оe. прил.

Пробужденіе, я. c. c.

Пробудипель, я, и. c.

ли.

Пробудипься. гл. возв.

Разбудитпь. гл. д.

Разбужденіе, разбуже

нте, я. c. c.

Возбуждашь, аю, ешь,

лъ. гл. д. Прич. воз

буждаемый.

Возбуждашель, я, и.

с. Ли.

Возбуждатпься. гл.

возвр.

Побуждапь. гл. д.

Побуждашься. гл. воз.

Пробуждашь (пробу

жапь). гл. д.

Пробуждатпься. гл. воз

Разбужашь. гл. д.

Разбужапься.

Добуживапься, аюсь,

ешься, лся. гл. Ср.

Разбуживатпь. гл. д.

Разбуживаніе, я. c. е.

БуДИТь. гл. д. (обу

дишь, поджарипь).

Малороссійское.

Вуженина, ы. c. ж.

БуДКА, и, и. c. ж. ули.

будочка, и, и.

Вудошникъ, а, и. c. м.

Будошниковъ, а, о.

прил,

гл. во3. .

Будошный (ой), ая, оe.

прил.

БуДуАРъ, а, ы. c. м.

Французское.

БуДБГЛь, и. c. ж.

Будылка, и, и. c. ж.

Будылочка, и, и. c. ж.

Будыльникъ, а, и. c. м.

. БуЕРАКъ, а, и. е. м.

Татарское.

Буерачикъ, чка, и. ули.

Буерачный (ой), ая, оe.

прил.

Буерачиспый (ой), ая,

ое. прил.

Буженина.c. Смопри бу

ДипПъ.

БуЗА, ы. c.ж. Татар

Бузникъ, а, и. c. м.

БуЗИНА, ы. c. ж

Бузинка, и. ум.

Бузиновый (ой), ая, оe.

прил.

Бузинный (ой), ая. оe.

прил.

БуЗОВАТь, зую, ешь,

овалъ. гл. д. Прич

бузованный.

Обуза, ы. c. ж.

Опбузовапь. гл. д.

БуЗу Нъ, а. c. м. Та

тарское.

БуИ (буій), я, іе. прил.

Славянское.

Буйностпь, и. c. ж.

Буйспвенный (ой), ая,

ое. прил
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Буйспвенно. нар."

Бyeсловъ, а. c. и.

Бyeсловецъ, вца, с. м.

Бyeсловіе, я. c. c.

Буйло, а, ы. c. ли.

Буйловый (ой), ая, оe.

прил.

Буиный (ой), ая. оe.

прил, буенъ, уйна,

о. yc.

Вуйно. нар.

Пребуйный (ой), ая, оe.

пр. ст. енъ,йна, о, ус.

Пребуйно. нар.

Буянъ, а, ы. c. м.

Буянскій (ой), ая, оe.

прил.

Буянски. нар.

Буянспво, а. c. c.

Буянипь, ню, ишь, илъ. -

гл. сp. _

Забуянишь. гл. ср.

Набуянипь. гл. сp.

„Обуяпь, яю, ешь, лъ.

гл. д. Славянское.

Обуяніе, я. c. c.

Обуявaпь, яю, ешь, лъ.

Славянсное.

БуИ, я. е. м. (веха,

поплавокъ ). Гол

ландское.

Буйны, овъ. c. множ.

Буянъ, а, ы. c. м.

Буянщикъ, а, и. c. м.

БУКА, и, с. лг.

Букашка, и. е. ж.

Букашкинъ, а, о. прил

БУКВА, ы, ы. c.ду?
буквица, ы, ы. Буков

Ка, И, И.

Буквенный (ой), ая, оe.

прил. _

Букварь, я, и. c. ли

Букварный (ой) , ая,

ое. прил.

БУКЕТЪ, а, ы. c. м. и

пукепъ, а, ы. Фран

цузское. _

Букепецъ (пукепецъ),

пца, ы. ули.

Бу к е п ч и къ (пукеп

чикъ), а, и, ули

Букепный (ой), ая, оe.

прил.

БуКЛЯ, и, и. е. не пу

кля, и, и, с. ж. Фран

цузское. .

Буколька, и, и. c. ж.

Пуколька, и, и. ули.

БУКъ, а. c. м. (дере

во букъ). __

Буковый (ой), ая, оe.

прил.

Букъ, и. c. м. ( кадка

для бученья).

Бучипь, чу, чишь, чилъ.

гл. д. Прич, бучен
ныи.

Бученье, я. с: c.

Взбучипь. гл. д.

Побучишь. гл. д.

Обучивапь, аto, ешь,

Лъ. 24. д.

*
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Обучиваніе, я. c. е.

БуЛАВА, ы. c. ж. ули.

булавка, булавочка,

И, И.

Булавочный (ой), ая ,

ое. прил.

Булавочникъ, а, и, с. л1.

БуЛАНый, ая, оe.

прил. ъ , а , о, ус.

Татарское.

БУЛАТЪ , а , ы. c. ла.

Аравійское.

Булапный (ой), ая,

ое. прил.

БУЛДь1ГА. c. ж. неу

попребипельно.

Забулдыжный (ой), ая,

ое, прил.

БуЛДь1Рь, я. е. м.

Булдырь булдыремъ.

какъ нар.

БУЛьВАРъ, а, ы. е. лг.

Французсное.

Бульварчикъ, а, и. c. лг.

Бульварный (ой), ая,

ое. прил. ”

БУЛКА, и, и. c. ж. Изе.

булочка, и, и.

Булочный (ой), ая, оe.

прил.

Булошникъ, а, и. е. м.

Булошниковъ, а, о, при

Л а 2.

Булошница, ы, ы. c. ж.

Булошницынъ, а, о.

прилаг.

БуЛТь1Хъ! болпыхъ !

неизмѣн. сл. упо

треб. какъ межд.

Булпыхапь (болпы

хапь), аю, ешь, лъ.

гл. сред

Булпыханье (болпы

ханье). я. c. c.

Булпыхапься (болпы

хатпься). гл. общ.

Забулпыхапься. гл.

общ.

Булпыхнупъ, ну, ешь,

улъ. гл. сp.

Булпыхнупься. гл.

возвр.

БуЛь1ЖНИКЪ, а, и. е.

ли. собир. ( кажепся

еспь слово булыга?)

БуЛь, слово неизмѣ

няемое. буль! буль!

Булькапь, аю, ешь, лѣ»

гл. Ср.

Бульки, овъ. е. лг.

множ. (пускапъ буль

ки).

Бульканье, я. е. е.

Забулькапь. гл. ср

Булькнушь, ну, ешь,

лъ (булькъ). гл. сp.

( бу л ь къ въ во

ду).

Бубулькапь , аю, ешь,

лъ. гл. Д.

Бубульки, окъ. е. ж.

ли ножко

!
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БуМАТА, и, и. е. ж. ули.

Бумажка, бумажечка,

и, и. С. ж.

Бумажный (ой), ая, оe.

прил.

Полубумажный (ой), ая,

ое. прил.

Бумажникъ, а, и. c. м.

ули, бумажничекъ, чка,

И. С. ЛИ.

Бумазея, и. c. ж.

Бумазейный (ой ), ая.

ое. прил.

Бу НТъ, а, ы.

Нѣмецкое.

Бунповскіи (ой), ая, оe.

прил.

Бунтповски. нар.

Бунповщикъ, а, и. е.

ли. Бунповщица, ы,

Б1. С. Ж.

Бунповщиковъ, а, о.

прил.

Бунтповщичій, чья, ье.

прил,

Буншовщическій (ой),

ая, оe. прил.

Бунповапь, ую, ешь,

овалъ. гл. сp.

Бунтповашься. гл. общ

Взбунповашь. гл. сp.

Взбунповапься. гл. воз

Забунповапь. гл. сp.

Забунповапься. гл. воз.

Побунповапь. гл. сp.

Бу НЧУКЪ, а, и. c. ли,

Турецкое.

б?.. ЛИ.

Бунчуковый (ой), ая,

ое. прил. Россійсное

и Польское.

Бунчужный (ой) , ая,

ое. прил.

Однобунчужный. прил.

Двубунчужный. прил.

Требунчужный прил.

БуРАВъ, а, ы. c. м. ум.

буравокъ, вка, и. Бу

равчикъ, а, и.

Буравипь, влю, ишь,лъ.

гл. д. Прич, бура
ВЛенньни.

Буравленье, я. c. c.

Пробуравишь. гл. д.

Пробуравливапь , ваю,

ешь, лъ. гл. д.

Буровипъ, влю, вишь,

лѣ. гл. д.

Пробуровишь. гл. д.

Разбуровишь. гл. д.

БУРАКЪ , а, и. c. м.

(свекла).

Бурачный (ой), ая, оe.

прил.

Бурачки, овъ. ули.

БУРАКЪ , а, и. c.

(сосудъ).

Бурачекъ, чка, и, ули.

Буракомъ. нар. (сапо

ги буракомъ).

Бурачище, a. ye.

БуРТОМИСТРъ, а, ы.

с. м. Нѣмецное.

Бургомисперскій (ой),

ая, оe, прил.

ЛИъ
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Вурмиспръ, а, ы. е. м.

проспонародное.

Бурмиспровъ, а, о, прил.

Бурмистерскій (ой), ая,

ое. прил.

БуРДА, ы. c. м. Та

тарское.

Бурла бурдою. какъ

нар.

БуРКА, и, и. c. ж.

Бу Р.1АКЪ, а, и. c. м.

ули бурлачекъ, чка, и.

Бурлацкій (ой), ая, оe.

прил.

Бурлацки. нар.

Бурлачеспво, а. c. c.

Бурлачишь, чу, чишь,

лъ. гл. сp.

Бурлаченье, я. c. c.

Забурлачипь. гл. сp.

Бурмипскія зерна (дол

жно чипапъ Ормуц

кія опъ Орлтусъ.)

БуРундукъ, а. c.

Татарсное.

Бурундуковый (ой), ая,

ое. прил.

Бурундучій, чья, чье,

ое. прил.

БУРЧАТь, чу, чишь,

чалъ. гл. сp.

Бурчанье, я. c. c.

Забурчапь. гл. сp.

Буркапь, аю, ешь, лъ.

24. д.

Буркало, а, ы. c. c.

Или, буркальцо, а, ы.

ЛИ.

Буркалы, овъ, с. с;

Ли ножк.

Буркальщикъ, а, и c. ли,

Забуркапь. гл. сp.

Буркнупъ, ну, нешь,

улъ... (буркъ). гл. д.

БУРь1И (ой), ая, оe.

прил. ъ , а, о, ус

пр. пребурый.

Буро. нар.

Буркаспый (ой), ая, оe.

прил. ъ , а, c. Ус

(буркаспая лисица).

Бурка, и, и. c. ж. (бурая

лошадь; сивка, бурка,

вѣщая коурка, спань

передо мной, какъ

лиспъ передъ пра

вой.)

Бурѣпь, ѣю, ешь, лъ.

гл. сp.

Побурѣшь. гл. сp.

Побурѣлый (ой), ая, оe.

прил. ъ, а, о. ус

Свѣпло, пемно, черно,

чиспо - бурый (ой ),

ая, оe. прил.

БУРЯ, и, и. c. ж. ум

Бурька, и, и.

Бурный (ой), ая, оe.

прил. ренъ, рна, о

ус. Пр. ст. пребу

ны И. " .

Бурно. нар.

Бурноcпь, и. c. ж.

Буранъ, а. c. м.

Бурунъ, а, ы. c. ли.
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Бурлипь, рлю, ишь,

лъ. гл. сp.

Бурлило, а. c. о6.

Бурливый (ой), ая, оe.

Прил. ъ , а, о, ус.

Пр. ст. пребурливый.

Бурливо. нар. ср. ст.

Бурливѣе, побурливѣе.

Бурливоспь, и. е. ж.

Забурлипь. гл. д.

Обуревашъ, аю, ешь,

алъ. гл. д. Прич.

обуреваемый.

Обуреваніе, я. c. c.

Обуреватпься. гл. возвр.

БУСУРМАНъ, а, ы. c.

ли. Турецкое.

Бусурманскій (ой), ая,

ое. прил.

Бусурмански. нар.

Бусурманишь, ню, нишь,

Лъ. гл. Д.

Обусурманишься. ВЛе

возвр.

БУСБ1, ъ. c. м.

БуТОРЪ, а. c. ли.

Бупоришка, и. c. м.

БУТБ1Ль, и, и. c. ли.

Французское.

Бупыльной, ая, оe.

прил.

Бупылка, и, и, ум.

Бупылочка, и, и. c. ж.

Бупылочный (ой), ая,

ое. прил.

Рупылочникъ, а, и. c. м.

Собупыльникъ, а, и,е.м.

БУТЪ, а. c. ли.

Буповый (ой), ая, оe.

прил.

Бупипь, чу, пишь,

пилъ. гл. д. Прич.

бупинный.

Бученіе, я. c. c.

Выбупипь. гл. д.

Забупипь. гл. д.

Набупипь. гл. д.

БуФЕТЪ , а, ы.

Французское.

Буфепный (ой), ая, оe.

прил.

Буфепчикъ, а, и. c. м.

Буфепчица, ы, ы. е. ж.

ВУФОНъ, а, ы. c. ла.

Французское."

Буфонишь, ню,

лъ. гл. сp.

Буфонспво, а. е. е.

БуХГАЛтЕРъ, а,

с. ли. Нѣмецкое.

Бухгалперія, и. c. ж.

Бухгалперскій (ой), ая,

ое. прил.

БухТА, Б1, Б1. c. ж.

БУХТАРМА, ы, c. ж.

с. лѣ.

Ип1ья

Б1ъ

(должно быпь Та

тарское).

БУХНУТь, ну, ешь,

улъ (бухъ). гл. С12

(набрякнупь).

Набухапь. гл. сp.

Взбухапь. гл. сp.
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Разбухать, аю, ешь, лъ.

гл. сp.

Разбухнупь. гл. сp.

Набухнупь. гл. сp.

Взбухнупь. гл. сp.

Забухнупь. гл. сp.

БуХЪ! неизмѣн. слово.

Бухнупъ, ну, ешь, лъ

(бухъ). гл. д. (ки

нуить созвукомъ).

Бухнуться. гл. возвр.

Набуханіь, аю, ешь, лъ.

2Л. Д. .

Набухивапъ, аю, ешь,

Лъ. гл. Д. .

Бухальцо, а, ы. c. c.

(ружье — по спарин

, ному).

Бу ГАТь, бугу, бутишь

. (пчелы бугапь).

Буганіе (ье), я. c. c.

БуШЕВАТѣ, шую, ешь,

шевалъ. гл. сp.

Забушевашь. гл. сp.

ББ1. союзъ (бъ).

Бѣ1Къ, а, и. c. м. ум.

бычекъ , чка, и.

Бычій, чья, е. прил.

Бычачій, чья, е. прил.

По бычачьи. нар.

Бычипься, бычусь, бы

чишься, ился. гл. воз.

Бb1Ль, и. c. ж. (ка

жепся опъ быпь).

Быльный (ой), ая оe.

прил.

Кылка, и, и, улъ

Былочка, и. и е. ж.

Былина, ы, ы. c. я.

Былинка, и, и. c. ж.

Былиночка, и, и. c. я.

. Чернобыльникъ, а. c. м.

(распѣніе чернобыль

никъ).

Быліе, я... c. c. собир.

ББ1СТРБ1И (ои), ая, оe.

прил. ъ, а о. yc.

ур. быстрѣишій. Пр.

прерыстпрыи.

Быспро нар. быспрѣе,

поoыспрѣе. ср. ст.

Пребыстпро. пр. ст.

Быспроногій (ой), ая,

ое. прил. ъ, а, о, ус.

Быспрованпый,ая,oе. пр.

Быспровапо. нар.

Бысприна, ы, ы. c. ж.

Быспрякъ, а, и. c. ли.

Быспропа, ы. c, ж.

БыТь, буду, будешь.

былъ. гл. сp.

Быпіе, я. c. c.

Быпейскій (ой), ая, оe.

прил.

Быпье, я. c. е.

Быпъ, а, c. м.

Быпописаніе, я. c. c.

Быпный (ой), ая, оe.

прил.

Спаробыпный (ой), ая,

ое. прил.

Первобыпный (ой), ая,

ое. прил. ъ, а, о, ус

Первобышіе, я. е. c.
…"
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Выпностпь, и. c. ж.

Быль, и, и. c. ж. не

быль, и, и.

Будущій, ая, ее. прич.

Предбудущій, ая, ее.

прич. _

Будущность, и. c. ж.

Бывалый (ой), ая, оe.

прич.

Бывалъ, и, с. ж.

Бывальщина, ы. c. ж.

Былица, ы, ы. c. ж.

Небылица, ы, ы. c. ж.

Былой, ая, оe. прил.

Буде. союзъ.

Будпо. союзъ.

Выбыпь. гл. ep.

. Выбыль, и. c. ж.

Выбылой, ая, оe. прил.

Повыбыпь. гл. сp.

Добыпь. гл. д. прич.

добыпый.

Добыча, и, и. c. ж.

Добычка, и, и. c. ж.

Добычный (ой), ая, оe.

прил. ченъ, чна, о.

ус. -

Заoыпь. гл. д. прич. за

быпый.

Забыпіе, я. c. c.

Забвенный, незабвенный,

ая, оe. прич. ъ, а, о.

ус. .

Заовенно,

нар.

Забвеніе, я. c. е.

Лѣтописи П”.

незабвенно.

де

Забывчивый (ой), ая, оe.

прил. ъ, а, о, ус. Пр.

ст. презабывчивый а

ая, оe. ус"ъ, а, о.

Забывчиво. нар. Ср. ст.

Забывчивѣе, позабыв

чивѣе. Пр. ст, пре

забывчиво. .

Забывчивоспь, и. c.

Ж.

Забыпься. гл. возвр.

Позабыпь. гл. д.

Позабытпься. гл. возвр.

Избыпь. гл. д.

Избыпокъ, пка, и.

С. ЛИ.

Избыпочный (ой), ая,

ое. прил.

Избыпочно. нар.

Избыпочеспвовапь ,

вую, ешь, лъ. гл. ср»

Преизбыпочеспвовапь.

гл. сp.

Опбыпь. гл. сp.

Опбыпіе, я. c. c.

Поопбыпь. гл. сp.

Побыпь. гл. сp.

Пребыпь. гл. сp.

Прибыпь. гл. сp.

Прибыпіе, я. c. c.

Прибылой, ая, оe. прил.

Прибытпокъ, пка, и.

С. ЛИ.

Прибыпочный (ой), ая,

ое. прил. ченъ,

"О» ус

Чна,

О
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Прибыточно. нар. при

быпочнѣе, попри

быпочнѣе. ср. ст.

Прибыль, и. c. ж.

Прибыльный (ой), ая,

ое. прил. ъ, а, о, ус.

Прибыльно, нар. при

быльнѣе, поприбыль

нѣе. Ср. ст.

Прибыльщикъ,

ЛИ.

Пробыпь. гл. - ср.

Пробыпіе, я. c. c.

Раздобмпь. гл. д.

Раздобыпься. гл. возвр.

а, И» С.

Пораздобытнься. гл.

возвр. I

Сбыитъ. гл. д. Прич.

сбыпый.

Сбытпie, я, я. c. е.

Сбыптъ. а. c. c.

Сбылой, ая, оe. прил.

Собыпіе, я. c. c.

Сбышься. гл. общ

Посбыпь. гл. д.

Убыпь. гл. сp.

Убылъ, и, и. c. ж.

Убылой, ая, оe. прил.

Убыпокъ, пка, и. c. м.

Убыпочный (ой), ая,

ое. прил ченъ, чна,

о. yc. Пр. ст. пре

быпочный.

Везъубыпочный (ой),

ая, оe. прил.

Убышочно, нар.

Убыпочипь, чу, чишь,

Лъ. гл. Д.

Изъубыпочипь. гл. д

Изъубыпочишься. гл.

возвр.

Изъyoыпочивапь, аю,

ешь, лъ. гл. д.

Изъубыпочиваніе, я.

с. С.

Бывапъ, ваю, ешь, лъ.

гл. ср. Прич. бывае

мыши.

Выбывапь. гл. сp.

Выбываніе, я. c. c.

Добыватпь. гл. д.

Добыванье, я. е. c.

Добывашься. гл. воз.

Забывашь. гл. д.

Забываніе, я. c. c.

Забывашься. гл. возвр.

Позабывашь. гл. д.

Позабыватпься. гл. воз.

Избывашь. гл. д.

Избываніе, я. c. c.

(Обывапь).

Обывапель, я, и. c. м.

Обывапельница, ы, ы.

с. Ж.

Обывапелевъ,

прил.

Обывашельскій (ой), ая,

ое. прил.

Опбывапь. зл. сp.

Опбываніе, я. c. c.

Перебывапъ. гл. сp.

Поперебывашь. гл. сp.

а у о.
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Пребыватпь. гл. сp.

Пребываніе, я. c. c,

Прибывапь. гл. сp.

Прибываніе, я. c. c.

. Пробывапь. гл. ср

Побывашь. гл. сp.

Раздобывашь. гл. сp.

Раздобывашься. гл. воз.

Сбыватпь. гл. д.

Сбываніе, я. c. c.

Сбывапься. гл. возвр.

Посбывашь. гл. д.

Убывашь. гл. сp.

Убываніе, я. c. c.

БѣдА, ы, ы. е. ж.

. Бѣдспво, а, а, c. c. бѣд

спвіе, я, я.

Бѣдсшвенный (ой), ая,

лое. прил.

Бѣдспвенно. нар.

Бѣдспвовашь, ую, ешь.

лъ. гл. сp.

Бѣдный (ой), ая, оe.

прил. денъ, на, о.

дуc. Ср. бѣднѣйшій.

Пр. пребѣднѣйшій.

Бѣдно. нар. Ср. бѣд

нѣе, побѣднѣе. Пр.

пребѣдно. .

Бѣдноспъ, и. е. ж.

Бѣдненькій (ой), ая, оe.

прил. 4ули, некъ, нька,

о. ус

Бѣдненько. нар.

Бѣдняга, и, с, общ- ули.

бѣдняжка, и, и.

Безбѣдный (ой), ая, оe.

прил. ъ, а, о, ус.

Безбѣдно. нар. Ср. без

бѣднѣе.

Бѣднѣпь, ѣю, ешь, ѣлъ.

гл. Ср. _

Обѣдняшь, яю, ешь,

ялъ. гл. сp.

Оoѣднялый, ая, оe. пр.

Бѣдокуръ, а, ы. c. лt.

Бѣдокурапъ, рю, ишь,

, лъ, зл. сp.

Набѣдокурипъ. гл. сp.

Бѣдить, бѣжду, дишь,

дилъ. гл. Славянс.

Побѣдипь. гл. д. Прич. . .

побѣжденный.

Побѣда, ы, ы. c. ж.

Побѣдный (ой), ая, оe.

прил.

Побѣдоносный (ой), ая,

ое. прил. сенъ, сна»

о. yc. .

Побѣдоносно. нар.

Побѣдипель, я, и. c. м.

Побѣдипелевъ, а, о.

прил.

Побѣдипельный (ой),

ая, оe. прил. ленъ,

льна, о, ус. N.

Побѣдипельница, ы, ы.

С. Ж.

Побѣдипельницынъ, а,

о. прил

Убѣдишь. гл. д. Прич.

убѣжденный.

О со
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убѣжденіе, я. е. c.

убѣдишель, я, и, с. м.

убѣдипельный (ой), ая,

ое. прил. Ср. убѣди

пельнѣйшій , ая, ее.

Пр. — преубѣдишель

ный, ая, оe.

убѣдительно. нар. Ср.

убѣдипельнѣе. Пр.

преубѣдипельно,

убѣдипельносшь, и. c.

ж. .

Преъубѣлить. гл. д.

Прич. предубѣжден

НIъ! И .

Предубѣжденіе, я. c. c.

Побѣждань, а о, ешь,

лъ” гл. д. Прич. по

бѣждаемый.

убѣжда пь. гл. д. Прич.

убѣждаемый. .

Предъубѣждапь гл. д.

Прич. предубѣждае

мыи

ВѣніАТь, бѣгу, бѣжишь,

бѣжалъ. гл. ср.

Бѣжаніе, я. c. c.

Вегъ, а, и. c. лt.

Бѣгомъ. нар. V

Бѣговой, ая, оe. прил

Бѣжкомъ. нар.

Бѣгспво, а. c. c. ____

Бѣгспвовать, вую, ешь,

лъ гл. сp.

Набѣгу, нар

Бѣглый (ои), ая,

прилъ

ое,

Бѣгло. нар. пр. пребѣг

ло.

Бѣгалище, a c. c.

Бѣгунъ, а, ы c. и.

Бѣгунокъ, нка, и, ули.

Бѣгунка, и. c. ж.

Бѣглецъ, а, ы. c. м.

Бѣглянка, и, и. c. ж.

Бѣгучій, ая, ее. прил.

Вбѣжапь, гл. сp.

Взбѣжапь, гл ср.

Выбѣжапь. гл. сp.

Добѣжапь. гл. сp.

Изоѣжанъ. гл. д.

Избѣжаніе, я с c.

Неизбѣжный (ой, ая,

ое. прил. женъ, жна,

о. yc.

Неизвѣжно. нар.

Неизбѣжносить, и, с ж.

Неудобоизбѣжный (ои),

ая, оe. прил. ъ, а,

о. Ус

Неизбѣжимый (ой), ая,

ое, прич. ъ, а, о, уе.

Неизбѣжимо. нар.

Неизбѣжимость, и, с. ж.

Набѣжапь. гл. сp.

Набѣгъ, а, и. c. м.

Набѣгомъ, снабѣгу. нар

Набѣжаніе, я. c. c.

Обѣжапь. гл. д.

Опбѣжать. гл. д.

Перебѣжашь, гл д.

Перебѣгъ, а, и, с ли.

Перебѣжка, и, с. ж.
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Перебѣжникъ, а, и, с ли.

Перебѣжаніе, я. c. c.

Перебѣжапься. гл. воз

Побѣжа пь. гл ср.

. Побѣгь, а, и с ли.

При ѣжапь. гл. сp.

Прибѣжище, a. c. c.

Пробѣжапь. гл. ср.,

Пробѣжа пься общ. и

63аи „ми

Подъ ѣжатпь. гл. сp.

Разбѣжапься. гл. возвр,

Съразбѣгу. нар.

Сбѣжашь. гл. ср.

Сбѣ капься. гл. взаим,

у оѣжапь. гл. сp. .

Бѣгапь, аю, ешь, лъ,

. гл. сp .

Бѣганіе (ье), я. c. c.

Бѣгаиться. гл. взаили,

Вбѣгадпь. гл. сp.

Вбѣганіе, я. c. c.

Взбѣгапь. гл. сp.

Взбѣганіе, я. c. c.

Взбѣгатпься. гл.

Выбѣгапь. гл. д.

Выбѣганіе, я. c. c.

Добѣгапь. гл. сp.

Добѣгапься. гл. общ.

Забѣгапь. гл. сp,

Забѣганіе, я. c. c.

Забѣгап1ься. гл. возвр.

Избѣгапь. гл. сp.

Избѣганіе, я. c. c.

Набѣгали Б. гл. Д.

Набѣгатпь. гл. ср. -

Набѣгапься, зл. возвр.

общ

у

Обѣгапь. гл. д.

Опбѣгапь гл ср.

Перебeгапь. гл. д.

Перебѣгапь. гл. сp.

Побѣгань. гл ср.

Побѣгапься. гл. о6.

Подрѣглпь. гл. сp.

Прибѣгатпь. гл. сp.

Пробѣгать. гл. д. про

сѣга пь. гл. сp.

Разбѣга пься. гл возвр.

разрѣгашься гл общ,

Сбѣгапь. гл. сp,

Убѣгапь, гл. сp.

У ѣгапься, гл. во зер.

(Бѣгивалиь у бѣгивалъ.

, гл ср. бѣгивался.

общ, къ

Добѣгинапься. гл. общ.

Добѣгиваніе, я с. c.

Забѣгиватпь. гл. ср. и

дѣйст, _

Перебѣгивапь. гл. д.

Пере ѣгиваніе, я. c. е.

Избѣгнупь ну, нешь,

нулъ, (избѣгъ). гл. д.

Прибѣгнупь. гл ср.

БѣЛЕНА, ы. е. н

Взбѣленишься. гл. воз.

Бѣлый.ая, ое. пр. Де. ъ,

а, о. Ср. ст. бѣлѣй

шій, ая, ее. Пр. ст.

пребѣлый, ая, оe.

Бѣло, нар. Ср. ст. бѣ

лѣе, побѣлѣе. Пр. пре
ч. " бѣло. .
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Бѣль, и. е. ж.

Бѣлизна, ы. c. ж.

Бѣльмо, а, ы. c c.

Бѣлка, и, и c. ж. ум.

Бѣлочка, и.

Бѣлій. прил.

Бѣличіи, чья, е. прил..

Бѣлкинъ, а, о. прил.

Бѣлочкинъ, а, о. прил.

Бѣлуга, и. c. ж. (рыча

бѣлуга изъ роду бѣ

лыхъ рыбъ).

Вѣлужій, ья, ье. прил.

Бѣлужка, и, и, улъ.

Бѣлужина, ы. c. ж.

Бѣлужинка, и, ум.

Бѣлокуръ, а, ни. c. ли,

Бѣлокурый, ая, оe.

, прил.. .

Бѣлякъ, а, и. c. лt.

(заяцъ зимній).

Бѣлянки, овъ. c. я.

множ. (гриoы бѣлян

ки).

Бѣлецъ,

„44.

Вѣлица, вы, ы. c. ж.

Вѣличка, и, и. c. ж.

Бѣлянка, и, и. c. ж.

Бѣляночка, и, и ули.

Вѣлокъ, лка, и. c. м.

Бѣлосшь, и. c. ж.

Вѣль, и. е. ж.

Вѣлевый (ои), ая, оe.

при4. _

Бѣлѣе, я, е.

льца, ы. c.

е. еввиp.

Бѣлесоватый (ой), ая,

ое. прил. ъ, а, о. Ус

Бѣлесова по. нар.

Бѣлованный (о, ) ая, ос

прил. ъ, а, о. Ус

Бѣлова по. нар.

Бѣлова шѣе. ср. ст.

Бѣленькій (ои), ая, оe.

прил ленекъ, нька»

о. „Ус.

Бѣленько. нар.

Бѣлехонекъ, нька, ко

прил.

Бѣлехонько. нар.

Бѣлорыoица, ы, ы. c. ж.

Бѣлоусъ, а, ы. с ли

Вѣломой, оя. c. ли,

Бѣломоя, и. c. ж.

1,ѣломойка, и. c. общ

Вѣлоризецъ, зца, ы. c.

„44.

Бѣлоручка, и. c. общ

Бѣлолицый, ая, оe. при

ъ, а, о, ус.

Вѣлоличка, и, и. c. ж.

ули.

Бѣлоголовый (ой), ая,

ое. прил. ъ, а, о, ус

Бѣлохвоспый. прил

Бѣлогривый. прил.

Бѣлопѣлый, прил.

Вѣлозубыи. прил.

Бѣловолосыи, прил.

Бѣлитпь, лю, ишь, Лъ.

гл. д. Прич. бѣлен

ный,
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Бѣлило, а, ы. c. е.

Бѣлильникъ, а, и. е. м.

Бѣлильница, ы, ы. c.

ж. .

Бѣлильный (ой), ая, оe.

прил.

Бѣлильничій, чья,

прил. _

Бѣлиленка, и, и. c. ж.

Бѣленіе, я. c. c.

Вѣлипться. гл. возвр.

Выбѣлишь. гл. д.

Повыбѣлиппь. гл. д.

Повыбѣлишься. гл. воз

Выбѣлка, и. c. ж. .

Выбѣлипься. гл. воз.

Добѣлипь гл. д.

Добѣлипься. гл. возвр.

Забѣлипь. гл. д.

Забѣлъ, ла, ы. c. м.

Позабѣлипъ. гл. д.

. Позабѣлипься. гл. воз.

Набѣлипь. гл. д.

Набѣлипься. гл. возвр.

Понабѣлипь. гл. д.

Понабѣлипься. гл. воз.

Обѣлипь. гл. д.

Обѣленіе, я. c. c,

Обѣлипься, гл. возвр.

Пооббѣлипъ. гл. д.

Пооббѣлипься. гл. воз.

Опбѣлипь. гл. д.

Опбѣлъ, а, ы. c. м.

Опбѣлипься. гл. воз.

Поопбѣлишь. гл. д.

Поопбѣлипься. гл. воя.

е.

ч

Побѣлипо.

Обѣливаніе, я.

Перебѣлипъ. гл. д.

гл. Д.

Побѣлипься. гл возвр.

Подбѣлипь. гл. д.

Подбѣлъ, а, ы. с м.

Подбѣлишься. гл. воз

Прибѣлипь. гл."д

Прибѣлипься. гл. воз.

. Пробѣлишь. гл. д.

Пробѣлъ, а, ы. c. ли.

Пробѣлипься. гл. воз

Разбѣлипь. гл. д.

Разбѣлипься. гл. воз

убѣлипь. гл. д.

Убѣленіе, я. e l c.

Убѣлипься. гл. возвр.

Поубѣлипъ. зл. д.

Поубѣлипься. гл. воя.

(Бѣливашъ) бѣливалъ.

льног. д.

Выбѣливапъ зл. д.

Выбѣливаніе, я. c. c.

Выбѣливапься. гл. воя.

Забѣливапь. гл. д.

Забѣливаніе, я. c. c.

Забѣливапься. гл. вов.

Добѣливапь. гл. д.

Добѣливаніе, я. c. е.

Добѣливапься. гл. воз.

Набѣливапь. гл. д.

Набѣливаніе, я. c. c.

Набѣливапься. гл. воз.

Обѣливапь. гл. д.

с. c.

Обѣлитпься. гл. воз.

Л
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Опбѣлинапь. гл. д. Убѣляпъ. гл. д.

Опбѣливаніе, я. c c. Убѣляться. гл воз.

Опбѣливапься. гл. воз. Бѣлѣпіь, ѣю, ешь, лъ,

Перебѣливапь. гл. д. гл. сp. __

Перебѣливаніе, я. c. c. Бѣлѣніе, я. c. е.

Перебѣливапься.гл.воз. Бѣлѣпься. гл общ

Побѣливать. гл. д. Забѣлѣпься. гл. о6.

Побѣливаніе, я. c c. Побѣлѣпь. гл. сp.

Побѣливапься. гл. воз- л

Подбѣливатпь. гл. д. БѣСъ, а, ы. сли. ум.

Подбѣливаніе, я. c. c. бѣсикъ, бѣсенокъ, нка.

Подбѣливапься. гл. воз- и. бѣсеночекъ, чка, и.

Прибѣливапь. гл. д. Бѣсовъ, а , о, прил,

Прибѣливаніе, я. c. c. Бѣсовскій (ой), ая, оe.

Прибѣливапься. гл. воз- прил. и

Пробѣливашь. гл. д. Бѣсовски, побѣсовски,

Пробѣливаніе, я. c. c. нар.

Пробѣливапься. гл. воз. Бѣсовщина, ы. е. ж.

Разбѣливатпь. гл. д. Бѣсновапый, (ой), ая,

Разбѣливаніе, я. c. е. ое. прил. ъ, а, о

Разбѣливапься. гл. воз. ye. . .

Убѣливатпь. гл. д. Бѣсипь, шу, сишь,

убѣливаніе,я. c. е. силъ. гл. д.

Убѣливапься, гл. воз. Бѣсипься. гл. возвр.

Выбѣляпь, яю, ещь, лъ. Взбѣсипь. гл. д.

гл. Д. Взбѣсипься. гл. возвр.

Выбѣляпься. гл. воз. Перебѣсишь. гл. д. .

Забѣляпь. гл. д. Перебѣсипься. гл. воз

Обѣляпь. гл. д. - Бѣшеный (ой), ая, оe.

Обѣляпься. гл. воз. прил. ъ, а, о, ус Пр

Опбѣляпь. гл. д. ст. пребѣшеный, ая,

Опбѣляпься. гл. воз. ое. ус. ъ, а, о.

Перебѣлятпь. гл. д. , Бѣшено, нар.

Перебѣлятпься. гл. воз. Бѣшеная. нанѣ сущ

Подбѣляпь. гл. д. (нашла на него бьше- -

Подбѣляпься. гл. воз. ная).

1!а
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Вѣшенспво, а. c. c. Бюсповый (ой), ая, оe.

прил.

БЮРО, а. c. c. Фран- БЯ! неизмѣняем. сл.

дцузское. _ Бякапь, аю, ешь, алъ.

гл. сp. - .

БНОСТъ, а, ы. c. м. Забякапь. гл. сp.

Французское. Бякнупь. гл. сp.

Бюспикъ, a. и. ули.

А. А.
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(З. )

Точнѣйшее опредѣленіе порядка и фор

мы Рускаго Словаря соспавляепъ пеперь

одинъ изъ главнѣйшихъ предмеповъ Обще

спва Любипелей Словесносши. Всякой со

гласипся , чпо нѣпb ничего пруднѣе, какъ

означапь „ сравнивапь и приводипъ въ

правильную и, сколько можно, проспѣйшую

сиспему начала или спихію слова. — При

рода сполько же паинспвенна въ соопавѣ

языковъ, какъ и въ другихъ своихъ веще

спвенныхъ пвореніяхъ. Хорошій Словаръ

въ глазахъ обыкновенныхъ людей есть обык

ковенное собраніе рѣченій; но въ глазахъ

испиннаго Философа; eпо еспь дѣло вели

кое, пребующее предварипельныхъ, глубо

кихъ познаній во всѣхъ наукахъ ; ибо раз

бирапъ слова по ихъ началамъ, производ

спву, измѣненіямъ и взаимному опношенію,

еспъ по же, чпо разсмапривaпь всю При

роду въ ея чяспяхъ, связяхъ и дѣйспвіяхъ,

непоспижимо безчисленныхъ. Языкѣ еспъ

изображеніе всего, чпо сущеспвовало, су
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, а

ществуетъ и будешъ существовашъ — всего,

что полько можешь обнашъ и посшигнупь

мысленное око человѣка. Попому - по хо

рошій Словарь всегда бываепъ полько пло

домѣ наукъ позднѣйшихъ въ ходѣ образо

ВаННосП1И народной , плодомъ усовершен

спвованной уже Граммапики и здравой Ло

тики. Въ самомъ дѣлѣ, какъ опредѣлипъ

вѣрно корни и порядокъ производспва словъ

въ пакомъ языкѣ, каковъ Россійской, споль

ко сложной и споль много имѣющій срод

спва съ другими языками Европейскими, про

изходящими опъ общаго славянскаго? е__в

Какимъ образомъ опредѣлишь порядокъ гла

головъ, копорые у насb не имѣюпѣ еще

вѣрной сиспемы, копорыхъ формы во вре

менахъ и наклоненіяхъ еще не всѣми при

няпы и упверждены? — Гдѣ положишь

предѣлы упопребленію словъ древнихb Сла

вянскихъ? - Помѣщапь ли слова, вошед

шія изъ другихъ языковъ, на пр. Нѣмецкія,

Французскія, Тапарскія, кои всѣ вообще

упопребляемыя 2 но не имѣющія оmb себя

никакихъ словъ производнихъ, и слѣдствен
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но не получившія надлежащаго права граж

данспва въ наспоящемb Рускомъ Словарѣ?-

. До какой спепени допускаемы могупъ быпь

слова проспонародныя и низкія, копорыхъ

хотня начало сыскапъ и прудно, но упоп

ребленіе почпи повсемѣспное? — Вопb

вопросы-неудоборѣшимые, пребующіе пца

пельнаго и многаго размышленія. Наконецъ

самое правописаніе наше не подведено еще

почно подъ законы опредѣленные. Доспо

инспво Словаря заключается не въ его об

ширноспи, не въ обиліи словъ, но въ вы

борѣ, порядкѣ и правильномъ расположеніи

оныхb. — Я зы к b еспь единственно

вѣрный и прочный памяпникъ просвѣщенія

, народнаго; а попому въ немъ должно быпь

полько по , чпо можетъ свидѣпельспво

вашъ о духѣ народа, проспранспвѣ его

познаній, объ его высокой промышленноспи,

о силѣ и благородспвѣ его мыслей, о выс

шей его образованноспи. — Сколько по

пребно наблюденій, изысканій, разборчи

воспи и прудовъ, дабы предспавипъ въ

пакомъ почпенномъ видѣ языкѣ — знаменіе
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величія народнаго! Между всѣми просвѣщен

ными націями сіе важное дѣло доведено до

надлежащей спепени совершенспва. Поляки,

родные наши, по языку своему имѣюпb уже

Лексиконѣ и Граммапику превосходные.

Желапельно, чпобы всѣ испинные ревни

пели о славѣ опечеспвенной обрапили на

сей предмепib пщапельное и поспоянное

вниманіе и , сколько можно, споспѣшеспво

вали бы своими совѣпами и замѣчаніями лю

бишелямъ Россійской Словесноспи къ доспи

женію предположенной ими цѣли.

Конецъ шестнадцатой части.
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